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самбист - Йирачек 1971: 272 
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Harrassowitz, 1993: 247-258 • Милейковская et al. 1996 
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самокопирующийся - Бунимович et al. 2000 
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самокоррекция - Азимов, Щукин 1999 
самолёт - Bajor 1990: 277 [до самолета] • Lehikoinen 1990 • Ю. Апресян 1995 
самолетостроитель - Шанский 1987: 100-103 
самолетчик - Л. Ферм 1994 
самоличный - Петрищева 1984 
самолюбие - Убин 1969 • Мельчук, Жолковский 1984 [льстить самолюбию] • Петров, 
Берлин (сост.) 1985 
самомассаж - Йирачек 1971: 268 
самомнение - Убин 1969 
самомучительство - 
� Его способность к самомучительству /.../. <ВЛ 1985, 8: 59> 
самоназвание - Никонов, Суперанская (ред.) 1970: 21 • Н. Подольская 1988 
самоновейший - Петрищева 1984 
самонужнейший - Петрищева 1984 
самообезличка - 
� Кстати, относительно переводческой самообезлички. Скромность, конечно, великая 
добродетель, но не тогда, когда она руководит пером или кистью. <МПер 1966 (wyd. 
1968): 97> 
самообладание - Убин 1969 
самообличение - Ю. Сорокин 1965 
самообозначение - Е. Н. Олейникова, Семантика и прагматика самообозначения в 
диалоге. На материале английского и русского языков. АКД, Москва, 2004 
самообразование - Ю. Сорокин 1965 
самообслуживание - � магазин самообслуживания 
самообучение - Азимов, Щукин 1999 
самоописание - Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010: 108-109 
самооплеванщина - В. П. Григорьев 1986: 237 
самоопределение - Ю. Сорокин 1965 • Исаев 2003 [самоопределение национальное] 
самооскопление -  
� БСЭ 32 (1936): 250 
самоотверженник - 
� Мне кажется, что нет святее самоотверженника как поэт. <Ф. М. Достоевский, 
Полное собрание сочинений в тридцати томах. Т. 28, кн. 1, Ленинград : Наука, 1985: 
63> 
самопальный - Бунимович et al. 2000 
самопародия - А. А. Скакун (ред.), Барокко и классицизм в истории мировой 
культуры. Материалы Международной научной конференции «Седьмые 
Лафонтеновские чтения», Санкт-Петербург : Санкт-Петербургское философское 
общество, 2001: 57 
самоперемалывание - SLitPS 5 (2000): 391 
самопиар - Дедова, Захаров (сост.) 2009: 95 
самоподчинение - НЛ 4 (1965): 40 
самопоправка - 
� При этом автор или созданный им повествователь /.../ вносит постоянные самопо-
правки. <Д. С. Лихачев, Поэтика древнерусской литературы, изд. 3-е, доп., Москва : 
Наука, 1979: 307> 
самоправились - В. П. Григорьев 1986: 237 
самопревозношение - 
� С. Аверинцев 1997: 124 
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самопрезентация - Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010: 131 • Занадворова (ред.) 2015: 
22-25 

� Однако авторы воспоминаний склонны толковать и эту особенность внешности 
Чудовского в стилистике избранной им самопрезентации, а именно: как еще один 
манерный признак артистического дендизма /.../. <Н. Л. Вершинина (ред.), 
Журнальная деятельность писателей в литературном процессе XVIII – ХХ веков: 
забытое и второстепенное. VI Майминские чтения, Псков : Псковский гос. пед. ун-т, 
2007: 219> 
самоприсоединение - � глагол самоприсоединения 
самопросватываться -  
� Вестник РГГУ. Серия «Журналистика. Литературная критика» (Москва) 2007, 7: 

157 
самопупство - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
самопышный - Гинзбург, Караулов, Шестакова (сост.) 2003: 96 
саморазбор - Милейковская et al. 1996 
самораскрытие - 
� Кожевников, Николаев (ред.) 1987: 100 
самореализация - Бунимович et al. 2000 
самореклама - Ю. Апресян 1995 
саморекламщик - Л. Ферм 1994 
саморефлексия - СФЖ 2008, 4: 205-209 
самороспуск - Бунимович et al. 2000 
самосёл - Бунимович et al. 2000 
самосинхронизация - Йирачек 1971: 276 
самосмерть - Р. Рогожникова (ред.) 1984: 73 
самоснабженец - Н. Котелова (ред.) 1984а 
самоснижение - Н. Котелова (ред.) 1984а 
самосознание - Ю. Сорокин 1965 • Г. И. Берестнев, Самосознание личности в зеркале 
языка. АДД, Москва, 2000 

� профессиональное самосознание; языковое самосознание 
самостраховка -  
� Для этого вполне достаточно владеть простейшей индивидуальной техникой движе-
ния вперед и самостраховки. <А. Н. Шабанов, Карманная энциклопедия туриста, Мо-
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самострок - Анисимов (ред.) 2007: 62 
самость - Ю. Сорокин 1965 • Бунимович et al. 2000 
самотренаж - Милейковская et al. 1996 
самоубийство - И. Паперно, Самоубийство как культурный институт, Москва : НЛО, 

1999 • Z. Zbyrowski, Motyw samobójstwa w twórczości Borysa Pasternaka (przyczyny 
społeczno-polityczne) //SRos 11 (2000): 199-206 • Лебина 2006 

� иллокутивное самоубийство 
самоуверенно-невежественный -  
� самоуверенно-невежественное руководство партии <С. Михалков, От и до..., 
Москва : Олимп, 1998: 63 [слова А. А. Фадеева]> 
самоуглубление - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
самоуглублённо - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
самоуглублённость - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
самоуглублённый - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
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самоумаление - В. И. Бортников, Самоумаление в неформальном русском общении 
//Занадворова (ред.) 2015: 25-27 
самоуплотниться - Лебина 2008: 319 
самоуплотнение - Лебина 2006 
самоуправление - В. Виноградов, Из истории слов //ВЯ 1955, 5: 100-106 • Ю. Сорокин 

1965 • Виноградов 1977: 306 • Z. Kozłowska, Wokół polskiej i rosyjskiej terminologii 
samorządu terytorialnego. Uwagi tłumaczki //SLex 11 (2002): 25-34 
самоуправствовать - PN UŚ 947. PJ 15 (1989): 35 
самоуразумение - 
� И. И. Свирида (ред.), Человек в контексте культуры. Славянский мир, Москва : 
Индрик, 1995: 175 
самоуслаждающийся -  
� Но не девушке с ее самоуслаждающейся замкнутостъю от мира жизни и людей... 

<С. Семенова, Метафизика русской литературы. Т. 2, Москва : Издательский дом 
«ПоРог», 2004: 34> 
самофальсификация - Санников 1999 
� парадокс самофальсификации 
самофинансирование - Бунимович et al. 2000 
самочувствие - Виноградов 1977: 306 
самоэкзамен - 
� Е. Кулешов, И. Антипов (сост.), Детский сборник. Статьи по детской литературе и 
антропологии детства, Москва : Объединённое гуманитарное издательство, 2003: 249 
самоэкфрасис - А. А. Скакун (ред.), Барокко и классицизм в истории мировой 
культуры. Материалы Международной научной конференции «Седьмые 
Лафонтеновские чтения», Санкт-Петербург : Санкт-Петербургское философское 
общество, 2001: 57 
самоэлитарность - 
� П. Клубков (ред.) 2002, 3: 10 
Сам-Петербург - Н. А. Синдаловский, Словарь петербуржца, Санкт-Петербург : Но-
ринт, 2002 
самшура - Беловинский 2003 
самый - Palewski 1969 • Г. Тагамлицкая, О грамматической природе слов сам и самый 

//ИАН. СЛЯ 28 (1969), 5: 437-444 • А. А. Силантьева, Лексико-синтаксические свой-
ства слова самый в современном русском языке //УЗ МОПИ. Т. 278. Русский язык, 
вып. 17 (1970): 161-167 • М. А. Кустарева, Местоимения САМ, САМЫЙ в «Истории 
государства Российского» Н. М. Карамзина //Р. Х. Муратов (ред.), Вопросы лексико-
логии и синтаксиса русского языка, Смоленск, 1975: 45-53 • М. М. Михайлов, 
Значение и употребление местоимений самый и сам //РЯШ 1957, 2: 22-26 • ИАН. СЛЯ 
1969, 5: 437-44 • Bogusławski, Karolak 1973: 185, 231, 239, 279, 299 • Wawrzyńczyk 
1982: 60-61 [самый; это самое; этот самый] • Ю. Апресян (ред.) 1995 • Н. Ару-
тюнова 1999: 294 [тот же самый] 
сан- - Lehikoinen 1990 
санаторий - Lehikoinen 1990 
санационно-гитлеровский - 
� Частые визиты фашистских обер-палачей Гиммлера и Франка в Варшаву /.../  свиде-
тельствовали о далеко идущем санационно-гитлеровском сотрудничестве на общей 
платформе угнетения широких масс народа. <Кундюба 1959: 42> 
санационно-фашистский - 
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� Коммунисты и людовцы, пепеэсовцы и прочие демократы («левица») – все имели 
возможность лично познакомиться с палаческими «достижениями» санационно-фа-
шистского режима. <Кундюба 1959: 43> 
сангличско-ишкашимский - 
� Этимология 1976 (wyd. 1978): 169 
санго - ЛЭС 1990 
сандаленосец - 
� С. Ходжаш, Каир, Москва : Искусство, 1967: 41 
сандарак - СРЛ 1981 (wyd. 1983): 4- 
сандвич - Бунимович et al. 2000 
сандинист - Е. Левашов (ред.) 1997 
сандинистский - Е. Левашов (ред.) 1997 
сандхи - Филин (ред.) 1971: 150-152 • ЛЭС 1990 • Мельчук 2000 • В. В. Шаповал, 
Типология славянского сандхи в диахронии и синхронии: подходы к описанию фено-
мена //Дедова, Захаров (сост.) 2009: 179-180 

� внешнее сандхи, внутреннее сандхи 
сандхиальный - 
& сандхиальная фонология - М. И. Стеблин-Каменский, Заметка по сандхиальной 
фонологии //Филин (ред.) 1971: 150-152 
санечкар - Крысин 1968 
санже - Швыдкой (ред.) 2000 
санжировать - Авилова 1967 
санжировка - Швыдкой (ред.) 2000 
санировать - Авилова 1967 
санитарно-керамический - Е. Левашов (ред.) 1997 
санитарный - Ю. Сорокин 1965 
санкабина - Е. Левашов (ред.) 1997 
Санкт-Петербург - Петербург как феномен культуры, Санкт-Петербург, 1994 • Б. К. 
Пукинский, Санкт-Петербург: 1000 вопросов и ответов, Санкт-Петербург, 1997 • Н. А. 
Синдаловский, История Санкт-Петербурга в преданиях и легендах, Москва, 1997 • Н. 
А. Синдаловский, Словарь петербуржца, Санкт-Петербург : Норинт, 2002: 6 
санкт-петербуржуйка - Санников 1999: 172 
санкционировать - Авилова 1967 • Ю. Апресян 1995 
санно-бобслейный - Е. Левашов (ред.) 1997 
санобработка - 
� Д. С. Лихачев 1993: 34 
санология - Е. Левашов (ред.) 1997 
саноцкий - 
� саноцкая земля <Б. Н. Флоря, Русско-польские отношения и политическое развитие 
Восточной Европы во второй половине XVI –  начале XVII в., Москва : Наука, 1978: 
232> 
санпросвет - Е. Левашов (ред.) 1997 
сансара - Бунимович et al. 2000 
санскрит - Т. Барроу, Санскрит, перевод Н. Лариной, Москва : Прогресс, 1976 • ЛЭС 

1990 
санскритизм - А. В. Десницкая, В. М. Жирмунский, Л. С. Ковтун (ред.), Вопросы со-
циальной лингвистики, Ленинград : Наука, 1969: 167 
сантабарбарец - Е. Земская (ред.) 1996 
сан-томийский - Е. Левашов (ред.) 1997 
санфаянс - Е. Левашов (ред.) 1997 
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Саныч - R. Lewicki 1986 
сапаро - 
& сапаро языки - ЛЭС 1990 
сапежанка - Wawrzyńczyk 1988 
сапёр - Е. Левашов (ред.) 1997 [сапёр-водолаз] 
саперовать - Авилова 1967 
сапировать - Авилова 1967 
сапной - Wawrzyńczyk 1997: 216 
саповать - Авилова 1967 
сапог - М. Копыленко 1976 [‘дурак/тупица’] • Wierzbicka 1988 • Е. Левашов (ред.) 1997: 

727 [сапоги-луноходы] • Лебина 2006 [сапоги] 
сапожник - Петрищева 1984 
сапожничать - Kаrolak et al. 1980: 180 
сапожничиха - SFRiS 24 (1992): 9 
сапожность - 
� Сапожность сбивала меня. <Ф. М. Достоевский, Полное собрание сочинений в 
тридцати томах. Т. 16, Ленинград : Наука, 1976: 429> 
сапфизм - Бунимович et al. 2000 
сапфирный - Hill 1972 • Кульпина 2007 
сапфирово-синий - 
� сапфирово-синий цвет <Афонькин (ред.) 2002: 86ч> 
сапфировый - Hill 1972 • Кульпина 2007 
сапфический - А. Квятковский 1966 [сапфическая строфа] 
сарайка - Петрищева 1984 
саранча - Е. Земская (ред.) 1996 
саранчист - Йирачек 1971: 275 
сардский - 
& сардский язык - ЛЭС 1990 
сарказм - А. Квятковский 1966 • Кожевников, Николаев (ред.) 1987 
саркофаг - Е. Левашов (ред.) 1997 
сарматизм - Wawrzyńczyk 1988 
сарыг-югурский - 
& сарыг-югурский язык - ЛЭС 1990 
сарыкольский - 
� Этимология 1976 (wyd. 1978): 169 
сатана - Петрищева 1984 • В. Змарзер, Структурно-семантическая характеристика рус-
ской и польской паремии (на материале пословиц и поговорок, выражающих отноше-
ние человека к сверхъестественным силам) //SRos 11 (2000): 385-389 • Н. Иванова, О. 
Иванова 2004 
Сатана - А. Гуревич (ред.) 2003 
сатанизация - Е. Земская (ред.) 1996 
сателлизировать - Авилова 1967 
сателлит - Брагина 1973 
сателлоид -  
� С. Лем 1973: 39 
сати - Е. Левашов (ред.) 1997 
сатинировать - Авилова 1967 
сатира - А. Квятковский 1966 
сатириаз - Бунимович et al. 2000 
сатириазис - Бунимович et al. 2000 
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сатирико-дидактический - В. Б. Оболевич, История польской литературы (Средневе-
ковье, Ренессанс), Ленинград : Изд. Ленинградского ун-та, 1983: 89 
сатириконец - 
� Она хоть и считалась «сатириконцем», но, по-моему, печаталась в журнале не 
особенно охотно. <РусЛ 2005, 3: 187> 
сатириконовка - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
сатириконский - 
� В сатириконский период они [рисунки] мало отличались от теперешних. <РусЛ 

2005, 3: 193> 
сатирический - Wawrzyńczyk 1982: 40-41 
сатиричинка - С. Смирнов, Сатиричинки, Москва : Художественная литература, 1987 
сатиричный - Wawrzyńczyk 1982: 40-41 
сатировский - Кожевников, Николаев (ред.) 1987: 371 [сатировская драма] 
сатисфактив - I. Nowak, Satysfaktywy oraz formuły językowe jako akty mowy w języku 

rosyjskim //Szymoniuk (red.) 1998: 17-29 
сатори - Бунимович et al. 2000 
сатура - Кожевников, Николаев (ред.) 1987 
сатурнийский - Кожевников, Николаев (ред.) 1987: 371 [сатурнийский стих] 
сатуратив - Мельчук 1998 
саудоаравийский - Е. Левашов (ред.) 1997 
саудовско-йеменский -  
� саудовско-йеменская война <СИЭ 12 (1969): 579> 
саунд - Е. Левашов (ред.) 1997 
саундтрек - Скляревская (ред.) 2007 
сафари - Бунимович et al. 2000 
сафра - Крысин 1968 
сахалинка - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
сахар - Wierzbicka 1988 • Ю. Апресян 1995 
сахарность - В. Григорьев (ред.) 1975: 136 
сахарный - Hill 1972 
сахаровец - Л. Ферм 1994 
сахаровский - Л. Ферм 1994 
сахарский - � Fotoaneks 
& сахарские языки - ЛЭС 1990  
сациви - Милейковская et al. 1996 • В. Елистратов 1999 
сачкануть - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003: 287 
сачковать - N. Nilsson 1960 [‘to do nothing’] • Л. Ферм 1994 
Сашенция - Йирачек 1971: 276 
сбалансировать -  
& сбалансированное двуязычие - Исаев 2003 
сбер- - Lehikoinen 1990 
сбегаться - Ю. Апресян 1995 
сбербанк - Lehikoinen 1990 
сберегать - Ю. Апресян 1995 
сберечь - Ю. Апресян 1995 
сберкасса - Lehikoinen 1990 • Лебина 2006 
сберкнижка - Лебина 2006 
сбиватель - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
сбивать - Ю. Апресян 1995 
сбиваться - Ю. Апресян 1995 
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сбить - Ю. Апресян 1995 
сболтнуть - R. Lewicki 1986 
сборище - Петрищева 1984 
сборная - Wieliczko 1982 
сборник - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сбрасывать - Ю. Апресян 1995 
сбруичка - Żeberek, Borucki (red.) 2002: 161 
сбруя - А. И. Моисеев, Не следует ли возвратиться к старой «збруе»? //ИАН. СЛЯ 34 

(1975), 6: 560-562 
с бухты-барахты - R. Lewicki 1986 
сбытчица - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
сбычиться - Л. Миронюк 1994 
свадебный - 
& свадебная поэзия - Кожевников, Николаев (ред.) 1987 
свадебно-величальный - Н. П. Колпакова (сост.), Лирика русской свадьбы, Ленинград 

: Наука, 1973: 244 [песни свадебно-величальные] 
свадьба - Н. П. Колпакова (сост.), Лирика русской свадьбы, Ленинград : Наука, 1973 • 
Г. И. Кабакова, Антропология женского тела в славянской традиции, Москва : 
Ладомир, 2001 

� безалкогольная свадьба; красная свадьба 
свази - ЛЭС 1990  
сваливаться - Ю. Апресян 1995 
свалинг - A. Czapiga, Z. Czapiga (red.) 2009: 62 
свалить - N. Nilsson 1960 [свалить экзамен] 
сванский -  
& сванский язык - ЛЭС 1990 
сварить - М. Гловинская 1982: 145 • Мельчук, Жолковский 1984 [сварить; каши 

<ухи/пива> не сварить] 
сват - Бенвенист 1995 
сватать - Kаrolak et al. 1980: 135, 136 
свататься - Kаrolak et al. 1980: 136 
свéдение - Ю. Апресян 1995 [сведения] 
сведущий - Арутюнова, Левонтина (ред.) 1999 
свежак - Ю. Апресян 1995 
свеже- - Вопросы лексики и фразеологии современного русского языка, Ростов н/Д, 

1968: 14-21 [в именах прилагательных] 
свеженина - Łukaszuk 2005 
свежеразрезанный - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
свежий - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 • Т. Е. Токарева, О синонимии прилагательных 

//ИАН. СЛЯ 35 (1976), 2: 191-200 • Н. Арутюнова 1999 
свежина - В. Григорьев (ред.) 1975: 150 • Łukaszuk 2005 
свежинка - В. Григорьев (ред.) 1975: 132-163 
свежь - В. Григорьев (ред.) 1975: 153, 154 
свекла - Wierzbicka 1988 
свекольный - Hill 1972 • Кульпина 2007 
свекр - Бенвенист 1995 
свекровушка - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
свекровь - Бенвенист 1995 
сверкать - Ю. Апресян 1995 
сверкучий - Купрадзе 1997 
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свернуть - УЗ Калининского пед. инст. 66 (1970), 2: 31-40 [о значeнии] • Ю. Апресян 
1995 
сверх - Вопросы современного русского литературного языка. Вып. 4, Челябинск, 1970: 

62-72 [в пространственном значении] 
сверх- - Lehikoinen 1990 • М. Журек, Именные новообразования с префиксом сверх- в 
современном русском литературном языке //KSR 5 (1992): 195-204 
сверхавтомобиль - 
� Internet 
сверхагрессивный - 
� Internet 
сверхагрессия - 
� Internet 
сверхаккуратный - Котелова (ред.) 1984а 
сверхактивность - 
� Internet 
сверхактуальный - Котелова (ред.) 1984а 
сверхамериканизм - Йирачек 1971: 230 
сверх-аналитичность - В. Топоров 1995: 38 
сверхбанальный - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхбарыши - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхбдительный - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхбедный - 
� Internet 
сверхблагополучный - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхбогатый - Л. Ферм 1994 
сверхбогач - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхбоевик - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхбуквальный -  
� Н. Буранок (ред.) 1993: 11 
сверхбыстро - Котелова (ред.) 1984а 
сверхбыстродействующий - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхбыстротвердеющий - Котелова (ред.) 1984а 
сверхбыстрый - 
� БСЭа 51 (1958): 321 
сверхбюджетный - 
� Internet 
сверхбюрократизм - Йирачек 1971: 230, 270 
сверхвежливость - Мельчук 1998 
сверхвежливый - Лыков 1976: 19 
сверхвнимание - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхвнимательный - 
� Internet 
сверхвнушительный - 
� Internet 
сверхвозбудимость - Котелова (ред.) 1984а 
сверхвозможное - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхвооружение - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхвооружённость - Л. Ферм 1994 • Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхвыдающийся - 
� Internet 
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сверхвысокоскоростной - 
� Internet 
сверхгенерализация - Шипелевич (ред.) 2004: 514 
сверхгибкий - 
� Internet 
сверхгигантский - 
� Internet 
сверхглубинный - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхглубовик - Котелова (ред.) 1984а 
сверхглубокий - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхгонорар - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхгорячий - 
� Internet 
сверхгосударство - 
� Internet 
сверхдержавность - 
� Internet 
сверхдешёвый - 
� Internet 
сверхдинамичный - 
� Internet 
сверхдисциплина - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхдифференцированный - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической тер-
минологии, пер. и дополнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 
сверхдлинный - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхдоход - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхдревний - 
� Хелимский 2000: 511 
сверхжелание - Чейф 1975: 105 
сверхжёстко - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхживучий - Л. Ферм 1994 
сверхзависимость - 
� Internet 
сверхзадача - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 • Бунимович et al. 2000 
сверхзанятость - Котелова (ред.) 1984а 
сверхзанятый - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхзаработок - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхзвезда - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхзвук - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхзнаменитый - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхзнание - 
� Internet 
сверхидеализм - Йирачек 1971: 230 
сверхидеальный - Милейковская et al. 1996 
сверхидея - Л. Ферм 1994 
сверхимперия - 
� Internet 
сверхиндустриализация - Йирачек 1971: 275 
сверхиндустриализм - Йирачек 1971: 230 
сверхинстанция - Л. Ферм 1994 
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сверхинтеллект - Милейковская et al. 1996 
сверхинтеллектуал - 
� А. Степанов 2004: 538 
сверхинтеллектуальный - 
� Internet 
сверхинтенсивный - Милейковская et al. 1996 
сверхинтерактивный - 
� Internet 
сверхинформативный - 
� Internet 
сверхкалорийный - 
� Internet 
сверхкачественный - 
� Internet 
сверхкомпактный - 
� Internet 
сверхкомпьютер - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхкомфортабельный - 
� Internet 
сверхконцепт - В. И. Карасик (ред.), Vita in lingua. К юбилею профессова С. Г. Ворка-
чева. Сборник статей, Краснодар : Атриум, 2007 
сверхкороткий - 
� Internet 
сверхкраткосрочный - 
� Internet 
сверхкритический - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхкритичный - 
� Internet 
сверхлаконизм - Йирачек 1971: 231 
сверхлень - 
� Internet 
сверхлитература - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхличный - 
� сверхличное начало <И. А. Есаулов, Категория соборности в русской литературе, 
Петрозаводск : Изд. Петрозаводского ун-та, 1995: 207> 
сверхмарафонец - Милейковская et al. 1996 
сверхмарафонка - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
сверхмарафонский - Милейковская et al. 1996 
сверхмассовый - Л. Ферм 1994 
сверхматеринство - 
� С. И. Виткевич, Дюбал Вахазар и другие неэвклидовы драмы, пер. А. Базилевский, 
Москва : ГИТИС ; Вахазар, 1999: 348 
сверхмерный - Ю. Сорокин 1965 
сверхмини - 
� /.../ тогда центр тяжести соблазнительности падал на ноги – носили сверхмини. 

<«Кино Парк» (Москва) 1999, 9: 47> 
сверхминиатюрный - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхминистерство - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхмодерн - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхмодерновый - Милейковская et al. 1996 
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сверхмодерный - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхмодник - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхмодно - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхмодный - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхнадёжный - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхнапряжение - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхнеобходимость - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхнеобходимый - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхнеобычный - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхнизкий - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхновинка - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхнорматив - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхобычный - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверходарённый - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхоперативно - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхоперативность - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхоптимизм - Йирачек 1971: 231 
сверхоптимист - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхоптимистический - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхоптимистичный - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхорганизм - Йирачек 1971: 231, 269 
сверхоригинальный - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхоружие - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхосторожность - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхпамять - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхпарадигма - В. Солнцев 1977: 335 
сверхплоский - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхплотный - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхпопулярность - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхпопулярный - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхпотребление - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхпредельный - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхприродный - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхпроводник - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхпроводниковый - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхпроводящий - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхпрограмма - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхпрограммный -  
� /.../ сверхпрограммная итальянская короткометражка /.../. <М. Брандыс, Итальян-
ские встречи, Москва : ИИЛ, 1950: 100> 
сверхпротекционизм - Йирачек 1971: 270 
сверхработа - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхрадикальный - 
� Пилсудчики не останавливались даже перед тем, чтобы создать провокационные 

«сверхрадикальные» группировки, которые были орудием в руках польской реакции. 
<Кундюба 1959: 93> 
сверхразличение - НЛ 6 (1972)  
сверхранний - 
� СФЖ 2010, 2: 59 
сверхрациональность - Е. Левашов (ред.) 1997 
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сверхреволюционер - 
� С. И. Виткевич, Дюбал Вахазар и другие неэвклидовы драмы, пер. А. Базилевский, 
Москва : ГИТИС ; Вахазар, 1999: 337 
сверхрентабельный - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхсекретность - Е. Левашов (ред.) 1997 
� Р. К. Миньяр-Белоручев, Как стать переводчиком? Москва : Готика, 1999: 5 
сверхсекретный - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхсила - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхскопление -  
� сверхскопления галактик <И. Новиков, Черные дыры и Вселенная, Москва : Мо-
лодая гвардия, 1985: 158> 
сверхслабый - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхсложный - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхсовременный - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхсрочница - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
сверхстойкий - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхстрогий - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхсупермен - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхсхемный - Николюкин (ред. и сост.) 2003: 956 
& сверхсхемное ударение - Кожевников, Николаев (ред.) 1987 • П. Клубков (ред.) 

2002, 3: 441 
сверхтекст - Н. Е. Меднис, Сверхтексты в русской литературе, Новосибирск : Изд. 
НГУ, 2003 
сверхтема - ПСЛ 1963: 125 
сверхтермостойкий - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхтоксичный - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхтолстосум - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
сверхточно - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхтяжеловес - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверху - Bogusławski, Karolak 1973: 173 • Вопросы современного русского литератур-
ного языка. Вып. 4, Челябинск, 1970: 62-72 
сверхубийство - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхусилие - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхуспех - Л. Ферм 1994 
сверхфантазия - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхфешенебельный - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхфондовый - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхфразовый - 
& сверхфразовая единица - H. Schaller (Red.) 1987: 115-127 
& сверхфразовое единство - Н. И. Серкова, О некоторых вопросах функциональной 
перспективы предложения в терминах «сверхфразовых единств» //ВЯ 1967, 3: 92-100 
• I. Czernuchina, Problemy związane z badaniem ciągu wypowiedzeń w języku rosyjskim 
//SOr 19 (1970), 4: 397-401 • НДВШ. ФН 1972, 4: 67-73 • J. Lukszyn, O pojęciu jednostki 
ponadfrazowej w językoznawstwie radzieckim //SOr 25 (1976), 4: 513-518 • Ю. Люкшин, 
Сверхфразовое единство как объект лингвистического анализа художественного 
текста //LPosn 20 (1977): 45-52 • А. И. Егоров, М. Ф. Чикурова, О логико-
семантической организации сверхфразовых единств в произведениях Л. Н. Толстого 
//К. П. Орлов (ред.) 1978: 106-110 • Е. А. Реферовская, Сверхфразовое единство и 
абзац //Аванесов (ред.) 1981: 225-228 • ЛЭС 1990 • Е. Падучева 1996: 441 
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& сверхфразовый уровень - Н. И. Серкова, предпосылки членения текста на сверх-
фразовом уровне //ВЯ 1978, 3: 75-82 
сверхценность - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхценный - Е. Земская (ред.) 1996 
сверхцентрализация - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхцентрализм - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхчеловек - Ю. Сорокин 1965 • РЯНО 2006, 1: 93 
� Ницше свою ничтожную личность воплотил в фикции сверхчеловека. <Я. Паран-
довский, Алхимия слова, пер. А. Сиповича, Москва : Прогресс, 1972: 31> 
сверхчеловеческий - РЯНО 2006, 1: 93 
сверхчеловечиха - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
сверхчистый - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхчрезвычайный - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхшикарный - Л. Ферм 1994 
сверхшпион - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхъёмкий - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
сверхъестественный - 
& сверхъестественные силы - В. Змарзер, Структурно-семантическая характеристика 
русской и польской паремии (на материале пословиц и поговорок, выражающих отно-
шение человека к сверхъестественным силам) //SRos 11 (2000): 385-389 
сверхъязык - Милейковская et al. 1996 
сверхэкономичный - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверхэкстремальный - Е. Левашов (ред.) 1997 
сверчать - Л. Миронюк 1994 
свершение - Петрищева 1984 
свет [‘lux’; ‘mundus’] - Bogusławski, Karolak 1973: 295 [ни свет ни заря] • Ю. М. 
Белкина, Выразительные возможности антонимов со значением цвета и света в 
произведениях Л. Н. Толстого //К. П. Орлов (ред.) 1978: 33-40 • Bajor 1990: 277 [в 
сочетании с предлогами] • S. Klöver, Farbe, Licht und Glanz als dichterische 
Ausdrucksmittel in der Lyrik Ivan Bunins, München : Sagner, 1992 • Ю. Апресян 1995 • 
A. Levin-Steinmann, Фразеологизм тот свет в зеркале языка, религии и мифологии 
//Chlebda, Kochman (red.) 1996: 69-70 • H. Kudlińska-Stępień, Językowo-kulturowy obraz 
‘światła’ w polskich i rosyjskich współczesnych tekstach reklamowych //AUL. FLR 1 
(2003): 15-24 • Т. В. Григорьева, Семантическая интерпретация концептов «свет» и 
«тьма» в русском языке. АКД, Уфа, 2004 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 [свет; тот 
свет; этот свет] • Н. Д. Орлова, Некоторые наблюдения над поэтическим языком Н. 
Гумилева //Г. А. Николаев (ред.) 2004: 168-173 • Х. Кудлиньска, Моделирующий 
концепт СВЕТ в современном русском и польском рекламном дискурсе //УЗ 
Казанского гос. ун-та. Сер. Гуманитарные науки. Т. 148, кн. 3 (2006): 100-109 • В. Н. 
Беляева, Описание семантического развития лексики в словаре (на материале 
концептосферы свет). АКД, Ярославль, 2009 • Т. А. Ермаковская, Лексико-
семантическое цвето-световое поле в прозе Б. К. Зайцева. АКД, Москва, 2011 
светать - Бирюлин 1977 • Мельчук, Жолковский 1984 • Л. А. Бирюлин, Синтаксическое 
представление русского имперсонала (типа Светает): к истории и теории вопроса 
//RLing 17 (1993), 2: 181-203 
светило - Петрищева 1984 • В. Г. Кульпина, Научные категории и эстетические 
ценности в цвето-световых номинациях (на примере символики светил в русском и 
польском языках) //СГР 4 (2002): 74-84 
светинка - В. П. Григорьев 1986: 237 
светить - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 • Ю. Апресян 1995 • Ю. Апресян (ред.) 1995 
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светиться - Ю. Апресян 1995 • Ю. Апресян (ред.) 1995 
светлехонький - Шаумян, Соболева 1968: 366 
светло-брусовый - 
� Новоотстроенный, светло-брусовый под белой шиферной крышей дом Демаковых 
стоял по улице последним, на самом краю с логом, и топать туда, конечно, 
удовольствия немного. <В. Дворцов, Terra Обдория, Новосибирск : Сова, 2006: 239> 
светло-голубовато-лиловый - 
� Internet 
светло-голубовато-фиолетовый - 
� Internet 
светло-голубой - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
светло-желтый - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
светло-клетчатый - 
� /.../ отец Вики внимательно положил в нагрудный карман светло-клетчатой рубашки 
ключ, и, трудно передвигая затекшие ноги, прошагал к подъезду. <В. Дворцов, Terra 
Обдория, Новосибирск : Сова, 2006: 363> 
светло-ледяной - 
� Вдруг она широко открыла светло-ледяные глаза и медленно-медленно приложила 
палец к бледным губам. <В. Дворцов, Terra Обдория, Новосибирск : Сова, 2006: 332> 
светлолиловый - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
светло-малиновый - 
� /.../ светло-малиновые погоны получил Ревельский гарнизонный полк /.../. <В. М. 
Безотосный, А. А. Смирнов (ред.-сост.), Эпоха 1812 года. Исследования. Источники. 
Историография. V: Сборник материалов. К 200-летию Отечествнной войны 1812 г., 
Москва : Гос. исторический музей, 2006: 198> 
светло-мило-невинный - 
� Internet 
светлорогий - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
светло-русый - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
светло-светло-зелёный - 
� Internet 
светло-светло-коричневый - 
� Internet 
светло-светло-серебряный - 
� Internet 
светло-светло-серый - 
� Internet 
светло-серо-голубой - 
� Internet 
светло-серо-зеленоватый - 
� /.../ спина светло-серо-зеленоватая, бока серебристые, брюхо белое /.../. <Сабанеев 

1994: 182> 
светло-серый - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
светлосиний - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
светлый - А. Wierzbicka 1999 • Кульпина 2007 
светоаппаратура -  
� А попробуй устрой сегодня «чудо на сцене» без специальной светоаппаратуры, до-
рогих декораций. <ЛитГ 2005, 45-46: 9> 
светоблок - Е. Левашов (ред.) 1997 
светобоязнь - Ю. Сорокин 1965 
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световод - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 • Wawrzyńczyk 1997: 226-227 
световой - Гинзбург, Караулов, Шестакова (сост.) 2003: 96 
& световое поле - Ю. А. Карташова, Функционально-семантическое цвето-световое 
поле в лирике Игоря Северянина. АКД, Бийск, 2004 
светодальномер - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
светодержец - Гинзбург, Караулов, Шестакова (сост.) 2003: 96 
светозарный - Кульпина 2007 
светозвукоспектакль - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
светознак - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
светокопир - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
светомузыка - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 • Бунимович et al. 2000: s.v. 
цветомузыка 
светомузыкальный - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
светообозначение - Е. В. Недельчо, Структурно-семантическая характеристика 
русских паремий с компонентами цвето- и светообозначения. АКД, Кострома, 2000 
светопись - Ю. Сорокин 1965 
светоприёмник - Котелова, Сорокин (ред.) 1971 
светосигнализация - Йирачек 1971: 275 
светотеневой - 
� резкие светотеневые контрасты <Печать и слово Санкт-Петербурга. Сборник 
научных трудов. Петербургские чтения 2004, Санкт-Петербург : Петербургский ин-
ститут печати, 2005: 53> 
светофор - Шанский 1987: 81-83 
свето-цветовой - Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010: 708 
светоч - Виноградов 1977: 306 • РЯШ 1971, 2: 107- [у Пушкина, Лермонтова, Писем-
ского] 
светоэнергетика - В. И. Тасалов, Светоэнергетика искусства. Очерки теоретического 
искусствознания, Санкт-Петербург, 2004 
светски-гедонистический - 
� А. А. Скакун (ред.), Барокко и классицизм в истории мировой культуры. Материалы 
Международной научной конференции «Седьмые Лафонтеновские чтения», Санкт-
Петербург : Санкт-Петербургское философское общество, 2001: 28 
светский - Л. А. Софронова, Культура сквозь призму поэтики, Москва : Языки 
славянских культур, 2006 
свеча - Швыдкой (ред.) 2000 [«свеча»] 
свивать - Ю. Апресян 1995 
Свида - Кожевников, Николаев (ред.) 1987 
свидание - Bogusławski, Karolak 1973: 421 
свидетель - Ю. Апресян 1995 • Бенвенист 1995 
свидетельство - Ю. Апресян 1995 
свидетельствовать - Kаrolak et al. 1980: 80, 81-82, 218 • Ю. Апресян 1995 
свинарник - Мельчук, Жолковский 1984 • Е. Земская (ред.) 1996 
свинг-оркестр - П. Клубков (ред.) 2002, 1: 579 
свинокопчёности - Łukaszuk 2005 [w indeksie błąd pisowni!] 
свинский - Ю. Апресян 1995 
свинство - Мельчук, Жолковский 1984 • Ю. Апресян 1995 
свинтус - М. Орлов 1959: 99 • Ю. Апресян 1995 
свинушник - Ю. Апресян 1995 
свинцово-зеленоватый - Милейковская et al. 1996 
свинцовоночие - А. Бабкин (ред.) 1975: 93 
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свинцово-цинково-медно-баритовый - 
� БРЭ 1 (2005): 521 
свинцово-цинковый - Милейковская et al. 1996 
свинцовый - Hill 1972 • Кульпина 2007 
свинья - Иорданская, Мельчук 1980 • Мельчук, Жолковский 1984 [подложить свинью; 
свинья] • Петрищева 1984 • Ю. Апресян 1995 • Бенвенист 1995 • Е. Земская (ред.) 1996 
свинячить - Л. Миронюк 1994 • Ю. Апресян 1995 
свирепо-елейно-корректный - 
� Internet 
свирепо-свинцовые (ядра) - В. П. Григорьев 1986: 237 
свирепствовать - Zmarzer 1985: 147 
свиристеть - Л. Миронюк 1994 
свистеть - Ю. Сорокин 1965 • ВЯ 1998, 5: 3-23 
свистопляска - Виноградов 1977: 306 
свистун - Ю. Сорокин 1965 
свитер - Крысин 1968 • Lehikoinen 1990 
свитч - Mąkosza 1980 • Бунимович et al. 2000 
свить - Ю. Апресян 1995 
свобода - Убин 1969 • Дорошевский 1973 [свобода воли] • Ф. Филин 1982: 259 • Пе-
трищева 1984 • Петров, Берлин (сост.) 1985 • А. Д. Кошелев, К эксплицитному опи-
санию концепта ”свобода” //Арутюнова (ред.) 1991: 61-64 • А. Wierzbicka 1999 • 
Швыдкой (ред.) 2000 [«свобода»] • А. Вежбицкая, Понимание культур через посред-
ство ключевых слов, пер. с англ. А. Д. Шмелева, Москва : Языки славянской куль-
туры, 2001 • А. Шмелев 2002 • Х. Кудлиньска, «И безграничное ощущение свободы»... 
Об одном культурном резонаторе в рекламном дискурсе //Е. Е. Стефанский (ред.), 
Язык – культура – сознание. Международный сборник научных трудов по 
лингвокультурологии, Самара : Изд. Самарской гуманитарной академии, 2005: 63-68 • 
Л. Рубинштейн 2008 • Д. В. Харитонов, Концепты «свобода» и «несвобода» в 
структуре романа В. Аксенова «Остров Крым» //Дедова, Захаров (сост.) 2009: 414 

� Свобода − это ведь не та ложь, которую цистернами выливают нам на головы 
всевозможные СМИ. <«Тверской Собор. Православная общественно-политическая 
газета» (Тверь) 2006, 9-10: 12> 

� Как американцы привыкли называть свободой ту условность, которую они ею обо-
звали. Настоящая свобода там никогда и не ночевала. Каждый шаг регламентирован, 
и человек зажат их условностями аж до удушья. <«Тверской Собор. Православная 
общественно-политическая газета» (Тверь) 2006, 9-10: 12> 
свободнокаменщический - 
� А. А. Скакун (ред.), Барокко и классицизм в истории мировой культуры. Материалы 
Международной научной конференции «Седьмые Лафонтеновские чтения», Санкт-
Петербург : Санкт-Петербургское философское общество, 2001: 136 
свободный - Убин 1969 • Бенвенист 1974: 354 [свободный человек] • Wawrzyńczyk 

1987: 167 [свободен] • Бенвенист 1995 • А. Wierzbicka 1999 
& сводобная категория - П. Денисов 1965 
& свободное варьирование - Ревзин 1977 
& свободное значение - П. Денисов 1965 
& свободный косвенный дискурс - Е. Падучева 1996: 441 
& свободный перевод - Л. Нелюбин 2003 
& свободный стих - А. Квятковский 1966 
сводный -  
& сводный словник - Р. Рогожникова (ред.) 1984: 57-76 
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своеволие - Н. Арутюнова 1999 
своевольник - Петрищева 1984 
своевременность - Т. В. Гоннова, Категория своевременности / несвоевременности в 
русском языке как фрагмент языковой картины мира //Дедова, Захаров (сост.) 2009: 
263-264 
свой - Г. Основина, Об употреблении притяжательных местоимений //РЯНШ 1961, 5: 

12-17 • Bogusławski, Karolak 1973: 224 • УЗ МГПИ 216: 119-138 [особенности значе-
ния] • РЯНШ 1961, 5: 12-17 и 1965, 1: 3-9 • Е. В. Падучева 1974 • Л. П. Петрова, 
Русское местоимение свой в свете немецких соответствий //З. Попова (ред.) 1982: 85-
89 • Петрищева 1984 • S. Ioffe, The Pronoun ‘svoj’ in the Russian Language (Russian 
Text) (Ph.D. 1985 University of Washington) • Fontański 1986 • W. Honselaar, Reflections 
on the Russian reflexive possessive pronoun svoj //Barentsen, Groen, Sprenger (eds.) 1986: 
235-248 • A. Bogusławski, How many cases does свой have? A reflection on reflexives 
//СЕз 15 (1990) 4-5: 26-31 • С. Л. Сахно, ”Свое–чужое” в концептуальных структурах 
//Арутюнова (ред.) 1991: 95-101 • Mędelska 1992: 178 [своё] • О. Ц. Йокояма, 
Оппозиция свой-чужой в русском языке //Maguire, Timberlake (eds.) 1993: 452-459 • 
Бенвенист 1995 • Е. Земская (ред.) 1996 • Ю. Степанов 1997 [свои и чужие] • 
Арутюнова, Шатуновский (ред.) 1999 [на своих двоих] • Т. М. Николаева, От звука к 
тексту, Москва : Языки русской культуры, 2000 
свойносвовсесователь - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
свойственник - Бенвенист 1995 
свойство - О. Селиверстова (ред.) 1982 • В. Е. Бутрим, Особенности семантики терми-
нов категории свойств //В. Даниленко (ред.) 1986: 24-36 • Н. В. Павлович, Язык 
образов. Парадигмы образов в русском поэтическом языке, изд. 2-е, испр. и доп., 
Москва : Азбуковник, 2004 

� градуируемое свойство; неградуируемое свойство 
свойствó - Л. А. Калужнин, Э. Ф. Скороходько, Некоторые замечания о лексической 
семантике (на материале терминологии родства и свойства) //Молошная (ред.) 1963: 
183-199 • Бенвенист 1995 
сволочизм - Р. Рогожникова (ред.) 1984: 73 
� международный капиталистический сволочизм <С. И. Виткевич, Дюбал Вахазар и 
другие неэвклидовы драмы, пер. А. Базилевский, Москва : ГИТИС ; Вахазар, 1999: 
308> 
сволочь - Петрищева 1984 • R. Lewicki 1986 
своп - Бунимович et al. 2000 
своротить - Петрищева 1984 
свояк - Бенвенист 1995 
свояченница - Бенвенист 1995 
СВЧ-печка - Скляревская (ред.) 2007 
свыкнуться - Ю. Апресян 1995 
свысока - Bogusławski, Karolak 1973: 202 
связанный - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. и 
дополнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964: 185 

& связанная категория - П. Денисов 1965 
& связанная основа - А. А. Аминова, Еще раз о глаголах со связанной основой //Aхун-
зянов, Широкова, Еселевич (ред.) 1978: 13-19 

& связанное значение - П. Денисов 1965 • Телия 1981 • В. Н. Телия, К проблеме свя-
занного значения слова: гипотезы, факты, перспективы //Степанов, Земская, 
Молдован (ред.) 1995: 25-36 
связать - Ю. Апресян 1995 
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связист - Йирачек 1971: 273 
связка - Мещанинов 1949 • Ю. С. Степанов, Современные связи лингвистики и логики. 
Категории функции, пропозициональной связки, синтаксического отрицания //ВЯ 
1973, 4: 62-75 • В. В. Виноградов 1975: 553 • M. Bobran, Problem łącznika w orzeczeniu 
imiennym //RND WSP w Rzeszowie 65. FR 6 (1989): 29-45 • ЛЭС 1990 • Н. Арутюнова 
1999 • Е. А. Кокарева, К вопросу об аспектуальности именного предложения: роль 
связки в выражении временной локализованности //СГР 3 (2001): 19-24 

� m.in. бытийная связка; вещественная связка; голосовые связки; декларативная 
связка; логическая связка; нулевая связка 
связность - Nørgård-Sørensen 1992 • Н. Арутюнова 1999 • Е. Костанди, К вопросу о вза-
имодействии текстовых связей //Humaniora: Lingua Russica. Труды по русской и сла-
вянской филологии. Лингвистика IX. Взаимодействие языков и языковых единиц, 
Тарту, 2006: 140-153 

& связность дискурса - ЛЭС 1990 
& связность речи  - ЛЭС 1990 
& связность текста - Мелетинский, Неклюдов (сост.) 1975: 77-91 • К. Кожевникова, 
Об аспектах связности в тексте как целом //Г. Золотова (ред.) 1979: 49-67 • C. 
Simmons, Cohesion in Russian: a model for discourse analysis //SEEJ 25 (1981), 2: 64-79 • 
ЛЭС 1990 • Berger, Raecke (Hrsg.) 1998: 101-123 

� временная связность текста; темпоральная связность текста 
связный - 
& связное предложение - C. E. Keijsper, From accent to transitivity //Barentsen, Groen, 

Sprenger (eds.) 1994: 193-329 
& связный текст - В. Кодухов (ред.) 1973: 185-196 • Гусева (ред.) 1976 • О. Г. Ревзина, 
Ю. А. Шрейдер, Материалы к лингвистической теории связного текста //СиИ 11 
(1979): 175-191 • J. Lukszyn, O niektórych cecha spójności tekstu F. Dostojewskiego 
//JRos 1982, 2: 74-77 • А. В. Гусейнова, Коннотативный аспект связного текста. АКД, 
Махачкала, 2004 
связочный - 
& связочное предложение - G. Hentschel, Passiv in Kopulasätzen? Zu substantivischen 

Prädikaten mit Subjektfunktion im Russischen und Polnischen //D. Weiss (Hrsg.) 1995: 
125-173 • СГР 4 (2002): 33-42 [о выборе падежа в предложениях со словом это] 

& связочный глагол - В. Ярцева (ред.) 1979: 172 • В. Г. Адмони, Нулевая связка, свя-
зочный глагол и грамматика зависимостей //ВЯ 1983, 5: 34-42 • Н. Арутюнова 1999 
связывать - Ю. Апресян 1995 
связь - Е. Т. Черкасова 1967: 143-146 [в связи с] • Zmarzer 1968 [в связи с] • Петрищева 

1984: 213 [в связи с тем что] 
� m.in. анафорическая связь; аппозитивная связь; беспредложная связь; бес-
союзная связь; имплицитная связь; катафорическая связь; каузальная связь; 
обратная связь; подчинительная связь; пояснительная связь; предикативная 
связь; присловная связь; присоединительная связь; притяжательная связь; про-
тивительная связь; семантическая связь; синтаксическая связь; синтетическая 
связь; сочинительная связь; союзная связь; указательная связь; язык связи 
святитель - G. Skowrońska-Płaczynta, O kategoriach świętych w prawosławiu i ekwiwa-

lentach ich rosyjskich nazw w języku polskim //Żeberek, Borucki (red.) 2002: 173-189 
святительница - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
святки - Wawrzyńczyk 1982: 25-26 • Wawrzyńczyk 1997: 204 
святовацлавский - 
� святовацлавская агиография <А. Гуревич (ред.) 2003: 485> 
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святой - А. И. Молотков, Н. А. Щепотьева, Какого грамматического рода именной фра-
зеологизм святая святых? //Филин (ред.) 1974: 304-312 • Виноградов 1977: 306 • G. 
Skowrońska-Płaczynta, O kategoriach świętych w prawosławiu i ekwiwalentach ich 
rosyjskich nazw w języku polskim //Żeberek, Borucki (red.) 2002: 173-189 • Т. А. 
Иванова, Лексические особенности жизнеописаний новопрославленных святых 
Русской Православной Церкви. АКД, Москва, 2004 

� имя святого 
& Святая Русь - О. А. Платонов (сост.), Святая Русь. Энциклопедический словарь рус-
ской цивилизации, Москва : Православное изд. «Энциклопедия русской 
цивилизации», 2000 • A. Wawrzyńczak, Падение «Святой Руси» как отражение России 
конца ХХ века в романе Владимира Личутина Раскол //Komorowska, Kozicka-
Borysowska (red.) 2002: 351-356 

& святое место - К. Богданов, А. Панченко (сост. и ред.) 1999: 435-444 
свято-мистический -  
� Н. Буранок (ред.) 1993: 6 
святоотеческий - 
� святоотеческая литература <ТОДРЛ 11 (1955): 208> 
святость - И. Кологривов, Очерки по истории руской святости, Брюссель : Изд. 

«Жизнь с Богом», 1961 • В. М. Живов, Святость. Краткий словарь агиографических 
терминов, Москва : Гнозис, 1994 
святотатка - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
святочный - 
& святочное колядование - К. Богданов, А. Панченко (сост. и ред.) 1999 
& святочные игры - К. Богданов, А. Панченко (сост. и ред.) 1999: 171-185 
священник - Л. Ферм 1994 
священное - Бенвенист 1995 
священномученик - G. Skowrońska-Płaczynta, O kategoriach świętych w prawosławiu i 

ekwiwalentach ich rosyjskich nazw w języku polskim //Żeberek, Borucki (red.) 2002: 173-
189 
священноначальственный - 
� священноначальственные символы <С. Аверинцев 1997: 145> 
священнослужительница - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
сгибать - Ю. Апресян 1995 
с-глазу-на-глазчик - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
сговор - Петрищева 1984 
сговориться - Петрищева 1984 
сговорка - М. Н. Мельников, Русский детский фольклор, Москва : Просвещение, 1987 
сгоношить - R. Lewicki 1986 
сгонять - Ю. Апресян 1995 
сгорать - Ю. Апресян 1995 
сгорбить - Kаrolak et al. 1980: 117, 118 
сгорбиться - Kаrolak et al. 1980: 117, 119 
сгореть - N. Nilsson 1960 • Ю. Апресян 1995 
сгоряча - Bogusławski, Karolak 1973: 202 
сгущенка - Петрищева 1984 
сгущённо-мрачный - 
� Можно говорить о становлении у Врубеля в этом круге работ глубоко трагического 
восприятия мира, которое в еще большей мере, чем у Серова, вело к радикальному 
отказу от цветности, окрашивая эти поздние образы в сгущенно-мрачную, как бы 
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«испепеленную» тональность. <Г. Г. Поспелов, Русское искусство XIX века. Вопросы 
понимания времени, Москва : Искусство, 1997: 237> 
СД - Скляревская (ред.) 2007 
с.д. - Lehikoinen 1990 
сдавать - Ю. Апресян 1995 
сдаваться - Ю. Апресян 1995 
сдать - Ю. Апресян 1995 
сдача - Бенвенист 1995 [сдача внаем] 
сдвиг - А. Квятковский 1966 • A. Sola, Pour un fonctionnement lobatchevskien du langage: 

le futurisme russe //RÉS 51 (1978), 1-2: 225-232 
� великий сдвиг гласных; функциональный сдвиг 
сдвигать - Ю. Апресян 1995 
сдвигология - A. Sola, Pour un fonctionnement lobatchevskien du langage: le futurisme 

russe //RÉS 51 (1978), 1-2: 225-232 
сдвинуть - Ю. Апресян 1995 
СД-диск - Скляревская (ред.) 2007 
сделать - Д. И. Буторин, Сделать визит и нанести визит //РусР 1967, 3: 78-80 • R. 

Růžička 1970 • Wierzbicka 1988 • Ю. Апресян 1995 
сделаться - В. И. Чернов, Сопоставительная характеристика функционирования кон-
струкций со связками сделаться, оставаться соврем. русском яз. //Синтаксис и инто-
нация. Межвузовский научный сборник 3 (Уфа, 1976): 26-34 
сдержанно-насмешливо - 
� Васину же рассказывает в такой форме: сначала о Брусилове сдержанно-насме-
шливо, но всё. <Ф. М. Достоевский, Полное собрание сочинений в тридцати томах. Т. 
16, Ленинград : Наука, 1976: 100> 
сдержанность - Ю. Сорокин 1965 
сдержанный - Ю. Сорокин 1965 
сдержаться - Ю. Сорокин 1965 
сдерживать - Ю. Сорокин 1965 
сдирать - N. Nilsson 1960 • Ю. Апресян 1995 
с.д.к. - Lehikoinen 1990 
сдобный - Ю. Сорокин 1965 
СДР - Милейковская et al. 1996 
сдрейфить - N. Nilsson 1960: 118 
сдувать - N. Nilsson 1960 
сдымки - М. М. Громыко, Мир русской деревни, Москва : Молодая гвардия, 1991: 80 
СДЮШОР -  
� Подготовкой спортсменов в Нижегородской области занимаются 24 специализиро-
ванные детско-юношеские школы олимпийского резерва (СДЮШОР) /.../. <«Ниже-
городские новости» (Нижний Новгород) 2005, 99: 23> 
СЕ - Скляревская (ред.) 2007 
сеанс - Мельчук, Жолковский 1984 
сеансёр - Йирачек 1971: 271 
себе - A. Bogusławski, How many cases does свой have? A reflection on reflexives //СЕз 15 

(1990) 4-5: 26-31 • Chrakovskij, Grochowski, Hentschel (eds.) 2001: 407-427 • 
Пеньковский 2004: 293-307 
себя - H. Safarewiczowa, Udział formy себя w rosyjskim systemie czasownikowym //SFPiS 

5 (1965): 227-234 • Bogusławski, Karolak 1973: 278 • Е. В. Падучева 1974 • Вопросы 
современного русского литер. языка 8 (Челябинск, 1974): 19-28 [о словопорядке во 
фразеологизмах] • Вопросы современного русского литературного языка 4 
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(Челябинск, 1970): 73-77 [о про себя] • Вестник Ленинградского ун-та 1966, 14. Сер. 
ист. яз. и литер. 3: 150-152 • З. М. Мурыгина, О значениях основ личных местоимений 
и возвратного местоимения себя в структуре предикативного словосочетания 
//ПОСиПЛ 6 (1973): 152-166 • Вопросы сочетаемости языковых единиц, Саратов, 
1974: 116-121 • N. Gerritsen, -sja and sebja //Barentsen, Groen, Sprenger (eds.) 1986: 87-
113 • Бенвенист 1995: 429 • А. Е. Кибрик, Связанные употребления лексемы сам 
(Системно-когнитивный анализ) //Т. М. Николаева (ред.) 1996: 494-509 
себялюбивый - Виноградов 1977: 306 
себялюбие - Виноградов 1977: 306 • Петров, Берлин (сост.) 1985 
север - Н. Иванова, О. Иванова 2004 
северно-протестантско-интеллектуальный - 
� Internet 
северный - Bogusławski, Karolak 1973: 179 [севернее] 
североатлантизм - Йирачек 1971: 231, 270 
североафриканцы -  
� Дьяконов (сост. и ред.) 1976: 385 
северобелорусский -  
� Кен (ред.) 1998: 259 
североведческий -  
� североведческие исследования <Книги Российской Федерации. Ежегодник 2004. Т. 

1, Москва : Российская книжная палата, 2005: 184> 
североиталийский -  
� североиталийские алфавиты <А. Гуревич (ред.) 2003: 415> 
северопричерноморский -  
� Л. И. Акимова, А. Г. Кифишин (ред.), Жертвоприношение. Ритуал в искусстве и 
культуре от древности до наших дней, Москва : Языки русской культуры, 2000: 87 
Северороссия - 
� На стыке западноевропейской и русской культур должно вырасти новое государство 

– Северороссия. <«Питерbook» (Санкт-Петербург) 2003, 8: 45> 
северо-северо-восточный - 
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zdaniach z dewerbatywem w pozycji podmiotu w języku polskim i rosyjskim //Czapiga 
(red.) 2002: 55-62 • A. Rudyk, К вопросу о семантическом субъекте в русском и 
польском языках //A. Czapiga, Z. Czapiga (red.) 2009: 264-269 

& семантический треугольник - Б. В. Якушин, «Семантический треугольник» в па-
радигмах Г. Фреге, Ф. де Соссюра в свете коммуникативно-кибернетического 
подхода //ИАН. СЛЯ 38 (1979), 3: 219-228 

& семантический частотный словарь - Лекомцев (ред.) 1974: 119-132 
& семантический эллипсис - П. Денисов 1965 • С. Е. Никитина, О семантическом 
эллипсисе в предложных сочетаниях (к постановке вопроса) //Макаев (ред.) 1966: 140-
146 

& семантический язык - Ю. Апресян 1974 • Н. З. Котелова, Искусственный семан-
тический язык (теоретические предпосылки) //ВЯ 1974, 5: 48-63 • И. А. Мельчук, 
Опыт теории лингвистических моделей «Смысл ⇔ Текст». Семантика, синтаксис, 
Москва : Наука, 1974: 314 • ЛЭС 1990 

& семантическое варьирование - В. Ярцева (ред.) 1979 • А. К. Киклевич, 
Семантическое варьирование, семантический инвариант и амбисемия (на материале 
русского языка) //SOr 57 (2008), 1: 129-145 

& семантическое взаимодействие - Арутюнова (ред.) 1989: 197-215 • Е. Падучева 
1996: 438 

& семантическое значение - П. Денисов 1965 
& семантическое наращение - РЯНО 2006, 1: 7 • В. Ю. Апресян, Уступительность как 
системообразующий смысл //ВЯ 2006, 2: 85-110 

& семантическое пересечение - Ю. М. Лотман, Семиосфера. Культура и взрыв. 
Внутри мыслящих миров. Статьи. Исследования. Заметки, Санкт-Петербург : 
Искусство—СПБ, 2000 

& семантическое поле - А. А. Уфимцева, Теории «семантического поля» и возможно-
сти их применения при изучении словарного состава языка //Будагов, Гухман (ред.) 
1961: 30-63 • П. Денисов 1965 • В. А. Москович, Опыт квантитативной типологии 
семантического поля //ВЯ 14 (1965), 4: 80-91 • В. А. Москович, Статистика и семан-
тика. Опыт статистического анализа семантического поля, Москва : Наука, 1969 • А. 
М. Кузнецов, Структурно-семантические параметры в лексике. На материале 
английского языка, Москва : Наука, 1980 • Ю. Н. Караулов, Лингвистическое 
конструирование и тезаурус литературного языка, Москва : Наука, 1981 • А. Е. Бер-
тельс, Разделы словаря, семантические поля и тематические группы слов //ВЯ 1982, 4: 
52-63 • SFRiS 15 (1989): 11-26 • ЛЭС 1990 • Кубрякова et al. 1996 • Лилич (ред.) 1996 • 
К. Люциньски, Варваризация или «последовательное развертывание» – возможность 
прогнозирования путей расширения семантического поля //Wierzbiński (red.) 2004: 
209-216 • Шипелевич (ред.) 2004: 116-122 [о расширении семантического поля] 

& семантическое преобразование - Н. Г. Благова, К вопросу о семантическом пре-
образовании научно-технических терминов в художественной речи //Журавлев (ред.) 
1978: 80-89 

& семантическое представление - И. А. Мельчук, Опыт теории лингвистических мо-
делей «Смысл ⇔ Текст». Семантика, синтаксис, Москва : Наука, 1974: 314 • Мельчук 
1995 
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& семантическое пространство - ПСЛ 1963: 133-150 • А. П. Журавлев, Ю. М. Орлов, 
Признаковое семантическое пространство русских гласных //Высотский et al. (ред.) 
1971: 209-228 • Grabska (red.) 2000: 115-120 [о семантическом пространстве текста] • 
Н. В. Монгилева, Семантическое пространство поэтического дискурса. АКД, Челя-
бинск, 2004 

& семантическое словоизменительное значение - Мельчук 1998 
& семантическое словообразование - Э. Балалыкина, Семантическое словообра-
зование и лексико-тематические группы прилагательных //SRP 25 (1993): 145-152 • Г. 
Николаев, Взаимодействие морфологического и семантического словообразования в 
славянских языках //Wierzbiński (red.) 2004: 7-13 • Д. Р. Копосов, «Переход» частей 
речи и семантическое словообразование //Г. А. Николаев (ред.), Studia Polono-
Ruthenica. Сборник научных работ памяти профессора Альберта Бартошевича, Казань 
: Казанский гос. ун-т, 2005: 89-96 

& семантическое словообразовательное значение - Мельчук 1998 
& семантическое согласование - A. Nozsicska, Die formal-syntaktische Basis einiger 

Arten von semantischer Kongruenz im Russsischen //WSJ 44 (1998): 145-159 [дед с 
бабушкой, выходящие из дому и т. п.] • Дедова, Захаров (сост.) 2009: 72-73 

& семантическое стяжение - Т. Н. Поповцева, О формировании новых значений слов 
путем семантического стяжения (на примере существительного разрядка) //Н. З. 
Котелова (ред.), Новые слова и словари новых слов, Ленинград : Наука, 1978: 152-159 
семасиография - И. Гельб 1982 
семасиологизация - Вестник Волгоградского гос. ун-та. Сер. 2: Языкознание, вып. 3 

(2003-2004): 49 • УЗ Казанского гос. ун-та. Сер. Гуманитарные науки. Т. 148, кн. 3 
(2006): 79, 189 
семасиологизировать - Авилова 1967 
семасиологизовать - Авилова 1967 
семасиологический - А. Моисеев, Семасиологическая дифференциация единиц языка 
и речи //SiM WSP w Olsztynie 49 (1993): 7-14 
семасиологически-морфологический - УЗ Казанского гос. ун-та. Сер. Гуманитарные 
науки. Т. 148, кн. 3 (2006): 76 
семасиология - В. А. Звегинцев, Семасиология, Москва : Изд. Московского ун-та, 1957 

• Д. Н. Шмелев, Очерки по семасиологии русского языка, Москва : Просвещение, 
1964 • П. Денисов 1965 • И. В. Арнольд, Оппозиции в семасиологии //ВЯ 15 (1966), 2: 
106-110 • А. Н. Шрамм, Семасиология и ономасиология //Журавлев (ред.) 1978: 11-19 
• А. Гудавичюс, Сопоставительная семасиология литовского и русского языков, Виль-
нюс : Мокслас, 1985 • V. Blanár, Vergleichende Semasiologie //WSJ 33 (1987): 113-122 • 
И. А. Стернин, Структурная семасиология и лингводидактика //Листрова-Правда 
(ред.) 1987: 104-121 • В. Ярцева (ред.) 1988 • Левицкий, Стернин 1989 • ЛЭС 1990 

� динамическая семасиология; сопоставительная семасиология 
семафор - Швыдкой (ред.) 2000 [«семафор-гигант»] 
семейно-мафиозный - Т. Шкапенко, Ф. Хюбнер, Русский «тусовочный» как иностран-
ный. Учебное пособие, Калининград : Янтарный сказ, 2003: 87 
семейно-обрядовый - 
� Кен (ред.) 1998: 196 
семейно-прозвищный - 
� Создается целая семейно-прозвищная иерархия /.../. <Никонов, Суперанская (ред.) 

1970: 151> 
семейно-родственный - 
� семейно-родственные отношения <Никонов, Суперанская (ред.) 1970: 273> 
семейный - SSFin 10 (1993): 127 [на семейном фронте] 
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& семейная ссора - А. Н. Кушкова, К анализу представлений о семейной ссоре //К. 
Богданов, А. Панченко (сост. и ред.) 1999: 101-119 

& семейное имя - Н. Подольская 1988 
& семейные трусы - Лебина 2006 
& семейный диалект - Д. Шмелев (ред.) 1989a: 96 
& семейный диалог - Д. Шмелев (ред.) 1989a: 100-104 • Е. Ю. Яковлева, Лингво-
когнитивное пространство семейного диалога в структуре современного рассказа. 
АКД, Санкт-Петербург : Санкт-Петербургский гос. ун-т, 2000 

& семейный обряд - Т. Б. Банкова, Кулинарный код сибирских семейных обрядов: 
объективации в языке //СФЖ 2008, 4: 128-138 
семейство - Ревзин 1977 
семельфактив - Храковский (ред.) 1989 • СиИ 34 (1994): 28-29 • Мельчук 1998 
семельфактивность - Храковский (ред.) 1989 
семема - Вахек 1964 • А. Г. Широкова (ред.), Языкознание в Чехословакии. Сборник 
статей, Москва : Прогресс, 1978: 458 • И. М. Кобозева, Лингвистическая семантика, 
Москва : Эдиториал УРСС, 2000 
семемный - Лэм 1977: 29, 47 
семенить - Ю. Сорокин 1965 • Ю. Апресян 1995 
семёновцы - Беловинский 2003 
семиактный - СРЛ 1981 (wyd. 1983): 76 
семибанкирщина - Моченов et al. 2003 
семигенеральщина - Моченов et al. 2003 
семигодовалый - СРЛ 1981 (wyd. 1983): 76 
семидесятник - Скляревская (ред.) 2007 
семидесятница - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
семидесятничество - Скляревская (ред.) 2007 
семидесяхнутый - Л. Ферм 1994 
семидольный - А. Квятковский 1966: 297 [семидольная пауза] 
семиморский - Л. В. Зубова, Язык поэзии Марины Цветаевой (Фонетика, словообразо-
вание, фразеология), Санкт-Петербург : Изд. Санкт-Петербургского ун-та, 1999: 71 
семинаризм - Ю. Сорокин 1965 
семинарист - Йирачек 1971: 274 
семинаристка - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
семинаро-социальный - 
� Об Кельсиеве с умилением прочел. Вот дорога, вот истина, вот дело! Знайте, однако 
же, что (но говорю уже о поляках) все наши либералишки, семинаро-социального 
оттенка, взъедятся как звери. <Ф. М. Достоевский, Полное собрание сочинений в 
тридцати томах. Т. 28, кн. 2, Ленинград : Наука, 1985: 227> 
семинефтянщина - Моченов et al. 2003 
семиозис - П. Денисов 1965 • И. М. Кобозева, Лингвистическая семантика, Москва : 
Эдиториал УРСС, 2000 • А. В. Кравченко, Естественнонаучные аспекты семиозиса 
//ВЯ 2000, 1: 3-9 • О. Леонтович 2011 

� вторичный семиозис; первичный семиозис 
семиолингвистический -  
& семиолингвистические универсалии - В. А. Звегинцев, Семиолингвистические 
универсалии //Язык 1970: 93-104 
семиологический -  
& семиологическая грамматика - Ю. Степанов 2004 
& семиологическая классификация - Р. В. Пазухин, О месте языка в семио-
логической классификации //ВЯ 1968, 3: 57-65 
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семиология - П. Денисов 1965 • A. J. Greimas, Sémantique, sémiotiques et sémiologies 
//Greimas et al. (eds.) 1970: 13-27 • Т. А. Себеок, «Семиотика» и родственные термины 
//ВЯ 1973, 6: 44-53 • K. Horálek, Průhledy do sovětské sémiologie //Slavia 50 (1981), 2: 
175-184 • ЛЭС 1990 
семиосфера - Ю. М. Лотман, Семиосфера. Культура и взрыв. Внутри мыслящих миров. 
Статьи. Исследования. Заметки, Санкт-Петербург : Искусство–СПБ, 2000 • В. Руднев 
2001 • А. А. Липгарт, А. В. Назарчук (ред.), Философия языка. Функциональная 
стилистика. Лингвопоэтика. Вып. 2, Москва : Экон-Информ, 2004: 130 
семиотизация - Н. Арутюнова 1999: 647 
семиотизм - ВЯ 1981, 1: 17-35 
семиотика - П. Денисов 1965 • Вяч. В. Иванов, Лингвистика и гуманитарные проблемы 
семиотики //ИАН. СЛЯ 27 (1968), 3: 236-245 • С. К. Шаумян, Семиотика и теория 
порождающих грамматик //ПСЛ 1967 (wyd. 1968): 5-17 • В. А. Звегинцев, Стилистика 
и семиотика //Н. Мещерский (ред.) 1969: 40-47 • A. J. Greimas, Sémantique, sémiotiques 
et sémiologies //Greimas et al. (eds.) 1970: 13-27 • W. Skalmowski, On the notion of 
a subcode in semiotics //Greimas et al. (eds.) 1970: 57-63 • Ю. С. Степанов, Семиотика, 
Москва : Наука, 1971 • Т. А. Себеок, «Семиотика» и родственные термины //ВЯ 1973, 
6: 44-53 • Л. И. Ирбаев, Надзнаковость языка (К проблеме отношения семиотики и 
лингвистики) //ВЯ 1981, 1: 17-35 • Jachnow (Hrsg.) 1984 • Ю. Борев (ред.) 1986 • ЛЭС 
1990 • Бенвенист 1995 • М. В. Никитин, Предел семиотики //ВЯ 1997, 1: 3-14 • 
Jachnow (Hrsg.) 1999 • Ю. М. Лотман, Семиосфера. Культура и взрыв. Внутри 
мыслящих миров. Статьи. Исследования. Заметки, Санкт-Петербург : Искусство—
СПБ, 2000 

� m.in. вербальная семиотика; гуманитарная семиотика; дедуктивная семиотика; 
зоосемиотика; логическая семиотика; наивная семиотика; невербальная семи-
отика; общая семиотика; описательная семиотика 

n A. Eschbach, Zeichen – Text – Bedeutung. Bibliographie zu Theorie und Praxis der 
Semiotik, München : Fink, 1974 • K. Eimermacher, S. Shishkoff, Subject bibliography of 
Soviet semiotics. The Moscow-Tartu school, Ann Arbor : Univ. of Michigan, 1977 • J. 
Faryno, Semiotyka tartusko-moskiewska w Polsce (1960-2000). (Materiały do bibliografii) 
//SLitPS 5 (2000): 493-511 
семиотический -  
& семиотическая избыточность языка - П. Денисов 1965 
& семиотическая недостаточность языка - П. Денисов 1965 
& семиотическая система - П. Денисов 1965 • Ю. Лотман, Динамическая модель 
семиотической системы //Ю. Лотман 2000: 543-556 

& семиотическая типология - П. Денисов 1965 
& семиотический концепт - Н. Д. Арутюнова, Семиотические концепты и метафора 

//Dobrzyńska (red.) 1992: 109-127 
& семиотическое моделирование - П. Денисов 1965 
& семиотическое описание - А. К. Жолковский, О трех важных принципах семиоти-
ческого описания //СиИ 10 (1978): 3-31 

& семиотическое пространство - Ю. М. Лотман, Семиосфера. Культура и взрыв. 
Внутри мыслящих миров. Статьи. Исследования. Заметки, Санкт-Петербург : 
Искусство—СПБ, 2000 
семиотичность - Никонов, Суперанская (ред.) 1970: 183 
семиотичный - 
� Архитектурное пространство семиотично. <Ю. Лотман 2000: 682> 
семипольный - 
� БСЭ 55 (1947): 809 
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семипудовый - СРЛ 1981 (wyd. 1983): 76 
семипядный - К. Логинова 1984 
семиричник - 
� СИЭ 6 (1965): 353 
семисловесный - 
� семисловесная застольная формула <Р. Якобсон 1987: 252> 
семитка - Беловинский 2003 
семитология - ЛЭС 1990 
семитомный - СРЛ 1981 (wyd. 1983): 76 
семито-хамитский - 
& семито-хамитские языки - ЛЭС 1990 
семитоязычный - 
� Дьяконов (сост. и ред.) 1976: 263 
семитский - 
& семитские языки - ЛЭС 1990 • Б. М. Гранде, Введение в сравнительное изучение 
семитских языков, 2-е изд., репринтное, Москва : РАН. Восточная литература, 1998 
семитско-кушитский - 
� семитско-кушитская группа <Т. В. Цивьян (ред.), Balcanica. Лингвистические 
исследования, Москва : Наука, 1979: 76> 
семитско-кушитско-берберский - 
� семитско-кушитско-берберская группа <Т. В. Цивьян (ред.), Balcanica. 
Лингвистические исследования, Москва : Наука, 1979: 77> 
семифинитив - М. Габинский 1972 
семифунтовый - СРЛ 1981 (wyd. 1983): 76 
семиярусный - СРЛ 1981 (wyd. 1983): 76 
семный - М. В. Митякова, Семные механизмы текстовых трансформаций системных 
лексических единиц. На материале произведений Н. В. Гоголя. АКД, Санкт-
Петербург, 2000 
семологический - Лэм 1977: 11 [семологические системы], 43 [семологическая струк-
тура] 
семология - Лэм 1977: 43 
семоморфемный - Лэм 1977: 47 
семон - Лэм 1977: 96 
семотактика - Лэм 1977: 44 
семь - Н. А. Маковец, Семь и седьмой в русских пословицах и поговорках //РусР 1974, 

2 • Т. М. Николаева, От звука к тексту, Москва : Языки русской культуры, 2000: 487 
[в «Преступлении и наказании» Достоевского] • D. Gierczyńska, Проблемы перевода 
прозы Василия Белова и Валентина Распутина на польский язык, Słupsk : Pomorska 
Akademia Pedagogiczna, 2001: 38 [семь раз по месту] 
сéмью - Wawrzyńczyk 1982: 49 
семья - Б. А. Ларин, Из истории слов //Ларин, Зиндер, Матусевич (ред.) 1951: 191-200 • 
К. Эрастов 1969 • Bogusławski, Karolak 1973: 7-8 [всей семьей] • А. И. Пергамент, 
Краткий популярный словарь-справочник о браке и семье, Москва : Знание, 1982 • 
Петров, Берлин (сост.) 1985 • Бенвенист 1995 • Ю. Л. Бессмертный (ред.), Человек в 
кругу семьи. Очерки по истории частной жизни в Европе до начала Нового времени, 
Москва, 1996 • А. Червиньски, Язык тоталитарного государства: „Родина-мать” и 
„единая национальная семья” //Luciński (red.) 1999: 115-124 • Исаев 2003 • Моченов et 
al. 2003 • R. Alimpijewa, Концепты „семья”, „ любовь”, „ долг” в романе Л. Н. Толстого 
Анна Каренина //Białokozowicz (red.) 2005: 189-197 • G. Grabińska, К концепту дома и 
семьи в ранних произведениях Натальи Баранской //Główko, Sadzińska (red.) 2010a: 
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194-200 • Г. А. Островатикова, Поэтика дома в повести Г. Белых и Л. Пантелеева 
«Республика Шкид» //СФЖ 2013, 3: 125-129 

& семья языков - Вахек 1964 • ЛЭС 1990 
сензитив - Скляревская (ред.) 2007 
сенинка - Купрадзе 1997 
сенс - Скляревская (ред.) 2007 
сенсационно-рекламный - 
� В старом цирке ценились и поощрялись иллюзионные номера сенсационно-реклам-
ного характера /.../. <Швыдкой (ред.) 2000: 168> 
сенсибельный - РЯНО 2005, 1: 83-95 
сенсибилизация - РЯНО 2005, 1: 83-95 
сенситив - Скляревская (ред.) 2007 
сенситивность - Скляревская (ред.) 2007 
сенситивный - Скляревская (ред.) 2007 
сенсорно-вкусовой - Н. Арутюнова 1999: 889 
сенсорный - Бунимович et al. 2000 
& сенсорная афазия - ЛЭС 1990 
& сенсорная номинация - Дедова, Захаров (сост.) 2009: 213-214 
сентенциальный - 
& сентенциальное наречие - Е. Л. Рудницкая, Некоторые классы сентенциальных 
наречий в русском языке. Семантика. Синтаксис. Лексикография //ВЯ 1994, 1: 114-
125 
сентенциональный - 
& сентенциональная метафора - ЛЭС 1990 
сентенция - Г. Г. Садовая, Языковая природа и стилистические функции сентенции. 
АКД, Москва, 1976 • Ильенко (ред.) 1981: 45, 123-132 
сентиментализм - Йирачек 1971: 269 
сентименталист - Йирачек 1971: 273 
сентиментально-рыцарский - 
� У Сервантеса конкурируют сентиментально-рыцарские и плутовские новеллы /.../. 

<Т. Н. Свешникова (сост.), Малые формы фольклора. Сборник статей памяти Г. Л. 
Пермякова, Москва : «Восточная литература» РАН, 1995: 337> 
сентиментально-торжественный - 
� М. Алексеев (ред.) 1971: 208 
СЕНТО - Lehikoinen 1990 
сентябревый - Гинзбург, Караулов, Шестакова (сост.) 2003: 96 
сентябрить - Dulewiczowa 1981: 44 
сентябрь - Bajor 1990: 277 [в том же сентябре] 
сеньор - А. Гуревич (ред.) 2003 
сеньория - А. Гуревич (ред.) 2003 
сепаративный - М. А. Шелякин (ред.), Функциональные и семантические проблемы 
описания русского языка, Тарту : Тартуский ун-т, 1990: 34 
сепаратизм - Л. Ферм 1994 • Бунимович et al. 2000 • Исаев 2003 
сепаратист - Л. Ферм 1994 
сепаратность - 
� /.../ именно эта практика, если, конечно, проверка потом не перечеркивала «сепа-
ратность» такой реконструкции, подарила нам немало новых, свежих праславянских 
словарных позиций. <Этимология 1976 (wyd. 1978): 8> 
сепаратор - Зиндер 1979 
сепарировать - Авилова 1967 



 43 

сепаровать - Авилова 1967 
сепетив - Храковский (ред.) 1989 
сепс - Д. Шмелев (ред.) 1982: 152 
септима - А. Квятковский 1966 
сера - Петрищева 1984: 202 [лиственничная сера] 
серадзский -  
� Наконец, следует отметить рекомендации посланцев направить особые грамоты 
серадзскому воеводе Ольбрахту Ласскому /.../. <Б. Н. Флоря, Русско-польские отно-
шения и политическое развитие Восточной Европы во второй половине XVI –  начале 
XVII в., Москва : Наука, 1978: 105> 
сербизм - ВЯ 2007, 6: 4 
серболужицкий - 
& серболужицкий язык - А. Широкова, В. Гудков (ред.) 1977: 170-215 
сербохорватский - Вестник Ленинградского ун-та 1958, 14. Сер. ист. яз. и лит. 3: 174-

177 
& сербохорватский язык - А. Широкова, В. Гудков (ред.) 1977: 259-288 
сербскохорватский - 
& сербскохорватский язык - ЛЭС 1990 
сербско-хорватский - ЛЭС 2002: 681 
серваж - Йирачек 1971: 268 • А. Гуревич (ред.) 2003 
сервант - Швыдкой (ред.) 2000 
сервер - Бунимович et al. 2000 
серверный - Скляревская (ред.) 2007 
сервизация - Бунимович et al. 2000 
сервилизм - Йирачек 1971: 269 
сервилизм - Бунимович et al. 2000 
сервильность - Бунимович et al. 2000 
сервильный - Бунимович et al. 2000 
сервировать - Авилова 1967 
сервис - РусР 1968, 4: 105-106 • Крысин 1968 • Брагина 1973 [также в разных 
сочетаниях] • Л. Ферм 1994 
сервисный - Л. Ферм 1994 
сервис-центр - Л. Ферм 1994 
сергач - Беловинский 2003 
сердечный - Р. Б. Тарковский 2006 
сердешный - Петрищева 1984 • Р. Б. Тарковский, Русская поэзия и московские 
орфоэпы. О произношении слов «скучно», «нарочно», «конечно» и подобных, Санкт-
Петербург : Буланин, 2006 
сердитый - Брагина 1973 [сердитые (молодые люди)] 
сердить - J. D. Apresjan, Serdit’ ’to anger’ and its synonyms: towards a new type of 

synonym dictionary //A. Clas (dir.) 1992: 149-167 • Анна А. Зализняк 1992 • Ю. Апресян 
1995 
сердиться - Н. И. Шапилова, Из наблюдений над синонимическим рядом с доминантой 

«сердиться» //Филологический сборник Кемеровского гос. пед. инст. Труды кафедр 
русского языка, иностранных языков и литературы. Вып. 2 (1967): 288-298 • Zmarzer 
1985: 147 • Анна А. Зализняк 1992 • Ю. Апресян 1995 
сердце - РЯШ 1970, 2: 38-43 [у М. Горького] • Bogusławski, Karolak 1973: 203 [в 
сердцах] • Плотников 1979 • Иорданская, Мельчук 1980 • Л. К. Никитина, Слово 
сердце в русской советской поэзии (статья первая) //Исследование по русскому и 
славянскому языкознанию, Самарканд, 1980: 42- • Мельчук, Жолковский 1984 • 
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Wierzbicka 1992 • Ю. Апресян 1995 • Бенвенист 1995 • Арутюнова, Левонтина (ред.) 
1999 • А. Wierzbicka 1999 • А. Шмелев 2002 • A. Piasecka, Funkcjonowanie rosyjskich 
jednostek frazeologicznych charakteryzujących człowieka szczerego i otwartego //AUL. 
FLR 1 (2003): 51-65 • M. Borek, Frazeologizmy z komponentami dusza i serce w języku 
polskim, rosyjskim i hiszpańskim //Czerwiński, Fontański (red.) 2004: 95-104 • Н. 
Иванова, О. Иванова 2004 • A. Piasecka, Refleksje dotyczące świata wewnętrznego 
człowieka (na przykładzie rosyjskich frazeologizmów) //Wierzbiński (red.) 2004: 263-272 • 
Ко Чун Ин, Метафорика русского концепта «Сердце» и китайского «Синь» //Вестник 
Новосибирского гос. ун-та. Сер. История, филология 5 (2006), 2: 69-75 • А. Пясецка, 
Концепт «сердце» в русском языке (на примере избранных фразеологизмов) //J. 
Wierzbiński et al. (red.), Теоретические и прикладные аспекты изучения семантики и 
стилистики текста. Teoretyczne i praktyczne aspekty badań semantyki i stylistyki tekstu, 
Łódź : Primum Verbum, 2012: 226-235 
сердцебиение - Ю. Апресян 1995 
сердцеведение - ДиСИЯ 6 (1954): 26 
сердцелов - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
сердце-ответный - Гинзбург, Караулов, Шестакова (сост.) 2003: 96 
серебреники - М. Н. Тихомиров, Средневековая Россия на международных путях 

(ХIV-ХV вв.), Москва, 1966: 122-123 
серебристо-дымный - 
� Вымерзшее до сухоты небо прочертилось сотнями тонюсеньких серебристо-
дымных струек, вертикально восходящих от догорающих утренних протопок. <В. 
Дворцов, Terra Обдория, Новосибирск : Сова, 2006: 3> 
серебристый - Hill 1972 • Кульпина 2007 
серебро - РусР 1969, 5: 64-67 [в спорте] • Wieliczko 1982 
серебро-свинцово-цинковый - 
� Internet 
серебряно-розовый - К. Логинова 1984 
серебряный - Hill 1972 • Wieliczko 1982 • Кульпина 2007 
середина - Bajor 1990: 277 
серединные - Зиндер 1979 
середняцко-батрацкий - � Fotoaneks 
серена - А. Квятковский 1966 • Николюкин (ред. и сост.) 2003 
сержант - Lehikoinen 1990 
сериал - Скворцов, Кузнецова (ред.) 1986: 136-150 • Л. Ферм 1994 
серизовый - Беловинский 2003 
серийный - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. и до-
полнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 

& серийное мышление - В. Руднев 2001 
серия - 
� Составлен совместный проект с советским телевидением: пять серий о России. <В. 
Токарева, Сентиментальное путешествие, Москва : Эксмо-Пресс, 1998: 260> 

� фразеологическая серия 
сермяга - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
сермяжно-посконно-кондовый - 
� Internet 
сермяжный - Bartwicka 2006 [сермяжная действительность] 
сернистый - Hill 1972 
сернобыль - Л. Ферм 1994 
серный - Hill 1972 
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серо-армяжный - М. Орлов 1959: 203 
серо-бело-коричнево-голубоватый - 
� Internet 
серо-буро-зелёный - 
� Internet 
серо-буро-зелёный - 
� Internet 
серо-буро-коричневый - 
� Internet 
серо-буро-малиновый - 
� Internet 
серо-буро-оранжевый - 
� Internet 
серовато-голубой - 
� /.../ лучше всего пригодна для книги бумага не чисто белая, а желтоватая (кремовая) 
или серовато-голубая /.../. <А. А. Сидоров, История оформления русской книги, 
Москва ; Ленинград : Гизлегпром, 1946: 12> 
сероватый - В. В. Виноградов 1975: 204 
сероглазница - В. Григорьев (ред.) 1975: 164-179 
серо-жёлто-зелёный - 
� Internet 
серо-зелёно-белый - 
� Internet 
серо-зелёно-голубой - 
� Internet 
серо-зелёно-оранжевый - 
� Internet 
серо-зелёно-рыжий - 
� Internet 
серо-зелёно-чёрный - 
� Internet 
серо-коричнево-зелёный - 
� Internet 
серо-коричневый -  
� Сабанеев 1994: 606 
серо-красно-розовый - 
� Internet 
серо-лиловый - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
серо-немецкий - 
� Другой день был праздничный, ямщики садились к нам в армяках серо-немецкого 
сукна с алыми кушаками, на улицах деревень ни души. <Ф. М. Достоевский, Полное 
собрание сочинений в тридцати томах. Т. 28, кн. 1, Ленинград : Наука, 1985: 168> 
серо-сиреневый - 
� Наступала весна, пока еще не зеленая, скорее серо-сиреневая после бело-голубой 
продолжительной зимы. <В. Г. Миллер и др. (ред.), Горький запах полыни. Рассказы. 
Т. 1, Новосибирск : РИЦ «Новосибирск», 2005: 226> 
серосодержащий - Исследования по русской терминологии, Москва, 1971: 200-210 [и 
его варианты] 
серо-чёрно-коричневый - 
� Internet 
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серпастый - Лыков 1976: 18 
сер-реализм - Е. Земская (ред.) 1996 
сертификационный - Скляревская (ред.) 2007 
� первый сертификационный уровень <Азимов, Щукин 1999: 133> 
сертификация - Л. Ферм 1994 • Бунимович et al. 2000 
сертифицирование - Бунимович et al. 2000 
сертук - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
сёрф - Скляревская (ред.) 2007 
серфер - Бунимович et al. 2000 
серфинг - Бунимович et al. 2000 
сёрфинг - Бунимович et al. 2000 
сёрфингист - Скляревская (ред.) 2007 
серфовать - 
� Последнее время вошло в употребление выражение – серфовать по интернету /.../. 

<Internet> 
серцувка - Wawrzyńczyk 1988 
серчать - Zmarzer 1985: 147 
серый - Лятина 1969 • Budniak 1987 • Словообразование и стиль М. Горького, Ленин-
град, 1962: 120-135 • РЯР 1967, 2: 89-91 • Hill 1972 • Lehikoinen 1990 [серые] • A. Zych, 
Relacje leksykalno-semantyczne w polskich i rosyjskich gniazdach słowotwórczych z cen-
trum biały, czarny, szary; белый, черный, серый //PN UŚ 1322. PJ 20 (1993): 25-51 • В. 
М. Петров, С. Н. Шепелева, Спектральный мир Ф. М. Достоевского (семантико-куль-
турный аспект) //Караулов (ред.) 1996: 137-159 • Zych 1999 • Е. Н. Бетехтина, Об упо-
треблении слова серый применительно к обозначению солдат царской армии //Лилич 
(ред.) 2000: 227-233 • Кульпина 2007 
серьезно - H. Wróbel (red.) 1996: 70-73 
серьёзно-учебный - 
� Д. С. Лихачев, Поэзия садов. К семантике садово-парковых стилей, Ленинград : 
Наука, 1982: 76 
серьёзный - Lehikoinen 1990 
сестра - Б. Конопелько, Русско-польские лексико-семантические отношения (на мате-
риале семантического поля со значением родства и отношений), Wrocław : UWr, 1980: 
138 • Ю. Апресян 1995 • Бенвенист 1995 

& сестра милосердия - Lehikoinen 1990 
сестричество -  
� Возникли новые сестричества и братства. <Общая газета (Москва) 2000, 23: 15> 
сестричка - Nakhimovsky 1976 
сесть - Брагина 1973 [сесть (на Луне)] • Петрищева 1984 
сетевой - 
& сетевая коммуникация - Ф. А. Хайдаров, Интернет и язык //О. Ф. Жолобов 

(ред.), Исследования по русскому и славянскому языкознанию. Сборник статей к 70-
летию профессора Геннадия Алексеевича Николаева, Казань : Казанский гос. ун-т, 
2005: 164-171 

& сетевая культура - О. Лутовинова, Интернет: добро или зло? (к проблеме 
ценностной составляющей концепта) //Е. Е. Стефанский (ред.), Концептосфера – 
дискурс – картина мира. Международный сборник научных трудов по 
лингвокультурологии, Самара : Изд. Самарской гуманитарной академии, 2006: 94 

& сетевая литература - С. В. Петухов, Художественные константы гипертекста 
//Анисимов (ред.) 2007: 370-374 

& сетевая поэзия - Занадворова (ред.) 2015: 35-36 
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� сетература 
сетеголизм - Скляревская (ред.) 2007 
сетеголик - Скляревская (ред.) 2007 
сетератор - С. В. Петухов, Художественные константы гипертекста //Анисимов (ред.) 

2007: 373, 374 
сетература - Ф. А. Хайдаров, Интернет и язык //О. Ф. Жолобов (ред.), Исследования по 
русскому и славянскому языкознанию. Сборник статей к 70-летию профессора 
Геннадия Алексеевича Николаева, Казань : Казанский гос. ун-т, 2005: 168, 170 • С. В. 
Петухов, Художественные константы гипертекста //Анисимов (ред.) 2007: 373 
сетка - Швыдкой (ред.) 2000 
� лексико-тематическая сетка 
сетовать - Ю. Апресян 1995 
сеттльмент - Бунимович et al. 2000 
сетчишка - R. Lewicki 1986 
сеть - Скляревская (ред.) 2007 
� ассоциативно-вербальная сеть; корреляционная сеть 
сефардский - Бунимович et al. 2000: s.v. сефарды 
сефарды - Бунимович et al. 2000 
сечение - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. и до-
полнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 

� золотое сечение 
сечка - М. Н. Мельников, Русский детский фольклор, Москва : Просвещение, 1987 
сечь - М. Копыленко 1976 [‘понимать/соображать’] 
сешн - Бунимович et al. 2000 
сеянка - Łukaszuk 2005 
сжатие - Л. Нелюбин 2003 
& сжатие текста - НЗЛ 12 (1983): 454 
� смысловое сжатие текста 
сжатость - � принцип сжатости 
сжатый - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. и до-
полнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 

& сжатый текст - Е. И. Панченко, Сжатый текст: изменения в современной языковой 
ситуации //Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010: 198-199 
сжаться - Ю. Апресян 1995 
сжимать - Ю. Апресян 1995 
сжиться - Ю. Апресян 1995 
сзади - AUSzeg 5 (1967): 35-41 • Bogusławski, Karolak 1973: 181 • Ю. Апресян 1995 
сзаду - AUSzeg 5 (1967): 35-41 
Си - Бунимович et al. 2000 
Сибарал - Милейковская et al. 1996 
сибиреведческий - 
� /.../ приблизительно половину статей (12 из 25) составляют сибиреведческие 
материалы. <«Книга. Исследования и материалы» (Москва) 12 (1966): 183> 
сибиризм - В. Дворцов, Terra Обдория, Новосибирск : Сова, 2006: 410-412 [Словарь 

«сибиризмов»] 
сибиро-европейский - 
� Макаев (ред.) 1969: 42 
сибирско-американский - 
� Т. В. Цивьян (ред.), Balcanica. Лингвистические исследования, Москва : Наука, 

1979: 283 
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Сибирь - НДВШ. Исторические науки 1959, 3: 101- 
сиветь - Israeli 1998 
Сиврэн - Чуковский 1962: 89 
Сиврэнович - Чуковский 1962: 89 
сивый - Hill 1972 • Кульпина 2007 
сиг - Сабанеев 1994 [речной сиг; сиг; сиг-лудога; сиг-песочник; чолмужский сиг] 
сигара - Швыдкой (ред.) 2000 
сигарилла - Скляревская (ред.) 2007 
сигнал - Вахек 1964: 189-192 • Dobrzyńska (red.) 1992: 109-127 • Е. Земская (ред.) 1996 • 
Н. Арутюнова 1999 

� разграничительный сигнал; речевой сигнал 
сигнализатор - Йирачек 1971: 271 
сигнализировать - Авилова 1967 • Н. Розанова (ред.) 1996: 242-249 
сигнификат - СиИ 10 (1978): 3-31 • ЛЭС 1990 • Н. Арутюнова 1999 
сигнификативный - 
& сигнификативная оппозиция - Ревзина (сост.) 1972 
& сигнификативная функция - Н. Подольская 1988 
& сигнификативное значение - ПСЛ 1963: 111-114 • Н. Арутюнова 1999 
& сигнификативное имя - Н. Подольская 1988 
сигнификация - Бенвенист 1995 
сигнификт - Телия 1996: 156 
сиговина - Łukaszuk 2005 
сиголов - Сабанеев 1994 
сидамский -  
& сидамские языки - ЛЭС 1990 
сидельщина - Шаумян, Соболева 1968: 366 
сидеть - D. Barton Johnson, Towards a typology of the Slavic verb: the verbs of body 

position //Kučera (ed.) 1968: 129-153 • SEEJ 14 (1970), 4: 423-435 • Bogusławski, Karolak 
1973: 202 [сидя] • РЯШ 1955, 3: 24-27 [сиднем сидеть] • Петрищева 1984 • Wierzbicka 
1988 • Stawnicka 1991 • W. Girke, Themata und Puffer. Textuelle Aspekte von Sätzen mit 
sidet’, stojat’ und ležat’ //Girke (Hrsg.) 1996: 123-143 • Ю. И. Плотникова, 
Деривационно-семантическая структура словообразовательных гнёзд глаголов со 
значением "положение в пространстве". На материале словообразовательных гнёзд 
глаголов висеть, лежать, сидеть, стоять. АКД, Екатеринбург, 2004 
сидиром - Скляревская (ред.) 2007 
сидиромный - Бунимович et al. 2000 
сидишник - Скляревская (ред.) 2007 
сидор - R. Lewicki 1986 
Сидоров - П. А. Клубков, Иванов, Петров, Сидоров... //Канун 6 (2001): 273-293 
сидюк - Скляревская (ред.) 2007 
сиживать - Ю. Апресян 1995 
сизеть - Israeli 1998 
сизо-голубой - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
сизокрылый - Петрищева 1984 • Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
сизый - Hill 1972 • Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 • Кульпина 2007 
сикамбр - Лыков 1976: 23 
сиквел - Скляревская (ред.) 2007 
Сикстинка - Мучник, Панов (ред.) 1964: 28 
сикурсовать - Авилова 1967 
сикх - Бунимович et al. 2000 
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сикхизм - Бунимович et al. 2000 
сикхский - Милейковская et al. 1996 
сикьюрити - Бунимович et al. 2000 
сила - Е. Т. Черкасова 1967: 127-135 [в силу] • Убин 1969 • Петрищева 1984: 133 [в силу 
того что] • Петров, Берлин (сост.) 1985 • Х. Кудлиньска, О культурных шифрах в 
рекламном дискурсе (на материале русских и польских рекламных текстов) //Е. Е. 
Стефанский (ред.), Восток – Россия – Запад: проблемы межкультурной комму-
никации. Международный сборник научных трудов, Самара : Изд. Самарской 
гуманитарной академии, 2004: 43-50 • А. Э. Левицкий et al., Лингвоконцептология: 
перспективные направления. Монография, Луганск : Изд. ЛНУ им. Т. Шевченко, 2013 

� иллокутивная сила; сверхъестественные силы 
& сила звука - Зиндер 1979 
силикатировать - Авилова 1967 
силикатно-магнезиальный - 
� Ю. П. Солодова, Э. Д. Андреенко, Б. Г. Гранадчикова, Определитель ювелирных и 
поделочных камней. Справочник, Москва : Недра, 1985: 89 
силиться - Ю. Апресян 1995 
силком - Петрищева 1984 
силлабарий - И. Гельб 1982 
силлабема - Н. К. Пирогова, Вокализм современного русского литературного языка 

(синтагматика и парадигматика). Пособие по спецкурсу, Москва : Изд. Московского 
ун-та, 1980: 23 

� Н. Д. Андреев, Раннеиндоевропейский праязык, Ленинград : Наука, 1986: 4 
силлабемный - Н. К. Пирогова, Вокализм современного русского литературного языка 

(синтагматика и парадигматика). Пособие по спецкурсу, Москва : Изд. Московского 
ун-та, 1980: 35 [силлабемный строй; силлабемный язык] 
силлабика - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. и 
дополнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 

� русская силлабика <О. Федотов 1997: 171> 
силлабист -  
� /.../ Кантемир не был ортодоксальным силлабистом. <О. Федотов 1997: 190> 
силлабический - 
& силлабический знак - И. Гельб 1982 
& силлабическое письмо - И. Гельб 1982 • ЛЭС 1990 
& силлабическое стихосложение - А. Квятковский 1966 
силлабограмма - И. Гельб 1982 
силлабография - И. Гельб 1982 
силлабо-тонический - 
& силлабо-тоническое стихосложение - А. Квятковский 1966 • В. Жирмунский, 
Теория стиха, Ленинград : Советский писатель, 1975 
силлабофонема - Зиндер 1979 • Н. К. Пирогова, Вокализм современного русского ли-
тературного языка (синтагматика и парадигматика). Пособие по спецкурсу, Москва : 
Изд. Московского ун-та, 1980: 23 
силлепс - А. Квятковский 1966 • Николюкин (ред. и сост.) 2003 
силлогизм - И. М. Кобозева, Лингвистическая семантика, Москва : Эдиториал УРСС, 

2000 • Е. В. Базымина, Способы выражения условно-категорических силлогизмов в 
естественном языке. На материале русского языка. АКД, Таганрог, 2004 

� метонимический силлогизм 
силовик - Е. Земская (ред.) 1996 • Т. Шкапенко, Ф. Хюбнер, Русский «тусовочный» как 
иностранный. Учебное пособие, Калининград : Янтарный сказ, 2003: 183 
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� по инициативе российских силовиков <НезГ 1999, 195: 2> 
силовой - Т. Шкапенко, Ф. Хюбнер, Русский «тусовочный» как иностранный. Учебное 
пособие, Калининград : Янтарный сказ, 2003: 183 

& силовое ударение - Поливанов 1968 
силоволие - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
силон - Брагина 1973 • РусР 1978, 5: 150 
силос - Крысин 1968 
силосовать - Авилова 1967 
силуэтист - Йирачек 1971: 275 
сильнейший - PN UŚ 947. PJ 15 (1989): 118 
сильно - Е. Janus 1981: 176 • Петрищева 1984 • R. Lewicki 1986 
сильномогучий - Л. В. Зубова, Язык поэзии Марины Цветаевой (Фонетика, словообра-
зование, фразеология), Санкт-Петербург : Изд. Санкт-Петербургского ун-та, 1999: 71 
сильноцентрализованность - Н. К. Пирогова, Вокализм современного русского лите-
ратурного языка (синтагматика и парадигматика). Пособие по спецкурсу, Москва : 
Изд. Московского ун-та, 1980: 46 
сильный - Убин 1969 • Е. Janus 1981: 176 • Chlebda, Kochman (red.) 1996: 71-72 
& сильная позиция - Зиндер 1979 
& сильное отицание - Н. В. Коссек, В. Н. Костюк, Сильное и слабое отрицание в рус-
ском языке //ПСЛ 1980 (wyd. 1982): 50-62 

& сильное управление - Ю. Д. Апресян, О сильном и слабом управлении (Опыт коли-
чественного анализа) //ВЯ 13 (1964), 3: 32-49 • И. И. Ревзин, Типологический смысл 
понятия «сильного управления» и понятие грамматической правильности //ИАН. СЛЯ 
34 (1975), 1: 16-26 • Ревзин 1977: 251 

& сильные согласные - Зиндер 1979 
симболарий - М. Алексеенко (ред.) 2006: 49-66 
символ - А. Квятковский 1966 • Ю. И. Левин, О количественных характеристиках 
распределения символов в тексте //ВЯ 1967, 6: 112-121 • М. Алексеев (ред.) 1971: 279-
287 [у А. Ахматовой] • А. Ф. Лосев, Диалектика символа и его познавательное значе-
ние //ИАН. СЛЯ 31 (1972), 3: 228-238 • А. Ф. Лосев, Логика символа //А. С. Мясников, 
П. В. Палиевский, Я. Е. Эльсберг (ред.), Контекст 1972. Литературно-теоретические 
исследования, Москва : Наука, 1973: 182-217 • И. Гельб 1982 • Телия (ред.) 1988: 78-
92 [метафора и символ во фразеологических единицах] • В. Похлебкин 1989 • Н. 
Подольская, Символы в лингвистике //WSA 25-26 (1990): 351-359 • Н. Д. Арутюнова, 
Образ. Метафора. Символ. Знак (эскиз концептуального анализа) //Saloni (red.) 1990: 
83-89 • Н. Д. Арутюнова, Образ, метафора, символ в контексте жизни и культуры //Д. 
Лихачев (ред.) 1990: 71-88 • Н. Арутюнова 1990 • ЛЭС 1990: 643 • Dobrzyńska (red.) 
1992: 109-127 • Ю. Апресян 1995 • В. Топоров 1995 • Ю. М. Лотман, Между эмблемой 
и символом //Е. В. Пермяков (сост.), Лотмановский сборник. 2, Москва : Изд. РГГУ, 
1997: 416-423 • М. М. Маковский, Язык – миф – культура. Символы жизни и жизнь 
символов //ВЯ 1997, 1: 73-95 • Е. В. Шелестюк, О лингвистическом исследовании 
символа (обзор литературы) //ВЯ 1997, 4: 125-142 • Н. Арутюнова 1999 • Л. Бай-
рамова, Семантические перспективы слов-символов //Grabska (red.) 2000: 92-96 • Ю. 
М. Лотман, Семиосфера. Культура и взрыв. Внутри мыслящих миров. Статьи. 
Исследования. Заметки, Санкт-Петербург : Искусство—СПБ, 2000 • А. Егазаров 
(сост.), Иллюстрированная энциклопедия символов, Москва : Астрель ; АСТ, 2003 • 
В. Колесов 2007 

� исходный символ; неполный символ; собственный символ 
символизация - Чейф 1975 • А. К. Киклевич, Лекции по функциональной лингвистике, 
Минск : Белорусский гос. ун-т, 1999 • Е. Е. Стефанский (ред.), Концептосфера – 
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дискурс – картина мира. Международный сборник научных трудов по 
лингвокультурологии, Самара : Изд. Самарской гуманитарной академии, 2006: 31, 33 
[символизация языка революции] • А. В. Азбукина, От знака к символу (особенности 
символизации образа птицы в поэзии конца XVIII – начала XIX века) //УЗ Казанского 
гос. ун-та. Сер. Гуманитарные науки. Т. 148, кн. 3 (2006): 198-204 
символизировать - Авилова 1967 
символизм - П. Денисов 1965 • Йирачек 1971: 37 • А. П. Журавлев, Содержательность 
синтаксической формы (Синтаксический символизм) //ВЯ 1987, 3: 46-57 • R. J. Keys, 
Symbolism and after: problems of literary terminology in the study of turn-of-the-century 
Russian literature //FMLS 31 (1995), 4: 359-367 

� звуковой символизм; звукосимволизм; синтаксический символизм; флоросим-
волизм 
символика - П. Денисов 1965 • В. Похлебкин 1989 • Соболева, Артамонов 1993 

[государственная символика] 
� поэтическая символика 
символико-аллегорический - 
� Д. С. Лихачев, Поэзия садов. К семантике садово-парковых стилей, Ленинград : 
Наука, 1982: 67 
символист - Йирачек 1971: 273 
символический -  
& символическая логика - П. Денисов 1965 
& символическая система - НЗЛ 12 (1983): 454 
& символические пространства - Ю. М. Лотман, Семиосфера. Культура и взрыв. 
Внутри мыслящих миров. Статьи. Исследования. Заметки, Санкт-Петербург : 
Искусство—СПБ, 2000 

& символический жест - Арутюнова, Левонтина (ред.) 1999 
& символический язык - П. Денисов 1965 
& символическое значение - А. В. Медведева, Символическое значение как тип зна-
чения слова. На материале русских и английских обозначений обиходно-бытовых 
ситуаций, предметов и явлений материальной культуры. АКД, Воронеж, 2000 
символьный - 
& символьная структура - НЗЛ 12 (1983): 454 
символьно-ориентированный - 
� символьно-ориентированные протоколы <Д. А. Климов, Англо-русский словарь-
справочник сокращений, аббревиатур и специальных обозначений, принятых в 
современных компьютерных технологиях, Москва : ТЕИС, 2003: 220> 
симилятив - Isajew, Isajewa, Miedziński (red.) 1997: 108-114 • J. Miturska-Bojanowska, В 
мире симилятивов //Paśko-Koneczniak. (red.) 2012: 327-334 
симилятивность - Isajew, Isajewa, Miedziński (red.) 1997: 108-114 
симилятивный - Paśko-Koneczniak. (red.) 2012: 327-334 
& симилятивные прилагательные - Isajew, Isajewa, Miedziński (red.) 1997: 108-114 
симка - Дедова, Захаров (сост.) 2009: 95 [‘SIM-карта’] 
симментальский -  
� БСЭ 65 (1931): 71 
симметриадолог -  
� С. Лем 1973: 44 
симметричный - 
& симметричное двуязычие - Исаев 2003 
& симметричный предикат - I. M. Boguslavsky, L. L. Iomdin, Assymmetry of symmetric 

predicates, or who made whose acquaintance //A. Clas (dir.) 1992: 201-214 
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симония - А. Гуревич (ред.) 2003 
симпатизировать - Авилова 1967 
симплекс - А. Степанов 2004 
симплификация - Бунимович et al. 2000 
симплока - А. Квятковский 1966 
симпомпончик - N. Nilsson 1960 
симпосион - Тамарченко, Бройтман, Садецкий (ред.) 1997: 12 
симптом - Ю. Сорокин 1965 • Dobrzyńska (red.) 1992: 109-127 • Н. Арутюнова 1999 
симптомология - Бунимович et al. 2000 
симулировать - Авилова 1967 • Ю. Апресян 1995 
симулякр - Э. Р. Лассан, О риторике симулякров //Шипелевич (ред.) 2004: 462-466 • Е. 
В. Дуков, Л. И. Левин (ред.-сост.), Массовая культура на рубеже веков. Сборник 
статей, Москва ; Санкт-Петербург : Дмитрий Буланин, 2005: 217 
симулятив - Мельчук 1998 
симулятор - Скляревская (ред.) 2007 
симфонизировать - Авилова 1967 
симфонизм - Йирачек 1971: 270 
симфонист - Йирачек 1971: 274 
симфония - В. Андреев, Современный этикет и русские традиции, Москва : Вече, 2005: 

312 [«симфония запахов»] 
симфора - А. Квятковский 1966 
синайский - 
& синайское письмо - ЛЭС 1990 
синайско-палестинский - 
& синайско-палестинское письмо - ЛЭС 1990 
синархически - 
� СоцГЗ 2009, 2: 257 
синархия - СоцГЗ 2009, 2: 246-258 
синафия - А. Квятковский 1966 
сингальский - 
& сингальский язык - ЛЭС 1990 
сингапурка - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
сингармонизм - Поливанов 1968 • Т. А. Бертагаев, Сингармонизм, ударение и изме-
нение звукового состава слова //ВЯ 1968, 2: 106-111 • В. А. Виноградов, К интерпре-
тации сингармонизма как морфонологического явления //ПСЛ 1971 (wyd. 1972): 342-
353 • А. А. Реформатский, Иерархия фонологических единиц и явления сингармо-
низма //Реформатский 1987: 127-140 • ЛЭС 1990 
сингл - Скляревская (ред.) 2007 
синграфемика - Bartoszewska, Mokijenko, Walter (red.) 2004: 237 
сингулема - И. Я. Чернухина, Лексемы русских текстов, переводимые на польский 
язык словосочетаниями //МРСЯ 1972: 68-74 
сингулярность - Храковский (ред.) 1989 
сингулятив - Р. С. Манучарян, Сингулятивы в русском языке //РЯШ 1965, 6: 69-73 • Р. 
С. Манучарян, О категории имен единичных в русском языке //РЯШ 1968, 6: 96-100 
синдема - С. Д. Кацнельсон, Фонемы, синдемы и «промежуточные» образования 

//Филин (ред.) 1971: 136-142 
синдицировать - Авилова 1967 
синдром - Чейф 1975 • Бунимович et al. 2000 
синдхи - ЛЭС 1990 
сине-бело-голубой - 
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� Роман уже насолил сине-бело-голубым, когда выступал за ″Торпедо″. <«Наш 
Зенит» (Санкт-Петербург) 2003, 34: 1> 
синеблузники - Лебина 2006 
синевато-багрово-фиолетовый - 
� Internet 
синевато-багряно-фиолетовый - 
� Internet 
синевато-бледный - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
синеглазка - Е. Земская (ред.) 1996 
синекдоха - А. Квятковский 1966 • Szymoniuk 1988 • A. Birikh 1995 • Н. Арутюнова 

1999 • М. В. Панов, Позиционные чередования в лексике //В. А. Виноградов (ред.) 
2004: 448-452 
синекдохический - Н. Тупикова (ред.) 2006: 169 [синекдохический перенос значения] 
синема - Lehikoinen 1990 
синематека - С. Землянухин, М. Сегида, Домашняя синематека. Отечественное кино 

1918-1996, Москва : Дубль-Д, 1996 
синематограф - Lehikoinen 1990 • T. Szczepański, B. Żyłko (wyb., przekł. i oprac.), 

Cudowny Kinemono. Rosyjska myśl filmowa, Gdańsk : słowo/obraz terytoria, 2001 
синергетика - Шипелевич (ред.) 2004 • Молчанова (ред.) 2008: 298-308 • Ремнёва, 
Поликарпов (сост.) 2010: 276-277 
синергетический - Скляревская (ред.) 2007 
синергизм - Молчанова (ред.) 2008: 147-155 
синергичность - Молчанова (ред.) 2008: 298-308 
синергия - Молчанова (ред.) 2008: 147-155 
синереза - А. Квятковский 1966 • Николюкин (ред. и сост.) 2003 
синестезема - М. Гульчин, Семантика вкусовых детерминатов иномодальных впеча-
тлений при синестезии в русской художественной речи //О. Мiшуков (ред.), Пiвден-
ний архiв (Збiрник наукових праць. Фiлологiчнi науки), вип. 23, Херсон : Вид. ХДУ, 
2003: 57-61 
синестезический - А. А. Липгарт, А. В. Назарчук (ред.), Философия языка. Функцио-
нальная стилистика. Лингвопоэтика. Вып. 2, Москва : Экон-Информ, 2004: 61 
синестезия - D. Barton Johnson, The role of synesthesia in the work of Vladimir Nabokov 

//MSS 9-10 (1975): 129-139 • А. В. Житков, Функционально-семантическое поле вос-
приятия запаха и синестезия одорической лексики в произведениях И. А. Бунина. 
АКД, Екатеринбург : Уральский гос. пед. ун-т, 1999 • И. М. Кобозева, 
Лингвистическая семантика, Москва : Эдиториал УРСС, 2000 • М. Гульчин, 
Семантика вкусовых детерминатов иномодальных впечатлений при синестезии в 
русской художественной речи //О. Мiшуков (ред.), Пiвденний архiв (Збiрник 
наукових праць. Фiлологiчнi науки), вип. 23, Херсон : Вид. ХДУ, 2003: 57-61 • С. В. 
Синцова, Синестезия как способ предвидения новых искусств (на материале русских 
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� синэстезия 
синестемия - SSHung 53 (2008), 2: 382 
синеться - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 • I. Dulewiczowa, Czasowniki denominalne w 
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синильница - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
синицеза - А. Квятковский 1966 
синкатегорематически - И. А. Герасимова, Формальная грамматика и 
интенсиональная логика, Москва : Институт философии РАН, 2000: 12 
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1990 • Г. В. Валимова, Явление синкретизма в синтаксисе русского языка, Ростов-на-
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� видовой синкретизм; падежный синкретизм; семантико-грамматический 
синкретизм 
синкретический - Бунимович et al. 2000: 505 [синкретический культ] 
синкретично-магический - 
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современного русского языка. АКД, Томск : Томский гос. ун-т, 2000 
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синология - ЛЭС 1990 
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синоним - Ю. Д. Апресян, Проблема синонима //ВЯ 6 (1957), 6: 84-88 • Ю. Д. Апресян, 
Синонимия и синонимы //ВЯ 1969, 4: 75-91 • Евгеньева (ред.) 1972 • И. А. Мельчук, 
Опыт теории лингвистических моделей «Смысл ⇔ Текст». Семантика, синтаксис, 
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343 • А. А. Брагина, Синонимы и их истолкование //ВЯ 1978, 6: 63-73 • РусР 1978, 5: 
29-34 [в поэзии С. Есенина] • Э. Секежицкий, Словообразовательные синонимы среди 
прилагательных с суффиксом -н- и его производными в современном русском языке 
//SOr 29 (1980), 1-2: 241-246 • Л. Б. Алефиренко, Принципы и методы описания семан-
тики лексико-словообразовательных синонимов //Ярцева (ред.) 1982: 112-115 • E. 
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синонимировать - Авилова 1967 
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ратуры. Вып. 2 (1967): 288-298 • А. А. Брагина, Синонимический ряд: словосочетание 
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� словарь синонимов 
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Опыт теории лингвистических моделей «Смысл ⇔ Текст». Семантика, синтаксис, 
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синопсия - РусР 1991, 5: 42 
сино-тибетский - 
& сино-тибетские языки - ЛЭС 1990 • Исаев 2003: 62-63 
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Филологический ф-т СПбГУ, 2004: 211 
синтагма - В. В. Виноградов, Понятие синтагмы в синтаксисе русского языка //Вопро-
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• И. И. Мещанинов, Синтаксические группы //ВЯ 7 (1958), 3: 24-37 • Е. В. Падучева, 
А. Л. Шумилина, Описание синтагм русского языка (В связи с построением 
алгоритма машинного перевода) //ВЯ 10 (1961), 4: 105-115 • Е. А. Седельников, Еще о 
синтагматической теории //ВЯ 10 (1961), 1: 73-82 • С. С. Белокриницкая, Объектные 
синтагмы и синтагмоиды в русском языке //ПСЛ 1967 (wyd. 1968): 300-325 • Е. Г. 
Ковалевская, Синтагма акад. В. В. Виноградова как контекстологическая категория 
//В. Кодухов (ред.) 1973: 176-184 • В. В. Виноградов 1975: 553 • Ревзин 1977 • Зиндер 
1979 • Ch. Sappok, Das Syntagma von L. V. Ščerba und die Möglichkeiten seiner 
experimentellen Untersuchung //WSlav 28 (1983), 2: 324-333 • J. Durin, 
Intonème/syntagme //RÉS 60 (1988), 1: 77-101 • ЛЭС 1990 • Мельчук 1995: 671 
синтагматика - Ф. Микуш, Обсуждение вопросов структурализма и синтагматическая 
теория //ВЯ 6 (1957), 1: 27-34 • В. Гак, К проблеме семантической синтагматики 
//ПСЛ 1971 (wyd. 1972): 367-395 • М. В. Панов, О парадигматике и синтагматике 
//ИАН. СЛЯ 39 (1980), 2: 128-137 • В. И. Агамджанова (ред.) 1984 • В. К. Журавлев, 
Нейтрализация противопоставления парадигматики/синтагматики //IJSLP 31-32 
(1985): 547-554 • Е. С. Кузьмина, Синтагматика научного текста, Москва : Изд. УДН, 
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� функциональная синтагматика 
синтагматико-парадигматический - В. М. Иваровская, Синтагматико-парадигматиче-
ские особенности прилагательных со значением цвета в русском языке и отражение 
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ученых ВолГУ. Аннотированный указатель, Волгоград : Изд. ВолГУ, 2005: 70 
[синтагматико-парадигматические отношения] 
синтагматический - Н. Арутюнова 1999: 891 
& синтагматическая категория - Ревзин 1977 
& синтагматические изменения - Зиндер 1979 
& синтагматические отношения - Е. А. Седельников, Еще о синтагматической теории 

//ВЯ 10 (1961), 1: 73-82 • Д. Шмелев 1973: 156-189 • Ревзин 1977 • В. Г. Адмони, 
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Ленинград : Наука, 1988 • ЛЭС 1990 

& синтагматическое словообразование - Kakridis 1999 
& синтагматическое ударение - Зиндер 1979 
синтагмный - Рычкова, Воронович (ред.) 2007: 137 
синтагмо-антоним - Плотников 1979: 82 i passim 
синтагмоид - ПСЛ 1963: 3-8 • С. С. Белокриницкая, Объектные синтагмы и 
синтагмоиды в русском языке //ПСЛ 1967 (wyd. 1968): 300-325 
синтагмо-подсистема - Плотников 1979: 84 i passim 
синтагмо-фонема - М. В. Панов, Русская фонетика, Москва, 1967 
синтаксема - Л. И. Василевская, Слово-лексема и слово-синтаксема (Опыт сопостави-
тельного анализа Синтаксического и Семантического словарей) //ИАН. СЛЯ 45 
(1986), 2: 166-173 • Г. А. Золотова, К вопросу о функциональных типах синтаксем 
//RLing 13 (1989), 2: 155-160 

� адвербиальная синтаксема 
синтаксемный - 
& синтаксемный анализ - Д. С. Станишева, Некоторые вопросы синтаксемного анали-
за //ВЯ 1968, 1: 95-102 
синтаксемообразующий - Рычкова, Воронович (ред.) 2007: 174 [синтаксемообразую-
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синтаксизм - Чейф 1975 
синтаксизованный - Вахек 1964: 182, 194 
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polską //JRos 1951, 5: 10-21 • В. Г. Адмони, Развитие синтаксической теории на Западе 
в ХХ в. и структурализм //ВЯ 5 (1956), 6: 48-64 • С. Г. Бархударов, Л. В. Щерба, О 
русском синтаксисе //Бархударов, Борковский, Галкина-Федорук (ред.) 1956: 60-70 • 
А. М. Пешковский, Русский синтаксис в научном освещении, Москва, 1956 • Т. П. 
Ломтев, Основы синтаксиса современного русского языка, Москва : Учпедгиз, 1958 • 
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(1965): 62-81 • R. Růžička 1966 • И. Ботош, Об автоматическом синтаксическом 
анализе текстов (На материале русского и польского языков) //SSHung 14 (1968): 89-
100 • М. В. Панов (ред.), Русский язык и советское общество. Морфология и синтак-
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соотносительности (на материале объектных конструкций) //ВЯ 1978, 4: 107-114 • О. 
Лешка, К вопросу об отношении между морфологией и синтаксисом //А. Г. Широкова 
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33-39 • В. З. Демьянков, Формализация и интерпретация в семантике и синтаксисе (по 
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Структура предложения и система синтаксиса //ВЯ 1979, 4: 77-89 • G. Ressel, 
Syntaktische Struktur und semantische Eigenschaften russischer Sätze. Generativ-
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1980 • В. И. Кононенко, К сопоставительному исследованию синтаксиса 
восточнославянских языков //ВЯ 1980, 1: 39-48 • R. Růžička, О трех аспектах 
взаимопроникновения синтаксиса и семантики //RLing 4 (1980), 3: 229-234 • О. Б. 
Сиротинина, Лекции по синтаксису русского языка, Москва : Высшая школа, 1980 • 
Шведова (ред.) 1980 • Севбо 1981 • J. Veyrenc, Figures et modčles en syntaxe russe //RÉS 
53 (1981), 3: 465-486 • G. A. Zolotova, О роли субстантивных форм в русском 
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Коммуникативные аспекты русского синтаксиса, Москва, 1982 • В. В. Мартынов, 
Категории языка. Семиологический аспект, Москва : Наука, 1982 • M. Bobran, 
Podstawowe problemy składni porównawczej języka polskiego i rosyjskiego //Bobran 1983: 
105-113 • J. Veyrenc, Schémas syntaxiques et hiérarchie des constituants //RÉS 55 (1983), 
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иерархия в словаре и ее отражение в синтаксисе //Караулов (ред.) 1985: 197-202 • В. 
М. Павлов, Понятие лексемы и проблема отношений синтаксиса и словообразования, 
Ленинград : Наука, 1985 • З. Попова (ред.) 1985 • Якубинский 1986 • Е. С. Кузьмина, 



 60 

Синтагматика научного текста, Москва : Изд. УДН, 1986 • Г. А. Золотова, О 
перспективах синтаксических исследований //ИАН. СЛЯ 45 (1986), 6: 500-514 • J. 
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ческих единиц в трактовке дескриптивистов и «менталистов» //Будагов, Гухман (ред.) 
1961: 90-105 • И. Р. Гальперин, Информативность единиц языка. Пособие по курсу 
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ставительном описании основных синтаксических моделей русского и польского 
языков //PN UŚ 1211. PJ 18 (1991): 7-14 
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синтаксическая неподчинимость //Saloni (red.) 1990: 91-108 • E. V. Padučeva, Между 
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& синтаксическая связь - Шведова 1971 • Я. Г. Биренбаум, Горизонтальные синтакси-
ческие связи //ВЯ 1979, 5: 28-36 • ЛЭС 1990 
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системно-грамматический - Н. А. Тупикова, Формирование категории ин-персональ-
ности русского глагола, Волгоград : Изд. Волгоградского гос. ун-та, 1998: 70 
системно-категориальный - Х. Баран, С. И. Гиндин (ред.), Роман Якобсон. Тексты, 
документы, исследования, Москва : РГГУ, 1999: 536 
системно-когнитивный - Т. М. Николаева (ред.) 1996: 494-509 
системно-органичный - 
� системно-органичная норма <Р. Б. Тарковский 2006: 20> 
системность - М. Маковский 1980 • С. Г. Бережан, О соотношении принципа развития 
и принципа системности в языкознании //ИАН. СЛЯ 40 (1981), 1: 20-26 • И. С. Улу-
ханов, О причинах, влияющих на степень системности и нормативности языковых 
единиц //ИАН. СЛЯ 50 (1991), 4: 291-304 • Азимов, Щукин 1999 

� концептуальная системность 
& системность лексики - Н. И. Шапилова, К вопросу о системности лексики языка 

//УЗ Кемеровского гос. пед. инст. Труды кафедр русского языка Кемеровского и 
Новокузнецкого пединститутов. Вып. 26, Кемерово, 1971: 3-10 • Супрун (ред.) 1975 • 
ЛЭС 1990 

& системность языка - ЛЭС 1990 • О. Бурдакова, Н. Богданова, Распределение суф-
фиксальных морфов при имперфективации глаголов на -ить как проявление систем-
ности языка (к постановке проблемы) //Humaniora: Lingua Russica. Труды по русской 
и славянской филологии. Лингвистика IX. Взаимодействие языков и языковых 
единиц, Тарту, 2006: 38-52 
системно-языковой - Е. Ремчукова, Нетривиальная грамматика в аспекте соотношения 
системы и узуса //Humaniora: Lingua Russica. Труды по русской и славянской 
филологии. Лингвистика IX. Взаимодействие языков и языковых единиц, Тарту, 2006: 
233 [системно-языковые элементы] 
системный - Скляревская (ред.) 2007 
& системная грамматика - НЗЛ 12 (1983): 454 
& системная лексикография - Ю. Апресян 1995 
& системная лингвистика - Г. П. Мельников, Место лингвистики И. А. Бодуэна де 
Куртенэ среди лингвистических концепций XIX – XX веков (Системная лингвистика 
и Бодуэн) //Т. Григорьева (ред.) 2000: 147-152 

& системный подход - Супрун (ред.) 1975 
системология - Г. П. Мельников, Системология и языковые аспекты кибернетики. 
Москва, 1978 • Вестник Новосибирского гос. ун-та. Сер. История, филология 5 (2006), 
2: 87 
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системотехника - Бунимович et al. 2000 
системщик - Скляревская (ред.) 2007 
систола - А. Квятковский 1966 
сиська - Л. Ферм 1994 
ситалл - РусР 1967, 1: 88 • РусР 1978, 5: 70 • Lehikoinen 1990 
ситаллургия - РусР 1967, 1: 88 
Сити - Бунимович et al. 2000 
ситировать - Авилова 1967 
ситуант - Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010: 432 
ситуативно-обусловленный - Азимов, Щукин 1999 
ситуативно-тематически - 
� Жанровые вариации устно-разговорной разновидности в конечном итоге определя-
ются ситуационно-тематическим фактором. Они создаются сгущением некоторого 
набора лексических ситуативно-тематически обусловленных элементов в речи 
носителей в речи носителей литературного языка и в этом отношении смыкаются с 
профессиональным жаргоном. <О. А. Лаптева, Русский разговорный синтаксис, 
Москва : Наука, 1976: 83> 
ситуативно-тематический - Азимов, Щукин 1999: 247, 321 
� ситуативно-тематическая отнесенность <Азимов, Щукин 1999: 133> 
ситуативный - Л. Нелюбин 2003 
& ситуативная дифференциация языка - ЛЭС 1990 
& ситуативная номинация - ЛЭС 1990 
& ситуативный тип - НЗЛ 12 (1983): 455 
ситуационно-ролевой - 
& ситуационно-ролевая грамматика - Степанов, Земская, Молдован (ред.) 1995: 176-

195 
ситуационность - М. В. Всеволодова, Способы выражения временных отношений в со-
временном русском языке, Москва : Изд. Московского ун-та, 1975: 158 
ситуационно-тематический - О. А. Лаптева, Русский разговорный синтаксис, Москва : 
Наука, 1976: 83 [ситуационно-тематический фактор] 

� О. А. Лаптева, Русский разговорный синтаксис, Москва : Наука, 1976: 125 [ситу-
ационно-тематическая обусловленность] 
ситуационный - Л. Нелюбин 2003 
& ситуационная семантика - Арутюнова (ред.) 1989: 234 
& ситуационный контекст - ЛЭС 1990 
ситуация - В. Г. Гак, Высказывание и ситуация //ПСЛ 1972 (wyd. 1973): 349-372 • Б. А. 
Плотников, К вопросу о соотношении значения, ситуации и вероятности //Супрун 
(ред.) 1973: 132-138 • Г. Г. Сильницкий, Семантические типы ситуаций и семан-
тические классы глаголов //ПСЛ 1972 (wyd. 1973): 373-391 • И. А. Мельчук, Опыт 
теории лингвистических моделей «Смысл ⇔ Текст». Семантика, синтаксис, Москва : 
Наука, 1974: 314 • A. van Holk, Static and dynamic in situation grammar //SSGL 1 (1980): 
171-185 • Б. В. Якушин, Е. И. Ярославцева, Критерий близости текстов по 
содержанию (ситуативный критерий) //ИАН. СЛЯ 39 (1980), 6: 549-551 • SGram 4 
(1981): 75-81 • Wieliczko 1982 • Н. Д. Арутюнова, Сравнительная оценка ситуаций 
//ИАН. СЛЯ 42 (1983), 4: 330-341 • А. В. Бондарко, Категориальные ситуации (К 
теории функциональной грамматики) //ВЯ 1983, 2: 20-32 • НЗЛ 12 (1983): 455 • Т. М. 
Николаева, Функциональная нагрузка неопределенных местоимений в русском языке 
и типология ситуаций //ИАН. СЛЯ 42 (1983), 4: 342-353 • В. Я. Шабес, О проекции 
содержательных единиц на план выражения //ВЯ 1984, 5: 49-59 • Н. Д. Ару-
тюнова,Что мы предпочитаем? (семантическая структура народных суждений о пред-
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почтительности) //Караулов (ред.) 1985: 164-172 • Е. В. Падучева, Семантические 
типы ситуаций и значение всегда //СиИ 24 (1985): 96-116 • В. С. Храковский, 
Семантические типы множества ситуаций (опыт классификации) //ИАН. СЛЯ 45 
(1986), 2: 149-158 • Храковский (ред.) 1989 • ЛЭС 1990 • A. В. Бондарко, Глагольный 
вид в высказывании: признак 'возникновение новой ситуации' //RLing 16 (1992-1993), 
2-3: 239-259 • А. Мустайоки, Аспектуальные разряды положений вещей в 
функциональном синтаксисе //SSFin 10 (1993): 63-91 • Е. Падучева 1996: 455 • К. А. 
Переверзев, Высказывание и ситуация: об онтологическом аспекте философии языка 
//ВЯ 1998, 5: 24-52 • П. Червински, Семантика узуальной лексемы: модели речевого 
словоупотребления, структуры типических ситуаций //Bobran (red.) 1999: 85-105 • Гак 
1998 • Н. Арутюнова 1999 • Колесов 1999 • М. Жуйкова, Моментальные глаголы и 
наблюдаемость ситуаций //Grabska (red.) 2000: 141-151 

� m.in. двуязычная ситуация; жизненная ситуация; категориальная ситуация; 
квазикалькируемая ситуация; конфликтная ситуация; многоязычная 
ситуация; модальная ситуация; протагонист ситуации; синонимическая ситу-
ация; участник ситуации; учебная ситуация; язык ситуаций 

& ситуация номинации - Н. Подольская 1988 
& ситуация общения - ЛЭС 1990 
& ситуация речи - ЛЭС 1990 
сиу - 
& сиу языки - ЛЭС 1990 
сиф - Mąkosza 1980 • Бунимович et al. 2000 
сифань - БСЭ 32 (1936): 466 
сицилиана - А. Квятковский 1966 
сиюминутник - Милейковская et al. 1996 
сиюминутность - А. Бабкин (ред.) 1975: 96 
сиюсекундно - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003: 297 
сиюсекундный - А. Бабкин (ред.) 1975: 96 • Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 

2003 
сиять - Ю. Апресян 1995 
СК - Lehikoinen 1990 
-ск- - В. Д. Васильева, Параллельные образования прилагательных с суффиксами -н- и -
ск- и производными от них в современном русском языке //УЗ Ивановского пед. инст. 
42 (1968): 55-63 
СКА - Lehikoinen 1990 
сказ - А. Квятковский 1966 • Е. Н. Прокопович, О грамматических особенностях сказа 
в художественной прозе И. А. Бунина //Белошапкова, Толстой (ред.) 1974: 275-281 • 
Н. В. Баландина, Синтаксическая организация сказа //Тропин (ред.) 1976: 33-43 • Н. А. 
Кожевникова, Пути развития сказа в русской литературе XIX-XX вв. //Г. Золотова 
(ред.) 1979: 276-298 • Н. В. Баландина, Устно-разговорные предикативные конструк-
ции и их стилистические функции в сказе //Черемисина (ред.) 1980: 114-120 • А. П. 
Чудаков, Проблема сказа в работах В. В. Виноградова //Н. Шведова (ред.) 1981: 3-19 • 
SSFin 10 (1993): 120-121 [о зощенковском сказе] • WSA 39 (1997): 107-154 • Г. 
Гвоздович, Е. Гвоздович, Концепты предложение / сказ в русском и белорусском 
языках //Czerwiński (red.) 2003: 49-54 • Анисимов (ред.) 2007: 297-302 
сказание - А. Квятковский 1966 
сказатель - А. Квятковский 1966 
сказать - РусР 1973, 3: 154-155 [сказать выше/ниже] • Анна А. Зализняк 1992 • Ю. 
Апресян 1995 • Zaitseva 1995 • Н. Арутюнова 1999 • Киселева, Пайар (сост.) 2003 
[скажем] 
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� говорить 
-сказать - Арутюнова (ред.) 2000: 400-401 
скадроваться - М. Копыленко 1976 
сказитель - А. Квятковский 1966 • Н. В. Макарова, Идиолект сказителя в аспекте 
былинного текстообразования. АКД, Воронеж, 2000 
сказительство - 
� Кен (ред.) 1998: 192 
сказка - А. Квятковский 1966 • В. Я. Пропп, Морфология сказки, изд. 2-е, Москва : 
Наука, 1969 • В. И. Борковский, Синтаксис сказок Пушкинских мест //Н. Бельчиков 
(ред.) 1974: 375-388 • Мелетинский, Неклюдов (сост.) 1975 • Г. Л. Пермяков, От по-
говорки до сказки (Заметки по общей теории клише), Москва : Наука, 1970 • Л. Г. 
Бараг и др. (сост.), Сравнительный указатель сюжетов. Восточнославянская сказка, 
Ленинград : Наука, 1979 • В. И. Борковский, О двух ярких синтаксических особен-
ностях русских сказок //ИАН. СЛЯ 38 (1979), 1: 3-12 • РусР 1983, 5: 111-117 [сказка 
про белого бычка] • В. Пропп 2000 • С. Агранович, Поэтика сказки и проблема 
сюжетообразования в фольклоре (Цикл лекций) //Е. Е. Стефанский (ред.), Язык – 
культура – сознание. Международный сборник научных трудов по лингво-
культурологии, Самара : Изд. Самарской гуманитарной академии, 2005: 287-308 

� волшебная сказка; докучная сказка; кумулятивная сказка; литературная 
сказка 
сказкотерапия - 
� «Питерbook» (Санкт-Петербург) 2003, 8: 7 
сказоба - Гинзбург, Караулов, Шестакова (сост.) 2003: 429 
сказово-балагурный - К. Е. Корепова, Русская лубочная сказка, Н. Новгород : 
КиТиздат, 1999: 103 [сказово-балагурный тон] 
сказочно-волшебный -  
� сказочно-волшебные образы <УЗ Казанского гос. ун-та. Сер. Гуманитарные науки. 
Т. 148, кн. 3 (2006): 250> 
сказочно-фантастический - 
� /.../ краткие сказочно-фантастические новеллы не типичны для новин, лишенных, 
как правило, развитого сюжета /.../. <А. И. Рогов, А. В. Липатов, Л. А. Софронова 
(ред.), Славянское барокко. Историко-культурные проблемы эпохи, Москва : Наука, 
1979: 261> 
сказочный -  
& сказочный зачин - А. П. Евгеньева, Сочетание «жили-были» в сказочном зачине 

//Ларин, Зиндер, Матусевич (ред.) 1951: 165-174 
сказуемо-бесподлежащный - � Fotoaneks 
сказуемое - Мещанинов 1949 • Н. Ю. Шведова, Некоторые виды значений сказуемого в 
современном русском языке (Наблюдения и материалы) //Поспелов, Шведова (ред.) 
1955: 247-341 • C. L. Ebeling, Subject and predicate, especially in Russian //Dutch 1958: 1-
39 • И. Т. Долин, Несогласуемые глагольные сказуемые и их стилистическая функция 
в современном русском языке //РЯШ 1962, 2: 22-25 [о типе Она его ласкать] • А. Н. 
Шрамм, Типы сказуемого в двусоставном предложении //РЯШ 1961, 2: 26-31 • J. 
Kačala, Das sekundäre Prädikat und seine Position in der Struktur des slawischen Satzes 
//ZfSl 14 (1969), 5: 700-710 • П. А. Лекант, Развитие форм сказуемого //В. В. Вино-
градов (ред.) 1969: 140-154 • H. Křížková, Именное сказуемое и структура предложе-
ния в современных славянских языках //IJSLP 13 (1970): 15-49 • В. В. Виноградов 
1975: 553 • В. С. Юрченко, Сказуемое (На материале русского языка) //ВЯ 1977, 6: 71-
84 • Е. В. Падучева, В. А. Успенский, Подлежащее или сказуемое? (Семантический 
критерий различения подлежащего и сказуемого в биноминативных предложениях) 
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//ИАН. СЛЯ 38 (1979), 4: 349-360 • В. П. Карпова, Синтаксическое опрощение в 
структуре многочленного именного сказуемого //Черемисина (ред.) 1980: 80-85 • J. 
Nichols, Predicate nominals. А partial surface syntax of Russian, Berkeley ; Los Angeles ; 
London : Univ. of California Press, 1981 • M. Bobran, Opozycja form bezprzyimkowych 
orzecznika rzeczownikowego w zdaniach polskich i rosyjskich //Bobran 1983: 56-67 [об 
именной части сказуемого] • В. Ф. Аскоченская, Выражение глагольного составного 
сказуемого в русском, украинском и польском языках //МРСЯ 1985: 22-27 • В. Ф. 
Аскоченская, Сопоставительная характеристика фазовых глаголов в составном 
глагольном сказуемом (на материале, русского, украинского и польского языков) 
//МРСЯ 1986: 14-19 • С. Чапига, Предложно-падежные формы в предикативной 
функции в современном польском и русском языках //PRus 10 (1987), 2: 77-95 • M. 
Bobran, Problem łącznika w orzeczeniu imiennym //RND WSP w Rzeszowie 65. FR 6 
(1989): 29-45 • ЛЭС 1990 • Fici Giusti, Signorini (ред.) 1993 • Никунласси 1993 • Н. 
Арутюнова 1999 • А. В. Пряников, Семантика сказуемого, выраженного предложно-
падежными сочетаниями имени существительного, в современном русском языке. 
АКД, Москва : Московский пед. ун-т, 2000 

� второе сказуемое; второстепенное сказуемое; глагольное сказуемое; граммати-
ческое сказуемое; именное сказуемое; логическое сказуемое; нулевое сказуемое; 
простое глагольное сказуемое; сложное сказуемое; составное глагольное сказуе-
мое; составное сказуемое 
сказуемость - Мещанинов 1949: 179-190 • В. В. Виноградов 1975: 553 
скакать - В. Виноградов 1977: 305 [скакать в крапиву] 
скакёр - Йирачек 1971: 239 
скала - Н. Иванова, О. Иванова 2004 
скалиться - Петрищева 1984 
скалодром - А. Стеценко (ред.) 1969: 104 
скалозубый - Санников 1999: 171 
скалолазка - SRos 2 (1994): 15 
скальд - А. Квятковский 1966 
скальдический - 
� скальдическая поэзия <А. Гуревич (ред.) 2003: 486> 
скалье - D. Gierczyńska, Проблемы перевода прозы Василия Белова и Валентина 
Распутина на польский язык, Słupsk : Pomorska Akademia Pedagogiczna, 2001: 42 
скальпер - Крысин 1968 
скальпировать - Авилова 1967 
скалярно-антонимический комплекс - Н. Арутюнова 1988 
скамандрит - Wawrzyńczyk 1988 
скамеечка - R. Lewicki 1986 
скандал - Ю. Сорокин 1965 • Дорошевский 1973 
скандализировать - Авилова 1967 
скандализовать - Авилова 1967 
скандалиссимус - М. Орлов 1959: 99 
скандинавист - Йирачек 1971: 231 
скандинавистика - ЛЭС 1990 
скандинавский -  
& скандинавские языки - М. И. Стеблин-Каменский, История скандинавских языков, 
Москва ; Ленинград : Изд. АН СССР, 1953 • ЛЭС 1990 
скандирование - А. Квятковский 1966 
скандировать - Авилова 1967 
скандовать - Авилова 1967 
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Скандовизантия - Д. С. Лихачев, Избранное. Мысли о жизни, истории, культуре, 
Москва : Российский Фонд Культуры, 2006:45-47, 103 
скандовка - А. Квятковский 1966 
Скандославия - Д. С. Лихачев 1999 
сканер - Е. Земская (ред.) 1996 • Бунимович et al. 2000 
сканирование - Скляревская (ред.) 2007 
сканировать - Скляревская (ред.) 2007 
сканнер - Е. Земская (ред.) 1996 
сканщица - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
скапливать - Ю. Апресян 1995 
скапутиться - Петрищева 1984 
скарга - Wawrzyńczyk 1988 
скарифицировать - Авилова 1967 
скасовать - Авилова 1967 
скатерть - Blicharski, Fontański (red.) 1999: 194-202 [скатертью дорога; скатертью 
дорожка] 
скатологизм - Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010: 356-357 
скатологический - Тамарченко, Бройтман, Садецкий (ред.) 1997: 12 
скаут - Lehikoinen 1990 • Бунимович et al. 2000 • Лебина 2006 [скауты] 
скаутизм - Йирачек 1971: 270 • Бунимович et al. 2000 
скаутинг - Бунимович et al. 2000 
скаутка - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
скаут-мастер - П. Клубков (ред.) 2002, 3: 9 
скаут-разведческий - 
� скаут-разведческое движение <П. Клубков (ред.) 2002, 3: 10> 
скаутский - Скляревская (ред.) 2007 
скачка - Величко 1975: 144, 150 [скачка; скачки] 
скачок - Дорошевский 1973 
скашивать - Ю. Апресян 1995 
СКВ - Скляревская (ред.) 2007 
скватер - Крысин 1968 
сквернопение - Санников 1999: 170 
сквернословие - Н. Д. Голев, Юрислингвистика и лингвоконфликтология (К типологии 
языковых конфликтов) //Анисимов (ред.) 2007: 29 • В. В. Химик, Допустимо ли 
сквернословие в словарях общего типа? //Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010: 356-357 
сквозануть - М. Копыленко 1976 
сквозняк - Д. С. Лихачев 1993: 116 
сквозь - Bogusławski, Karolak 1973: 175-176, 203-204 • Sullivan 1998 
сквозьдверной - J. Kaliszan, О новых явлениях в сфере русской именной префиксации 

//S. Puppel (red.), Scripta manent. Publikacja wydziałowa z okazji 10-lecia istnienia Wy-
działu Neofilologii UAM (1988 – 1998), Poznań : Wydział Neofilologii UAM, 1998: 115 
скворечник - Р. Б. Тарковский 2006: 329-335 
скворечница - Р. Б. Тарковский 2006: 329-335 
скворечня - Р. Б. Тарковский 2006: 329-335 
скворешница - Р. Б. Тарковский 2006: 335 
скворешня - Р. Б. Тарковский 2006: 332 
скворушка - Петрищева 1984 
сквош - Бунимович et al. 2000 
СКВУЗ - Lehikoinen 1990 
скейт - Скляревская (ред.) 2007 
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скейтборд - Бунимович et al. 2000 
скейт-борд - Скляревская (ред.) 2007 
скейтбординг - Скляревская (ред.) 2007 
скейтбордист - Скляревская (ред.) 2007 
скейтер - Бунимович et al. 2000 
скейтинг-ринк - Бунимович et al. 2000 
скейтист - Скляревская (ред.) 2007 
скелетировать - Авилова 1967 
скептицизм - Петров, Берлин (сост.) 1985 
скептически-небрежно - 
� Иль льстит «идее» Подростка о Ротшильде и гордом уединении, или вдруг 
скептически-небрежно относится к ней и цинически к душе Подростка. <Ф. М. 
Достоевский, Полное собрание сочинений в тридцати томах. Т. 16, Ленинград : 
Наука, 1976: 247> 
скетч - Крысин 1968 
скибоб - Бунимович et al. 2000 
скидать - Петрищева 1984 
-ский -  H.  Bräuer, Russische Adjektivbildungen auf Vokal  +  -skij //ZSlPh 42 (1981), 2: 

353-361 • Lehikoinen 1990 • Э. А. Балалыкина, Русское адъективное словообразование 
на балто-славянском фоне, Казань : Изд. Казанского ун-та, 2007 
скинхед - Бунимович et al. 2000 
скин-хед - Бунимович et al. 2000 
скинхедовский - Скляревская (ред.) 2007 
скипетр - Бенвенист 1995 
скиптр - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
скирля - А. Квятковский 1966: s.v. скирли 
скиснуть - R. Lewicki 1986 
скитальчество - Купрадзе 1997 
скитаться - Занадворова (ред.) 2015: 48-49 
скифовый -  
� Internet 
скифо-европейский -  
� скифо-европейские изоглоссы <НДВШ. ФН 8 (1965), 2: 194> 
скифский -  
& скифский язык - ЛЭС 1990 
скицевать - Авилова 1967 
скицировать - Авилова 1967 
скиццы - Ю. Сорокин 1965 
склад - Lehikoinen 1990 
складировать - Авилова 1967 
склеивание - И. А. Мельчук, Опыт теории лингвистических моделей «Смысл ⇔ 
Текст». Семантика, синтаксис, Москва : Наука, 1974: 314 
склеротировать - Авилова 1967 
склизкий - Петрищева 1984 
склизко - Петрищева 1984 
склокист - Йирачек 1971: 231 
склон - Bajor 1990: 277 [на склоне ясного дня] 
склонение - Я. В. Мацюсович, К вопросу о системе склонения польских имен суще-
ствительных //УЗ ЛГУ 316. Сер. филол. наук 64 (1962): 11-20 • Я. В. Мацюсович, О 
системе склонения имен в польском и русском языках //Ларин, Оболевич, Сафронов 
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(ред.) 1962: 105-106 • J. Kohout, K deklinaci podstatných jmen v psané podobě ruského 
jazyka //ČsRus 10 (1965), 4: 210-219 • Л. В. Копецкий, Типы склонения русских суще-
ствительных мужского рода //ВЯ 1970, 3: 19-35 • Н. Дурново, О склонении в со-
временном великорусском литературном языке //ВЯ 1971, 4: 90-103 • E. Stankiewicz, 
A reply to Michael Shapiro’s review of Declesion and gradation of Russian substantives 
//IJSLP 14 (1971): 176-193 • G. G. Corbett, Gender in Russian: an account of gender 
specification and its relationship to declension //RLing 6 (1981-1982), 2: 197-232 • SGram 
5 (1982): 121-125 [о типах склонения сущ.] • Schupbach 1984 [о сущ. III скл. ж. р.] • Р. 
Якобсон, Морфологические наблюдения над славянским склонением (Состав русских 
падежных форм) //Якобсон 1985: 176-197 • Steindorff 1985 • ЛЭС 1990 • P. Baccheretti, 
Un modčle informatique de la déclinaison russe //Guiraud-Weber, Zaremba (éd.) 1992: 295-
314 • I. Maryniakowa, Z problemów opisu deklinacji i koniugacji w gramatyce języka 
rosyjskiego dla Polaków //Grek-Pabisowa, Smirnow (red.) 1992: 165-177 • W. D. Klimo-
now, Zero-Marker in der Deklination der russischen Substantive //ZfSl 38 (1993), 1: 86-97 • 
Панов 1999 
склонный - Bogusławski, Karolak 1973: 237 [склонный к] • Ю. Апресян 1995 [склонен] 
склоноход - Котелова (ред.) 1984 
склоняемость - Л. К. Граудина, В. А. Ицкович, Л. П. Катлинская, Грамматическая 
правильность русской речи. Опыт частотно-стилистического словаря вариантов, 
Москва : Наука, 1976 • Л. К. Граудина, В. А. Ицкович, Л. П. Катлинская, 
Грамматическая правильность русской речи. Стилистический словарь вариантов, 
Москва : Наука, 2001 
СКМ - Lehikoinen 1990 
скобарька - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
скобка - ВЯ 2012, 1: 20-21 [о парадоксе расстановки скобок] 
скобкарь - Беловинский 2003 
скобочный -  
& скобочная конструкция - Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010: 856-857 [в произведе-
ниях В. Набокова] 
сковородка - Петрищева 1984 
сковырнуть - Л. Ферм 1994 
сколий - О. М. Фрейденберг, Миф и литература древности, Москва : Наука, 1978 
сколотить - Ю. Сорокин 1965 
сколь - Ушакова (ред.) 1974 
сколько - Ушакова (ред.) 1974 • Писарек 1981 • Wawrzyńczyk 1984: 139 • Barentsen, 

Groen, Sprenger (eds.) 1994: 1-50 [сколько; сколько раз] • Ю. Апресян 1995 • Иомдин, 
Крысин (ред.) 2000: 292-295 
сколькототамтысячный - 
� Когда роман выходил в издательстве «Молодая гвардия», художник воспроизвел на 
форзаце полицейское объявление о сколькототамтысячной награде за пособничество 
в поимке отставного штабс-капитана Сергея Дегаева, обвиняющегося в убийстве под-
полковника Судейкина. <ВЛ 1985, 8: 39> 
скоммуниздить - Dembska 2011 
скоморох - А. Квятковский 1966 • Швыдкой (ред.) 2000: 347 
скоморошина - В. Пропп 1998: 139 
скоморошка - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
скон - Николюкин (ред. и сост.) 2003 
сконто - Mąkosza 1980 
сконцентрированность -  
� сконцентрированность научной информации <Соколова (ред.) 1991: 127> 
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скопить - Ю. Апресян 1995 
скопление - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. и до-
полнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 
скоплять - Ю. Апресян 1995 
скопос - В. Н. Комиссаров, Общая теория перевода. Проблемы переводоведения в 
освещении зарубежных ученых (учебное пособие), Москва : ЧеРо, 1999: 67, 106 
скопулянт - Lehikoinen 1990 
скопытить - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
скопытиться - Л. Миронюк 1994 • Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
скорбеть - Zmarzer 1985: 148 
скорбно-внимательно - 
� Мудрая и никогда ни во что обычно не встревавшая сторожиха баба Дуся выслу-
шала его скорбно-внимательно, и, подкинув пару вопросов, окончательно по-
смурнела. <В. Дворцов, Terra Обдория, Новосибирск : Сова, 2006: 231> 
скорбь - Петров, Берлин (сост.) 1985 • Я. Вежбиньски, К вопросу о семантическом 
анализе антонимов в русском языке на фоне лексикографической практики //AUL. FL 
20 (1989): 119-129 • Ю. Апресян 1995 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 
скоро - Bogusławski, Karolak 1973: 311 • Санников 1989: 254 [скорее... чем] • Ю. 
Апресян 1995 [скорее всего] • Н. Арутюнова 1999 [скорее] • Иомдин, Крысин (ред.) 
2000: 52-60 
скоробогатей - Бунимович et al. 2000 
скоробогач - Бунимович et al. 2000 
скороговорка - А. Квятковский 1966 • Котелова (ред.) 1984 • М. Н. Мельников, Рус-
ский детский фольклор, Москва : Просвещение, 1987 • Азимов, Щукин 1999 • И. Л. 
Муль, Механизмы языковой игры в малых фольклорных жанрах. На материале 
скороговорки и частушки. АКД, Екатеринбург, 2000 
скородить - Ф. Филин 1982: 247 
Скоропадия - Lehikoinen 1990 
скоропись - И. Гельб 1982 
скороподъёмный - Котелова (ред.) 1984 
скорострельность - А. А. Гитун (сост.), Оружие, Москва : Терра–Книжный клуб, 2000 
скорость - Убин 1969 • Мельчук, Жолковский 1984 [коробка скоростей; скорость] • 

Wieliczko 1982 • Ю. Апресян 1995 • И. М. Богуславский, Семантика быстроты //ВЯ 
1999, 6: 30 
скоросшиватель - Крысин 1968 
скорочка - Швыдкой (ред.) 2000: 370 
скорочтение - Котелова (ред.) 1984 
Скорпион - Скляревская (ред.) 2007 
скосить - Ю. Апресян 1995 
скостить - Л. Ферм 1994 
скот - Петрищева 1984 • ZN WSP w Bydgoszczy. SF 18 (1985): 142-143 • Бенвенист 1995 
скотина - Ю. Апресян 1995 
скотоложество - Бунимович et al. 2000 
скотоложка - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
скотоподобие - Wawrzyńczyk 2001 
скотч - Е. Земская (ред.) 1996 • Бунимович et al. 2000 
скоч - Е. Земская (ред.) 1996 • Бунимович et al. 2000 
скошёвка - Швыдкой (ред.) 2000 
скраб - Скляревская (ред.) 2007 
скребок - Дорошевский 1973 
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скреп - А. Квятковский 1966 
скрепа - Т. В. Шмелева, Вмещающая конструкция //ВМУ. Сер. 9. Филология 2008, 4: 

58-67 
� межфразовая скрепа 
скреперист - Йирачек 1971: 274 
скрестить - Котелова (ред.) 1984 [ скрестить клюшки; скрестить перчатки] 
скрещение - Н. Подольская 1988 
скрещивание - 
& скрещивание языков - ЛЭС 1990 
скривить - Петрищева 1984 
скрининг - Котелова (ред.) 1984 
скрипеть - Ю. Апресян 1995 • ВЯ 1998, 5: 3-23 
скрипка - Д. С. Лихачев 1993: 116 [на скрипке играть] 
скрипт - Кубрякова et al. 1996 • А. Киклевич 2007 
скромничать - Ю. Апресян 1995 
скромность - Петров, Берлин (сост.) 1985 
скрутить - Ю. Апресян 1995 
скручивать - Ю. Апресян 1995 
скрывать - Ю. Апресян 1995 
скрываться - Bogusławski, Karolak 1973: 181 
скрып - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
скрыпнуть - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
скрыпучий - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
скрытно - Пеньковский 2004 
скрыто - Пеньковский 2004 
скрытокристаллический - 
� Ю. П. Солодова, Э. Д. Андреенко, Б. Г. Гранадчикова, Определитель ювелирных 
и поделочных камней. Справочник, Москва : Недра, 1985: 25 
скрытый - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. и до-
полнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 • Скляревская (ред.) 2007 

& скрытая грамматика - С. Д. Кацнельсон, Типология языка и речевое мышление, 
Ленинград : Наука, 1972 • А. Я. Мiхневич, Слова ў яго адносiнах да скрытаграматыч-
ных катэгорый //SGram 5 (1982): 99-104 

& скрытая интерференция - Шипелевич (ред.) 2004: 279-284 
& скрытые категории - ЛЭС 1990 • С. Е. Яхонтов, Понятийные категории, скрытые 
категории, таксономические категории //Козинцева, Оглоблин (ред.) 1998: 131-141 
скрябинист - Йирачек 1971: 231, 274 
скудова - R. Lewicki 1986: 203 
скулить - Wolf 1979 • Ю. Апресян 1995 
скульптурный -  
� сделает еще одну скульптурную композицию <В. Токарева, Сентиментальное путе-
шествие, Москва : Эксмо-Пресс, 1998: 212> 
скупердяй - Петрищева 1984 
скупец - Петрищева 1984 
скупилянт - Lehikoinen 1990 
скупиляция - Lehikoinen 1990 
скупой - Bogusławski, Karolak 1973: 237 [скупой на] 
скупость - Петров, Берлин (сост.) 1985 
скупулянт - Lehikoinen 1990 
скупуляция - Lehikoinen 1990 
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скука - Д. М. Поцепня, Слово скука и его синонимы в автобиографической трилогии 
М. Горького //Программа и тезисы научной конференции, посвященной столетию со 
дня рождения М. Горького, Ленинград : Ленинградский ун-т, 1968: 95-96 • Убин 1969 
• Петров, Берлин (сост.) 1985 • Лилич (ред.) 2000: 114-120 [скука смертная] • 
Пеньковский 2003 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 
скутерист - Йирачек 1971: 274 
скучать - Zmarzer 1985: 152 • Wierzbicka 1988 
скучища - Ю. Апресян 1995 
скучнейший - PN UŚ 947. PJ 15 (1989): 116 
скучно - Wierzbicka 1988 • Анна А. Зализняк 1992 • Пеньковский 2003 • Р. Б. 
Тарковский 2006 
скучняга - Шаумян, Соболева 1968: 367 
скушно - Р. Б. Тарковский 2006 
скушный - Р. Б. Тарковский 2006 
скэб - Бунимович et al. 2000 
скэпп - Крысин 1968 
скючный - Р. Б. Тарковский 2006: 152 
слабак - Брагина 1973 
слабенький - Ю. Апресян 1995 
слабó - N. Nilsson 1960 
слабоволнистый - 
� БСЭ 55 (1947): 541 
слабодушный - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
слабоминерализованный - Котелова (ред.) 1984 
слабооформленный - О. А. Лаптева, Русский разговорный синтаксис, Москва : Наука, 

1976: 290 
слабо-серый - 
� Элементарным событием в данном случае является белый квадратик 
соответствующих размеров и слабо-серый квадртатик теж же размеров. <ПСЛ 1963: 
77> 
слабость - Петров, Берлин (сост.) 1985 
слаботочница - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
слабый - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. и до-
полнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 • Петрищева 1984 

& слабая позиция - Зиндер 1979 
& слабое отрицание - Н. В. Коссек, В. Н. Костюк, Сильное и слабое отрицание в 
русском языке //ПСЛ 1980 (wyd. 1982): 50-62 

& слабое управление - Ю. Д. Апресян, О сильном и слабом управлении (Опыт коли-
чественного анализа) //ВЯ 13 (1964), 3: 32-49 • Ревзин 1977: 251 

& слабые согласные - Зиндер 1979 
& слабый смысл - Ю. Апресян 1995 • Г. Зельдович 1998 
слава - А. М. Бабкин, Устарелые слова в современном языке и словаре //СРЛ 1981 

(wyd. 1983): 4-33 [слава богу] • Петров, Берлин (сост.) 1985 • Бенвенист 1995 • Н. 
Иванова, О. Иванова 2004 
славельщик - Беловинский 2003 
славильщик - М. М. Громыко, Мир русской деревни, Москва : Молодая гвардия, 1991: 

324 
славизм - СлавФ 8 (1999): 44 
славист - Йирачек 1971: 272 
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n Л. Г. Федосеева и др. (сост.), Зарубежные слависты, Москва : ИНИОН АН СССР, 
1983 [содержит персоналии славистов т. н. капиталистических стран] 
славистика - ЛЭС 1990 
славиться - И. А. Мельчук, Опыт теории лингвистических моделей «Смысл ⇔ Текст». 
Семантика, синтаксис, Москва : Наука, 1974: 314 
славоба - Гинзбург, Караулов, Шестакова (сост.) 2003: 429 
славословие - Ю. Сорокин 1965 
славословить - Ю. Апресян 1995 
славянизировать - Авилова 1967 
славянизм - А. Квятковский 1966: s.v. славянизмы • И. Ф. Рудакова, Лексика с по-
метой «славенское» в Словаре Академии Российской 1789–1794 гг. //НДВШ. ФН 9 
(1966), 1: 104-114 • НДВШ. ФН 12 (1969), 5: 69-77 • М. А. Соколова, К вопросу о сла-
вянизмах //М. Алексеев (ред.) 1971: 337-343 • Z. Gryckiewicz, Rola słowianizmu o ce-
chach fonetycznych w poetyckim języku A. Puszkina na materiale poematu Eugeniusz 
Oniegin //SOr 23 (1974), 2: 207-211 • В. В. Замкова, «Славянизм» как термин стили-
стики //Филин (ред.) 1974: 162-171 • В. В. Замкова, Славянизм как стилистическая 
категория в русском литературном языке ХVIII в., Ленинград, 1975 [на с. 203-208 
список славянизмов высокого слога] • Е. С. Копорская, Семантическая история славя-
низмов в русском литературном языке нового времени, Москва : Наука, 1988 • ЛЭС 
1990: s.v. славянизмы • A. Mażulis-Frydel, Cerkiewizmy w rosyjskim języku literackim 
XIX i XX wieku. Porównawcza analiza leksykalno-stylistyczna na materiale prac N. M. 
Karamzina Исторiя Государства Россiйскаго i B. D. Griekowa Киевская Русь, Kraków 
: Wyd. Nauk. Akademii Pedagogicznej, 2000 
славяний - В. П. Григорьев 1986: 237 
славяноведение - В. В. Виноградов, Состояние и перспективы развития советского 
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42-54 • Г. И. Кустова, Е. В. Падучева, Словарь как лексическая база данных //ВЯ 1994, 
4: 96-106 • А. Плуцер-Сарно, Словарь и словарная статья как жанр словесности //НЛО 
44 (2000): 208-251 • Е. П. Иванова, Специфика словаря как объекта охраны авторских 
прав: юридический и лингвистический аспекты //Рычкова, Воронович (ред.) 2007: 8-
10 • В. Д. Черняк, Образ словаря, словарная форма и жанр словаря в современной 
коммуникации //Занадворова (ред.) 2015: 155-157 

� Словари сопутствуют просвещению всюду так же, как типографии, театры, 
журналы и пр. <И. И. Срезневский, Русское слово. Избранные труды, Москва : 
Просвещение, 1986: 57> 

� Словарь − феномен и продукт национальной культуры. <С. А. Емельянова, А. М. 
Сивец, О словообразовательном словаре отзоонимных фамилий //Рычкова, Воронович 
(ред.) 2007: 118> 

� авторский словарь; активный словарь; алфавитный словарь; аналитико-
смысловой словарь; аналогический словарь; антонимический словарь; антропо-
нимический словарь; антропоцентрический словарь; ассоциативный словарь; 
биобиблиографический словарь; биографический словарь; географический 
словарь; гнездовой словарь; грамматический словарь; двуязычный словарь; 
идеографический словарь; интегральный словарь; историко-бытовой словарь; 
исторический словарь; коннотационный словарь; контрастивный словарь; 
лексико-грамматический словарь; лингвокультурологический словарь; лингво-
страноведческий словарь; метаязык словаря; морфемный словарь; морфоло-
гический словарь; мотивационный словарь; областной словарь; обратный 
словарь; одноязычный словарь; омонимический словарь; ономастический 
словарь; орфографический словарь; орфоэпический словарь; отбор лексики в 
словарь; паронимический словарь; пассивный словарь; переводной словарь; 
переводный словарь; потенциальный словарь; поэтический словарь; се-
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мантический словарь; синонимический словарь; синтаксический словарь; сло-
вообразовательный словарь; специальный словарь; тематический словарь; тер-
минологический словарь; толково-грамматический словарь; толково-ком-
бинаторный словарь; толково-словообразовательный словарь; толковый сло-
варь; учебный словарь; филологический словарь; фразеологический словарь; 
частный словарь; частотный словарь; энциклопедический словарь; этимологи-
ческий словарь; этнолингвистический словарь 

n W. Zaunmüller, Bibliographisches Handbuch der Sprachwörterbücher. Ein internationales 
Verzeichnis von 5600 Wörterbüchern der Jahre 1460-1958 für mehr als 500 Sprachen und 
Dialekte, Stuttgart : Hiersemann, 1958 • R. C. Lewanski, A bibliography of Slavic dictio-
naries. 2nd revised and enlarged ed. Vol. III. Russian, Bologna : Editrice Compositori, 1972 
• J. Aav, Russian dictionaries. Dictionaries and glossaries printed in Russia 1627-1917, Zug 
: Inter Documentation Co., 1976 • W. Zalewski, Russian-English dictionaries with aids for 
translators. A selected bibliography, New York : Russica, 1981 • E. Stankiewicz, Grammars 
and dictionaries of the Slavic languages from the Middle Ages up to 1850. An annotated 
bibliography, Berlin ; New York ; Amsterdam : Mouton Publishers, 1984 • M. Cop, Babel 
unravelled. An annotated world bibliography of dictionary bibliographies, 1658-1988, 
Tübingen : Niemeyer, 1990 

& словари лингвистических терминов - А. Б. Шапиро, Строение и содержание сло-
варной статьи в словаре грамматических терминов //Л. Андрейчин et al. (ред.) 1962: 
63-71 • ЛЭС 1990 • ЛЭС 2002: 681 

& словарь аббревиатур - E. Scheitz, Dictionary of Russian abbreviations, Amsterdam etc. : 
Elsevier, 1986 • Н. Н. Новичков, Словарь современных русских сокращений и 
аббревиатур. 12000 сокращений и аббревиатур, Париж ; Москва : Инфоглоб ; Тривола 
: 1995 • Д. А. Климов, Англо-русский словарь-справочник сокращений, аббревиатур и 
специальных обозначений, принятых в современных компьютерных технологиях, 
Москва : ТЕИС, 2003 • А. А. Щелоков (сост.), Словарь сокращений и аббревиатур 
армии и спецслужб. Около 7 000 слов, Москва : АСТ ; Гелеос, 2003 

& словарь автора - Ф. Филин 1982 [о словаре языка В. И. Ленина] • Денисов (ред.) 
1988 • Поцепня 1997 

& словарь анализа - Мельчук 1995: 671 
& словарь антонимов - ЛЭС 1990 • Л. А. Введенская, Словарь антонимов русского 
языка, Ростов-на-Дону : Феникс, 1995 • М. Р. Львов, Словарь антонимов русского 
языка. Около 2 500 антонимических пар, 5-е изд., испр. и доп., Москва : Арсис Лингва 
; Вентана-Граф, 1996 

& словарь арго - Б. Бен-Яков, Словарь арго ГУЛага, Frankfurt a. M. : Possev, 1982 • В. 
Козловский, Арго русской гомосексуальной субкультуры. Мaтериалы к изучению, 
Benson : Chalidze Publications, 1986 • ЛЭС 1990 • В. С. Елистратов, Словарь 
московского арго (материалы 1980-1994 гг.). Около 8 000 слов, 3 000 идиоматических 
выражений, Москва : Русские словари, 1994 • G. Ojcewicz, Alkoholizm w gwarze 
rosyjskojęzycznych przestęp-ców. Autoportret środowiska //PRus 26 (2004), 4: 55-70 

& словарь архаизмов - ЛЭС 1990 • И. Смирнов, М. Глобачев (сост.), Словарь 
архаизмов, Москва : Терра–Книжный клуб, 2001 

& словарь ассоциативных норм - ЛЭС 1990 
� ассоциативный словарь 
& словарь грамматических терминов - � словари лингвистических терминов 
& словарь грамматических трудностей - Т. Ф. Ефремова, В. Г. Костомаров, Словарь 
грамматических трудностей русского языка, изд. второе, перераб. и доп., Москва : 
Русский язык, 1993 
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& словарь иностранных слов и речений - Ю. А. Бельчиков, К характеристике рус-
ских словарей иностранных слов 50–60-х годов XIX в. как источника историко-лекси-
кологических исследований //Филин (ред.) 1974: 69-77 • И. А. Василевская, Словарь 
Николая Яновского //РусР 1982, 3: 70-75 • ЛЭС 1990 • А. М. Бабкин, В. В. Шендецов, 
Словарь иноязычных выражений и слов, употребляющихся в русском языке без 
перевода. В трех книгах, 2-е изд., испр., Санкт-Петербург : КВОТАМ, 1994 • 
Современный словарь иностранных слов. Около 20 000 слов, С.-Петербург : Дуэт, 
1994 • И. В. Лехин, Ф. П. Петров (ред.), Словарь иностранных слов в русском языке, 
Москва : ЮНВЕС, 1996 • B. Nesterowicz, E. Skupińska-Dybek, Rosyjsko-polski słownik 
wyrazów obcych, Gdańsk : UG, 2002 • F. Apanowicz, B. Nesterowicz, Polsko-rosyjski 
słownik wyrazów obcych, Gdańsk : UG, 2005 • Е. Н. Захаренко, Л. Н. Комарова, И. В. 
Нечаева, Новый словарь иностранных слов, изд. 2-е, стереотипное, Москва : Азбуков-
ник, 2006 • И. Б. Дягилева, Словари иностранных слов XIX века как лингвистический 
источник //Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010: 289-290 

& словарь концептов - С. Н. Переволочанская, О создании словаря концептов языка 
А. С. Пушкина //Вершинина, Костючук (ред.) 2000: 92-95 

& словарь корней - C. A. Wolkonsky, M. A. Poltoratzky, Handbook of Russian roots, New 
York : Columbia Univ. Press, 1961 • ЛЭС 1990 

& словарь лексических трудностей - А. А. Семенюк et al., Лексические трудности 
русского языка. Словарь-справочник. Около 13 000 слов, Москва : Русский язык, 1994 

& словарь метафор - Н. А. Туранина, Отражение образной модели мира в авторских 
словарях образных средств //S. Kochman, Cz. Lachur (red.), Studia i Szkice slawistyczne. 
5. Dialog w literaturach i językach słowiańskich. T. 2. Językoznawstwo, Opole : UO, 2003: 
99-104 

& словарь-минимум - � частотный словарь-минимум 
& словарь морфем - Г. П. Цыганенко, Словарь служебных морфем русского языка, 
Киев, 1982 • А. И. Кузнецова, Т. Ф. Ефремова, Словарь морфем русского языка. 
Около 52 000 слов, Москва : Русский язык, 1986 • ЛЭС 1990 

& словарь неологизмов - Н. З. Котелова (ред.), Новые слова и словари новых слов, 
Ленинград : Наука, 1978 • ЛЭС 1990 • Н. З. Котелова (ред.), Словарь новых слов рус-
ского языка (середина 50-х–середина 80-х годов), С.-Петербург : Дмитрий Буланин, 
1995 • Н. Перцова, Словарь неологизмов Велимира Хлебникова, Wien ; Moskau : 
Wiener Slawistischer Almanach, 1995 • Г. М. Васильева, Метафорически мотиви-
рованные значения в учебном словаре неологизмов //СГР 3 (2001): 174-176 • И. 
Онхайзер, Меняется ли соотношение традиционных функций словообразования? 
(анализ на материале словарей неологизмов русского и польского языков) //Дедова, 
Захаров (сост.) 2009: 121 

& словарь омонимов - О. С. Ахманова, Словарь омонимов русского языка, Москва : 
СЭ, 1974 • Н. П. Колесников, Словарь омонимов русского языка, Тбилиси : Изд. Тби-
лисского ун-та, 1976 • М. Попова, Относительно омонимов. О сущности и структуре 
системы омонимов в языке //RLing 3 (1976-1977), 2: 137-144 

& словарь ошибок - ЛЭС 1990 
& словарь паронимов - Н. П. Колесников, Словарь паронимов, Тбилиси 1971 • О. В. 
Вишнякова, Паронимы и словарь паронимов русского языка //Ярцева (ред.) 1982: 226-
231 • О. В. Вишнякова, Словарь паронимов русского языка, Москва : Русский язык, 
1984 • ЛЭС 1990 • А. И. Дундайтене, Словарь адъективных паронимов. Учебное 
пособие, Вильнюс : Изд. Вильнюсского ун-та, 1994 • Ю. А. Бельчиков, М. С. 
Панюшева, Словарь паронимов современного русского языка, Москва : Русский язык, 
1994 • Н. П. Колесников, Словарь паронимов русского языка, Ростов-на-Дону, 1995 

� паронимический словарь 



 86 

& словарь регионализмов - Т. А. Кадоло, Словарь регионализмов: предварительные 
заметки //Анисимов (ред.) 2007: 158-162 

& словарь редких слов - ЛЭС 1990 • Л. Л. Шестакова, Словари редких слов в 
современной русской лексикографии //Л. Рычкова et al. (ред.) 2013: 109-112 

& словарь рифм - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 • ЛЭС 1990 • С. М. Федченко, 
Словарь русских созвучий. Около 150 000 единиц, изд. второе, испр., Москва : 
Русские словари ; Астрель ; АСТ, 2000 • П. Лебедев, Л. Студеникина, Е. Коровкина, 
Словарь рифм, Москва : Слово ; Вече, 2003 

& словарь русского языка - L. Furatyk, Przeglądając Słownik sowiecki //„Kultura” 
(Paryż) 1954, 3: 74-80 [о «Словаре русского языка» С. И. Ожегова, изд. 1952 г.] • И. И. 
Ковтунова, Обсуждение IV тома «Словаря современного русского литературного 
языка» //ВЯ 5 (1956), 5: 102-106 • Е. А. Земская, О сотоянии работы над четырнадца-
титомным «Словарем современного русского литературного языка» //ВЯ 5 (1956), 5: 
95-101 • П. Денисов 1965 • В. П. Григорьев 1965 • Ю. С. Сорокин, О нормативно-сти-
листическом словаре современного русского языка //ВЯ 1967, 5: 22-32 • М. Л. Апа-
жев, Лексикография и классификация словарей русского языка, Нальчик 1971 • 
Филин (ред.) 1974 • Ф. П. Филин, О словаре языка В. И. Ленина //ВЯ 1974, 6: 3-10 • С. 
Бархударов (ред.) 1976 • Ф. П. Филин, Ф. П. Сороколетов, К. С. Горбачевич, О новом 
издании «Словаря современного русского литературного языка» (в семнадцати томах) 
//ВЯ 1976, 3: 3-19 • А. М. Цывин, К вопросу о классификации русских словарей //ВЯ 
1978, 1: 100-108 • Филин, Сороколетов (ред.) 1978 • К. С. Горбачевич, Словарь 
и цитата (о рационализации иллюстрирования слов и значений во втором издании 
Семнадцатитомного словаря) //ВЯ 1978, 5: 14-24 • З. И. Комарова, Проблема тол-
кования специальный слов в словарях русского языка советского периода. Учебное 
пособие, Свердловск : Уральский гос. ун-т, 1979 • Ф. Филин 1982 [о «Словаре совре-
менного русского литературного языка»] • Ярцева (ред.) 1982 • СРЛ 1981 (wyd. 1983): 
149-161 [обсуждение Проекта «Словаря современного русского литературного языка» 
1938 г.] • П. Н. Денисов, Словарь языка В. И. Ленина как новый тип словаря //ВЯ 
1985, 1: 3-12 • Л. Л. Кутина, Из истории русской филологической науки (Словарь 
Академии Российской) //Караулов (ред.) 1985: 260-266 • Ю. С. Сорокин, К замыслу 
«Словаря русского литературного языка первой половины XIX в.» //ИАН. СЛЯ 44 
(1985), 2: 147-152 • Д. С. Чантуришвили, Об одном типе обучающего парадигматиче-
ского словаря русского языка для нерусских //ВЯ 1987, 5: 74-86 • С. А. Кузнецов, О 
втором издании четырехтомного «Словаря русского языка» //Караулов (ред.) 1988: 
175-187 • Л. Балясникова, Диалектный словарь полного типа в системе словарей 
русского языка //SiM WSP w Olsztynie 12 (1989): 115-122 • H. Fontański, Tak zwane 
czasowniki niewłaściwe w wybranych słownikach języka rosyjskiego i polskiego //PN UŚ 
947. PJ 15 (1989): 16-26 • НЗЛ 25 (1989): 433 • ЛЭС 1990 • А. И. Солженицын, Русский 
словарь языкового расширения, Москва : Наука, 1990 • В. Н. Калиновская, О. А, 
Старовойтова, С. А. Эзериня, Новые лексикографические проекты: «Словарь 
русского языка XIX века» //Рычкова, Воронович (ред.) 2007: 124-125 • В. Н. 
Калиновская, «Словарь русского языка XIX века»: проблемы и перспективы 
дифференциального описания и изучения лексики //Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010: 
345-346 

& словарь синонимов - В. Н. Клюева, Краткий словарь синонимов русского языка, 
Москва, 1961 • А. П. Евгеньева (ред.), Словарь синонимов русского языка в двух то-
мах, Ленинград : Наука, 1970-1971 • А. П. Евгеньева (ред.), Словарь синонимов. 
Справочное пособие, Ленинград, 1975 • ЛЭС 1990 • Ю. Д. Апресян, О новом словаре 
синонимов русского языка //ИРАН. СЛЯ 51 (1992), 1: 18-39 • Ю. Д. Апресян, О. Ю. 
Богуславская, И. Б. Левонтина, Е. В. Урысон, Образцы словарных статей нового сло-
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варя синонимов //ИРАН. СЛЯ 51 (1992), 2: 66-80 • Н. Абрамов, Словарь русских сино-
нимов и сходных по смыслу выражений, изд. 5-е, испр. и доп., Москва : Русские 
словари, 1994 • Ю. Д. Апресян et al., Новый объяснительный словарь синонимов 
русского языка. Проспект, Москва : Русские словари, 1995 • Ю. Д. Апресян (рук.), 
Новый объяснительный словарь синонимов русского языка, 2-е изд., испр. и доп., 
Москва ; Вена : Языки славянской культуры ; Венский славистический альманах, 
2004 

� синонимический словарь 
& словарь синтеза - Мельчук 1995: 671 
& словарь собственных имён - J. Wawrzyńczyk, Czy potrzebny jest słownik rosyjskich 

nazw własnych? //JRos 1973, 3: 148-150; M. Przygodа, W sprawie rosyjskiego słownika 
nazw własnych //JRos 30 (1976), 3: 12-13 • ЛЭС 1990 

& словарь сокращений - Д. И. Алексеев, И. Г. Гозман, Г. В. Сахаров, Словарь сокра-
щений русского языка. Около 17 700 сокращений, изд. 3-е, с приложением новых 
сокращений, Москва : Русский язык, 1983 • ЛЭС 1990 • Н. Н. Новичков, Словарь 
современных русских сокращений и аббревиатур. 12000 сокращений и аббревиатур, 
Париж ; Москва : Инфоглоб ; Тривола : 1995 • С. В. Фадеев, Тематический словарь 
сокращений современного русского языка. Около 20 000 сокращений, Москва : Руссо, 
1998 • И. В. Фаградянц (ред.), Новые сокращения в русском языке 1996-1999, Москва 
: ЭТС, 1999 • Д. А. Климов, Англо-русский словарь-справочник сокращений, 
аббревиатур и специальных обозначений, принятых в современных компьютерных 
технологиях, Москва : ТЕИС, 2003 • А. А. Щелоков (сост.), Словарь сокращений и 
аббревиатур армии и спецслужб. Около 7 000 слов, Москва : АСТ ; Гелеос, 2003 

& словарь сочетаемости - Е. Е. Талицкая, От словаря сочетаемости к словарю выбора 
слов //Э. Кузнецова (ред.) 1982: 119-124 • ЛЭС 1990 • П. Н. Денисов, В. В. Морковкин 
(ред.), Словарь сочетаемости слов русского языка, изд. 3-е, испр., Москва : Астрель ; 
АСТ, 2002 

& словарь трудностей - ЛЭС 1990 • W. Lejczyk, J. Wróblewski, Словарь трудностей 
русского языка (для польскоговорящих), Słupsk : WSP, 2000 

& словарь фамилий - Никонов, Суперанская (ред.) 1970 • J. Wawrzyńczyk, Краткий 
словарь русских фамилий //ZN UŁ. Ser. I, z. 89 (1972): 89-105 • J. Wawrzyńczyk, 
Краткий словарь русских фамилий. Ч. II (М-Я) //ZN UŁ. Ser. I, z. 97 (1973): 51-68 • В. 
Никонов 1974 • Н. А. Баскаков, Русские фамилии тюркского происхождения, Москва 
: Наука, 1979 • А. В. Суперанская, А. В. Суслова, Современные русские фамилии, 
Москва : Наука, 1981 • Н. Подольская 1988 • Б. О. Унбегаун, Русские фамилии, пер. с 
английского, Москва : Прогресс, 1989 • Lehikoinen 1990 • M. Benson, Dictionary of 
Russian personal Names. With a revised guide to stress and morphology, Cambridge etc. : 
CUP, 1992 • В. А. Никонов, Словарь русских фамилий, Москва : Школа-Пресс, 1993 • 
И. М. Ганжина, Словарь современных русских фамилий, Москва : АСТ; Астрель, 
2001 

� фамилия 
& словарь цитат - :ЛЭС 1990 • К. В. Душенко, Словарь современных цитат. 4750 
цитат и выражений ХХ века, их источники, авторы, датировки, 2-е изд., перераб. и 
доп., Москва : Эксмо-Пресс, 2002 

& словарь эпитетов - Л. Нелюбин 2003 
& словарь языка писателя - Р. У. Таич, Опыт антропонимического словаря писателя 

//Никонов, Суперанская (ред.) 1970: 314-319 • В. П. Григорьев, Словарь Н. А. 
Некрасова в контексте проблем поэтической лексикографии //ИАН. СЛЯ 30 (1971), 5: 
465-472 • Л. С. Ковтунов (ред.), Словарь автобиографической трилогии М. Горького. 
В шести выпусках, с приложением Словаря имен собственных, Ленинград : Изд. 
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Ленинградского ун-та, 1974-1990 • Супрун (ред.) 1975 • В. П. Ковалев, К вопросу о 
построении словаря языка писателя (на материале произведений Л. Н. Толстого) //К. 
П. Орлов (ред.) 1978: 15-25 • А. В. Федоров (ред.), Очерки лексикографии языка 
писателя (двуязычные словари), Ленинград : Изд. Ленинградского ун-та, 1981 • В. В. 
Виноградов (ред.), Новые материалы к словарю А. С. Пушкина, Москва : Наука, 1982 
• М. Б. Борисова (ред.), Словарь драматургии М. Горького. В трех выпусках с прило-
жением Словаря имен собственных, Саратов : Изд. Саратовского ун-та, 1984- • П. 
Денисов (ред.) 1984 • О. М. Карпова, Словари языка писателей, Москва : Изд. МПИ, 
1989 • ЛЭС 1990 • Н. С. Ашукин, С. И. Ожегов, В. А. Филиппов, Словарь к пьесам А. 
Н. Островского, репринтное изд., Москва : Веста, 1993 • Гинзбург, Караулов, 
Шестакова (сост.) 2003 • РЯНО 2006, 1: 282-286 
словацкий -  
& словацкий язык - А. Широкова, В. Гудков (ред.) 1977: 119-169 • ЛЭС 1990 • ЛЭС 

2002: 672 
словенский -  
& словенский язык - А. Широкова, В. Гудков (ред.) 1977: 289-332 • ЛЭС 1990 
словенско-сербохорватский -  
� словенско-сербохорватские изолексы <Этимология 1976 (wyd. 1978): 19> 
словесно-действенный -  
� О. М. Фрейденберг, Миф и литература древности, Москва : Наука, 1978: 57 
словесно-логический - Азимов, Щукин 1999: 207 [словесно-логический тип памяти], 

324 
словесно-синонимический -  
� словесно-синонимические повторы <В. Д. Кузьмина, Рыцарский роман на Руси. 
Бова, Петр Златых Ключей, Москва : Наука, 1964: 154> 
словесно-слоговой - 
� Дьяконов (сост. и ред.) 1976: 282 
& словесно-слоговое письмо - И. Гельб 1982 
словесность - Ю. Сорокин 1965 • Бархударов (ред.) 1966: 106-113 [как термин] • Т. В. 
Шмелева, Возвращение словесности? //SLitPS 5 (2000): 11-23 
словесно-фразеологический -  
� /.../ естественно сделать вывод о необходимости изучать словесно-фразеологическое 
окружение слова /.../. <Храпченко (ред.) 1965: 27> 
словесно-художественный - 
� природа словесно-художественного искусства <М. Алексеев (ред.) 1971: 9> 
� словесно-художественное творчество <В. В. Виноградов 1999: 433> 
словесный - 
& словесное письмо - И. Гельб 1982 
& словесное ударение - MSS 3 (1969): 35-39 • I. Kunert, Das „Russische” am russischen 

Wortakzent //Gesemann et al. (Hrsg.) 1971: 410-413 • Л. В. Бондарко, Л. А. Вербицкая, 
Л. П. Щербакова, Об определении места ударения в слове //ИАН. СЛЯ 32 (1973), 2: 
141-153 • Р. О. Якобсон, Об односложных словах в русском стихе //R. Jakobson, C. H. 
van Schooneveld, D. S. Worth (eds.), Slavic poetics. Essays in honor of Kiril Taranovsky, 
The Hague ; Paris : Mouton, 1973: 239-252 • А. И. Моисеев, Акцентологические типы 
слов в славянских языках (преимущественно на материале русского языка) //PFil 26 
(1976): 119-126 • И. В. Вороновская, Вопросы акцентологии (функции словесного 
ударения, напредложное ударение, акцентные варианты) //ВЛУ. Сер. филол. 10 
(1977): 86-93 • В. Л. Воронцова, Ударение и его роль в номинации //Д. Шмелев (ред.) 
1982: 123-133 • ЛЭС 1990: 644 • Р. Ф. Касаткина, Некоторые наблюдения над 
особенностями словесного ударения в современном русском языке. Новые 
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энклиномены? //Т. М. Николаева (ред.) 1996: 400-408 • Е. Земская (ред.) 1996 • Т. М. 
Николаева, Р. О. Якобсон и загадки словесного ударения (взгляд из конца ХХ века) 
//Х. Баран, С. И. Гиндин (ред.), Роман Якобсон. Тексты, документы, исследования, 
Москва : РГГУ, 1999: 442-454 • Т. М. Николаева, От звука к тексту, Москва : Языки 
русской культуры, 2000 • J. Skorek, H. Jóźwiak, Akcent języka rosyjskiego i polskiego 
//Czerwiński (red.) 2003: 259-270 • Н. А. Федянина, Ударение в структуре слова //В. А. 
Виноградов (ред.) 2004: 201-210 

& словесный акцент - Е. Г. Устинова, Словесный акцент: проблемы типологии //Т. М. 
Николаева (ред.) 1996: 409-421 

& словесный знак - И. Гельб 1982 
& словесный ряд - Розенталь, Теленкова 1976 
� закрытый словесный ряд; замкнутый словесный ряд 
словечушко - R. Lewicki 1986 
словля - В. П. Григорьев 1986: 237 
словник - В. П. Тимофеев, Исходная (словарная) форма слова в русском языке (Учеб-
ное пособие), Свердловск : Свердловский гос. пед. инст., 1971: 87- [о типологии слов-
ников толковых словарей] • В. П. Берков, Вопросы двуязычной лексикогафии (Слов-
ник), Ленинград : Изд. Ленинградского ун-та, 1973 • Ю. Н. Караулов, Лингви-
стическое конструирование и тезаурус литературного языка, Москва : Наука, 1981 [о 
словнике тезауруса] • Ф. Филин 1982 [о лексическом составе «Словаря современного 
русского литературного языка»] • Wawrzyńczyk 1982: 20-21 • ЛЭС 1990: 644 • 
Belentschikow (Hrsg.) 2006 

� сводный словник 
словно - Е. И. Убрятова (ред.), Синонимия в языке и речи [...], Новосибирск : Инст. 
геологии и геофизики, 1970: 212-233 [в семант. отнош. к другим сравнительным 
союзам] • Bogusławski, Karolak 1973: 204 • Материалы 8-й научной конференции пре-
подавателей Новозыбковского пед. инст. Филологическая секция, Новозыбков 1964: 
119-127 • Петрищева 1984 
словность - НДВШ. ФН 2015, 2: 99-102 
слово - Л. С. Ковтун, О значении слова //ВЯ 1955, 5: 65-77 • Е. Р. Курилович, Заметки о 
значении слова //ВЯ 1955, 3: 73-81 • А. И. Смирницкий, Значение слова //ВЯ 1955, 2: 
79-89 • О. С. Ахманова, О фонетических и морфологических вариантах слова //Барху-
даров, Борковский, Галкина-Федорук (ред.) 1956: 42-59 • П. С. Попов, Значение слова 
и понятие //ВЯ 5 (1956), 6: 33-47 • Ф. Травничек, Некоторые замечания о значении 
слова и понятии //ВЯ 5 (1956), 1: 74-76 • К. А. Левковская, О принципах структурно-
семантического анализа языковых единиц (На материале немецкого языка) //ВЯ 6 
(1957), 1: 41-55 • И. И. Ревзин, Структуральная лингвистика, семантика и проблемы 
изучения слова //ВЯ 6 (1957), 2: 31-41 • О. С. Ахманова, О стилистической дифферен-
циации слов //А. Ефимов (ред.) 1958: 24-39 • К. А. Левковская, Основа слова и слово 
//А. Ефимов (ред.) 1958: 214-230 • И. И. Мещанинов, Различные виды классификации 
языкового материала //ВЯ 8 (1959), 3: 11-21 • А. А. Холодович, Опыт теории под-
классов слов //ВЯ 9 (1960), 1: 32-43 • А. И. Смирницкий, Звучание слова и его семан-
тика //ВЯ 9 (1960), 5: 112-116 • Р. А. Будагов, К критике релятивистических теорий 
слова //Будагов, Гухман (ред.) 1961: 5-29 • К. А. Левковская, Некоторые зарубежные 
языковедческие теории и понятие слова //Будагов, Гухман (ред.) 1961: 64-89 • В. М. 
Жирмунский, О границах слова //ВЯ 10 (1961), 3: 3-21 • Dutch 1963: 93-123 • М. И. 
Привалова, Система качеств и признаков слова в русском языке //Ю. Маслов (ред.) 
1963: 253-261 • Проблема толкования слов в филологических словарях, Рига, 1963 • В. 
М. Жирмунский, О. П. Суник (ред.), Морфологическая структура слова в языках 
различных типов, Москва ; Ленинград : Изд. АН СССР, 1963 • П. С. Кузнецов, Опыт 
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формального определения слова //ВЯ 13 (1964), 5: 75-77 • Д. Шмелев 1964 • А. А. 
Уфимцева, К вопросу об изучении слова //Храпченко (ред.) 1965: 267-271 • М. М. 
Фалькович, К вопросу о понятийной стороне слова //ВЯ 14 (1965), 6: 74-79 • Р. М. 
Фрумкина, Объективные и субъективные оценки вероятностей слов //ВЯ 15 (1966), 2: 
90-96 • А. Квятковский 1966 • Р. П. Рогожникова, Варианты слов в русском языке, 
Москва : Просвещение, 1966 • В. А. Москович, Глубина и длина слов в естественных 
языках //ВЯ 1967, 6: 17-33 • L. Schneider, Morfosemantyczna analiza wyrazu //SOr 16 
(1967), 4: 467-470 • Л. В. Бондарко, Л. Р. Зиндер, Н. Д. Светозарова, Разграничение 
слов в потоке речи //ВЯ 1968, 2: 68-81 • А. А. Уфимцева, Слово в лексико-семантиче-
ской системе языка, Москва : Наука, 1968 • Н. Мещерский (ред.) 1969 • Ю. В. 
Рождественский, Типология слова, Москва : Высшая школа, 1969 • Г. А. Золотова, О 
синтаксической форме слова //В. В. Виноградов (ред.) 1969: 58-66 • W. Czernowa, О 
словосочетаниях о опосредованной сочетаемостью компонентов в современном 
русском языке (К проблеме валентных свойств слов) //RND WSP w Rzeszowie 7. FR 1 
(1970): 129-152 • В. Кожинов, Литература и слово (методологические заметки) //М. 
Алексеев (ред.) 1971: 320-328 • А. Леонтьев (ред.) 1971 • А. И. Смирницкий, Слово 
//MSS 5-6 (1971): 5-24 [как единица языка] • Н. Ю. Шведова, О синтаксических потен-
циях формы слова //ВЯ 1971, 4: 25-35 • Шведова 1971 • В. П. Тимофеев, Исходная 
(словарная) форма слова в русском языке (Учебное пособие), Свердловск : 
Свердловский гос. пед. инст., 1971 • В. Н. Топоров, О дистрибутивных структурах 
конца слова в современном русском языке //Филин (ред.) 1971: 152-162 • Р. С. Ману-
чарян, Вопросы интерпретации и измерения глубины слова //ВЯ 1972, 1: 114-123 • Ю. 
Д. Апресян, К построению языка для описания синтаксических свойств слова //ПСЛ 
1972 (wyd. 1973): 279-325 • Дорошевский 1973 • W. Eismann, „Wort” und Wortbegriff 
bei Majakovskij //J. Holthusen et al. (Hrsg.) 1973: 46-74 • Н. Б. Мечковская, Лексема 
слово в славянской терминологии языкознания //Веснiк БДУ 1973, 2: 49-56 • В. В. 
Шеворошкин, К исследованию структуры фонетических слов в русском языке //ПСЛ 
1972 (wyd. 1973): 564-574 • Д. Шмелев 1973 • Г. A. Смирнова, Операторное порож-
дение слов на основе аппликативной грамматики //ПСЛ 1972 (wyd. 1973): 234-241 • F. 
Wenzel, Maschinelle morphologische Segmentierung russischer Wörter, München : Sagner, 
1973 • K. Wieliczko, O wyrazie i jego znaczeniu w świetle poglądów językoznawców 
radzieckich //SRP 5 (1973): 51-59 • И. Р. Гальперин, Информативность единиц языка. 
Пособие по курсу общего языкознания, Москва : Высшая школа, 1974 • Э. М. 
Медникова, Значение слова и методы его описания, Москва : Высшая школа, 1974 • Р. 
З. Мурясов, Некоторые вопросы словообразовательной структуры слова //ВЯ 1974, 4: 
97-105 • В. В. Виноградов 1975: 553 • А. Д. Григорьева, Слово в поэтическом тексте 
//ИАН. СЛЯ 35 (1976), 3: 252-259 • И. П. Иванова, Структура слова и морфологи-
ческие категории //ВЯ 1976, 1: 55-61 • З. Н. Люстрова, Л. И. Скворцов, В. Я. Дерягин, 
Беседы о русском слове, Москва : Знание, 1976 • А. И. Моисеев, Акцентологические 
типы слов в славянских языках (преимущественно на материале русского языка) //PFil 
26 (1976): 119-126 • Е. М. Верещагин, В. Г. Костомаров, Русское слово в сознании 
иностранца //Крысин, Шмелев (ред.) 1976: 86-96 • Л. И. Еремина, Поэтика психо-
логически мотивированного слова (на материале произведений Л. Толстого) //ВЯ 
1977, 5: 97-109 • Р. П. Рогожникова, Об эквивалентах слова в русском языке //ВЯ 
1977, 5: 110-116 • I. A. Mel’čuk, Das Wort. Zwischen Inhalt und Ausdruck, München : 
Fink, 1976 • В. П. Берков, Слово в двуязычном словаре, Таллин : Валгус, 1977 • И. Г. 
Милославский, Вопросы синтеза значения многоморфемного слова по значению 
составляющих его морфем //ИАН. СЛЯ 36 (1977), 6: 540-546 • В. Степанова (ред.) 
1977 • К. С. Горбачевич, Варианты слова на разных языковых уров-нях //О. Трубачев 
(ред.) 1978: 245-250 • В. А. Никонов, Длина слова //ВЯ 1978, 6: 104-111 • Ш. Пецьяр, 
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Слово как лексическая единица //А. Г. Широкова (ред.), Языкознание в Чехословакии. 
Сборник статей, Москва : Прогресс, 1978: 395-402 • С. Н. Шепелева, К проблеме 
сопоставительного изучения морфонологической и словообразовательной структур 
слова //ПСЛ 1976 (wyd. 1978): 145-160 • П. А. Соболева, Словообразовательная 
структура слова и типология омонимов //ПСЛ 1976 (wyd. 1978): 5-33 • А. И. Алехина, 
Фразеологическая единица и слово. К исследованию фразеологической системы, 
Минск : Изд. БГУ, 1979 • Головин (ред.) 1979 • Ю. С. Язикова, О народно-разго-
ворной основе семантической структуры слова в языке М. Горького //SRP 10 (1978, 
wyd. 1979): 43-48 • Слово в языке произведений В. И. Ленина. Сб. ст., Москва, 1979 • 
А. Н. Кожин, О роли слова в тексте (на материале повести Л. Н. Толстого «Kaзаки») 
//ВЯ 1979, 2: 73-79 • Н. Н. Розанова, О динамической неустойчивости слов в 
разговорной речи //Г. Золотова (ред.) 1979: 162-181 • П. А. Соболева, Дефектность 
парадигмы и семантическое тождество слова //ВЯ 1979, 5: 37-47 • Зиндер 1979 • 
Арутюнова, Уфимцева (ред.) 1980 • Р. Будагов 1980 • И. М. Гетман, Идеографическое 
описание слова в двуязычном словаре //С. Бархударов (ред.) 1980: 40-58 • Е. М. 
Верещагин, В. Г. Костомаров, К развитию концепции слова как вместилища знаний 
//С. Бархударов (ред.) 1980: 3-25 • Е. М. Верещагин, В. Г. Костомаров, Лингво-
страноведческая теория слова, Москва : Русский язык, 1980 •  Е. В. Красильникова, О 
формальной структуре слова //ПСЛ 1978 (wyd. 1981): 149-162 • В. Степанова (ред.) 
1981 • И. А. Стернин, Значение и актуальный смысл слова (из наблюдений над 
переводами) //З. Попова (ред.) 1981: 11-19 • Телия 1981 • Е. М. Вольф, О соотношении 
квалификативной и дескриптивной структур в семантике слова и высказывания 
//ИАН. СЛЯ 40 (1981), 4: 391-397 • С. Т. Золян, Семантическая структура слова в 
поэтической речи //ИАН. СЛЯ 40 (1981), 6: 509-520 • Ф. Филин 1982 • Ярцева (ред.) 
1982 • Р. К. Кавецкая (сост.), Поэты о русском языке, Воронеж : Изд. Воронежского 
ун-та, 1982 • Н. Шведова (ред.) 1982 • НЗЛ 12 (1983): 455 • И. Г. Ольшанский, 
Взаимодействие семантики слова и предложения //ВЯ 1983, 3: 52-62 • Г. А. Золотова, 
Слово в «Синтаксическом словаре» //ИАН. СЛЯ 42 (1983), 1: 27-32 • В. фон 
Гумбольдт 1984 • З. Попова (ред.) 1985 • Алимпиева 1986 • Е. М. Верещагин, В. Г. 
Костомаров, Внешняя форма слова и его национально-культурная семантика //Н. 
Шведова (ред.) 1987: 61-78 • Денисов (ред.) 1988 • В. К. Харченко, Переносные 
значения слова, Воронеж : Изд. Воронежского ун-та, 1989 • Н. Ю. Шведова, В. В. 
Лопатин (ред.), Слово и грамматические законы языка. Глагол, Москва : Наука, 1989 • 
Классы слов и их взаимодействие, Свердловск, 1982 • Р. А. Будагов, В защиту 
понятия слово //ВЯ 1983, 1: 16-30 • Г. А. Богатова, История слова как объект русской 
исторической лексикографии, Москва : Наука, 1984 • Р. А. Будагов, Что такое 
отдельное слово? //Р. А. Будагов, Писатели о языке и язык писателей, Москва : МГУ, 
1984: 43-62 • М. П. Муравицкая, Психолингвистический аспект взаимодействия 
лексического и грамматического в слове //ВЯ 1984, 5: 108-115 • Гинзбург 1985 • 
Петров, Берлин (сост.) 1985 • А. Т. Хроленко, Границы слова в фольклорном тексте 
//ПСЛ 1983 (wyd. 1986): 215-226 • R. Lewicki 1986 [o wtrąceniu словом] • В. В. Вино-
градов, Русский язык (Грамматическое учение о слове), изд. третье, испр., Москва : 
Высшая школа, 1986 • Л. Г. Зубкова, О соотношении звучания и значения слова в 
системе языка (К проблеме «произвольности» языкового знака) //ВЯ 1986, 5: 55-66 • 
Т. Р. Кияк, О «внутренней форме» лексических единиц //ВЯ 1987, 3: 58-68 • Листрова-
Правда (ред.) 1987 • I. Němec, Lexikografický popis historie slova jako vědecký problém 
//Slavia 56 (1987), 3: 253-260 • А. А. Реформатский, Агглютинация и фузия как две 
тенденции грамматического строения слова //Реформатский 1987: 52-76 • А. А. 
Реформатский, К вопросу о фоно-морфологической делимитации слова 
//Реформатский 1987: 90-104 • В. И. Шаховский, Соотносится ли эмотивное значение 
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слова с понятием? //ВЯ 1987, 5: 47-58 • Т. В. Жукова, К вопросу об определении в 
парадигматическом аспекте слов с наиболее общими лексическими значениями //ВЯ 
1987, 2: 85-95 • И. В. Альтман, Гнездо и слово //ПСЛ 1984 (wyd. 1988): 43-52 • А. И. 
Кузнецова, Морфемная глубина слов в русском языке (слова малой и большой 
глубины как периферийное явление русского языка) //ПСЛ 1984 (wyd. 1988): 52-66 • 
М. М. Маковский, Лингвистическая комбинаторика. Опыт топологической 
стратификации языковых структур, Москва : Наука, 1988 • J. Lukszyn (red.), Rosyjski 
wyraz. Słownik naukowo-dydaktyczny. Русское слово. Научно-дидактический словарь, 
Warszawa : PWN, 1988 • Лекант (ред.) 1989 • НЗЛ 25 (1989): 433-434 • М. С. Каган, 
Жизнь слова в культуре. Опыт системного изучения проблемы //Д. Лихачев (ред.) 
1990: 356-369 • ЛЭС 1990 • Э. Секежицки, Словообразовательная структура слова и 
его валентность //PRus 13 (1990), 1-4: 79-82 • Янценецкая (ред.) 1991 • Л. Б. Лебедева, 
Слово и слова //Арутюнова (ред.) 1991: 194-197 • Д. Б. Пэн, Слово и тема в газете 
(опыт анализа лексико-тематических структур), Ростов-на-Дону : Изд. Ростовского 
ун-та, 1991 • K. Wieliczko, Kilka uwag o wartości podstawowej wyrazu i o jego znaczeniu 
aktualnym //SRP 22 (1991): 179-188 • В. П. Конецкая, Семантические типы слов (На 
материале английского языка) //ВЯ 1993, 6: 89-99 • В. В. Левицкий, Фонетическая 
мотивированность слова //ВЯ 1994, 1: 26-37 • Ю. Апресян 1995 • Бенвенист 1995: 430 
[«слова и вещи»] • Е. Падучева 1996: 455 • Шатуновский 1996 • Мельчук 1997 • Ю. 
Степанов 1997 • А. А. Гируцкий, Формализованная характеристика структуры слова 
//Blicharski, Fontański (red.) 1999: 134-142 • С. Лопушанская (ред.) 1999 • Панов 1999 • 
Арутюнова (ред.) 2000 • Grabska (red.) 2000 • Т. В. Цивьян, Ремизов и его языковые 
эксперименты //Цивьян 2001: 145-158 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 • О. Паликова, О 
представлении языковых связей слова в двуязычном словаре //Humaniora: Lingua 
Russica. Труды по русской и славянской филологии. Лингвистика IX. Взаимодействие 
языков и языковых единиц, Тарту, 2006: 207-220 • Ю. В. Рождественский, Типология 
слова, изд. второе, доп., Москва : КомКнига, 2007 • Л. Рубинштейн 2008 • М. 
Кшондзер, Категории слова и молчания в поэзии Осипа Мандельштама //Główko, 
Sadzińska (red.) 2010: 272-280 

� Включай слово в словарь или нет – коль оно распространено, его и будут употре-
блять. <Евгений Винокуров в Лит. газ. 1981, 51: 6> 

� слово-монстр <А. С. Мясников (ред.), Контекст 1981. Литературно-теоретические 
исследования, Москва : Наука, 1982: 167> 

� В словарь не помещаются /.../ всякого рода надуманные слова (например, дáмство, 
собир. дамы). <Ф. Филин 1982: 245> 

� m.in. авторские слова; адвербиальное слово; акцентологические типы слов; 
вводное слово; вводно-модальные слова; вопросительное слово; глагольное 
слово; делимитация слова; заимствованное слово; значение слова; именующее 
слово; кванторное слово; класс слов; корневое слово; культурные слова; 
многозначное слово; мотивационно связанные слова; музыка слова; 
нетерминологическое слово; облик слова; общенаучные слова; окказиональное 
слово; паразитическое слово; параллельное слово; поисковое слово; 
полиморфемное слово; полисемантичное слово; полифункциональное слово; по-
рядок слов; потенциальное слово; предикативное слово; предметное слово; 
прецизионное слово; производное слово; самовитое слово; семантика слова; 
сложное слово; сочетаемость слова; структура слова; телескопное слово; 
терминологическое слово; тождество слова; указующее слово; фольклорное 
слово; членимое слово; членимость слова; эгоцентрические слова; элементарное 
слово; этикетные слова 
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n A. Juilland, A. Roceric, The linguistic concept of word. Analytic bibliography, The Hague 
; Paris : Mouton, 1972 

& слово-сорняк - М. Алексеев (ред.) 1971: 359 
слововыделение - � графическое слововыделение 
словоизменение - A. Doros, O niektórych różnicach w odmianie i pisowni polskiej i ro-

syjskiej //JRos 1955, 5: 16-19 • Л. Д. Андреева, Статистико-комбинаторные типы 
словоизменения и разряды слов в русской морфологии, Ленинград : Наука, 1969 • М. 
М. Гухман, Единицы анализа словоизменительной системы и понятие поля //Филин 
(ред.) 1971: 163-170 • A.-L. Sågvall, A system for automatic inflectional analysis, 
implemented for Russian, Uppsala 1973 • A. В. Бондарко, Формообразование, словоиз-
менение и классификация морфологических категорий (На материале русского языка) 
//ВЯ 1974, 2: 3-14 • В. В. Виноградов 1975: 553 • A. Bogusławski, On presenting 
inflectional facts (with special reference to Russian verbs) //SRos 1 (1976): 21-32 • Е. С. 
Кубрякова, О формообразовании, словоизменении, словообразовании и их 
соотношении //ИАН. СЛЯ 35 (1976), 6: 514-526 • Марков, Еселевич (ред.) 1978 • В. В. 
Мартынов, Категории языка. Семиологический аспект, Москва : Наука, 1982 • J. 
Marvan, Die russischen Wortarten als eine Flexionskategorie (Das Linguistische und 
Extralinguistische in der Sprache) //WSJ 30 (1984): 51-57 • Н. Подольская 1988 • Е. В. 
Красильникова, К соотношению словообразования и словоизменения //ПСЛ 1985-
1987 (wyd. 1989): 27-40 • ЛЭС 1990 • А. А. Зализняк, Грамматический словарь 
русского языка. Словоизменение. Около 110 000 слов, изд. 4-е, испр. и доп., Москва : 
Русские словари, 2003 

� глагольное словоизменение; именное словоизменение; субстантивное словоиз-
менение 
словоизменительный -  
& словоизменительная категория - Мельчук 1998 
& словоизменительный аффикс - С. Б. Степанова et al., Дистрибуция и реализация 
словоизменительных аффиксов русского языка: подходы к анализу //Ремнёва, Поли-
карпов (сост.) 2010: 531-532 

& словоизменительный тип - В. В. Лопатин, Словоизменительные типы и их лексиче-
ское наполнение (продуктивность в морфологии) //Шведова, Лопатин (ред.) 1989: 3-
58 • ЛЭС 1990 
словомейкерство - Т. Шкапенко, Ф. Хюбнер, Русский «тусовочный» как иностранный. 
Учебное пособие, Калининград : Янтарный сказ, 2003: 121 
словообильный - Л. Ферм 1994 
словообразование - К. А. Левковская, Словообразование, Москва, 1954 • К. А. Лев-
ковская, Основа слова и слово //А. Ефимов (ред.) 1958: 214-230 • К. А. Тимофеев, 
Заметки о словообразовании //Жирмунский (ред.) 1960: 425-433 • K. Heltberg, Niektóre 
problemy derywacji słowiańskiej //ScSl 9 (1963): 139-152 • Мучник, Панов (ред.) 1964 • 
E. Westh Neuhard, Compléments prépositionnels comme substantifs neutres en slave et 
particulièrement en tchèque //ScSl 11 (1965): 229-250 • Е. А. Земская, Заметки по совре-
менному русскому словообразованию //ВЯ 14 (1965), 3: 102-110 • М. Д. Степанова, 
«Словообразование, ориентированное на содержание» и некоторые вопросы анализа 
лексики //ВЯ 15 (1966), 6: 48-59 • И. А. Мельчук, К понятию словообразования //ИАН. 
СЛЯ 26 (1967), 4: 352-362 {в Mel’čuk 1976 = Zum Begriff der Wortbildung (Derivation), 
63-88} • J. K. W. Norbury, Word formation in the noun and adjective, Cambridge : Univ. 
Press, 1967 • О. Г. Ревзина, И. И. Ревзин, К построению системы дифференциальных 
признаков для словообразования существительных славянских языков //To honor 
1967, 2: 1657-1666 • L. Schneider, Morfosemantyczna analiza wyrazu //SOr 16 (1967), 4: 
467-470 • J. Ząbkowska, Kilka uwag o prefiksalno-sufiksalnym sposobie derywacji we 
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współczesnym języku rosyjskim //SOr 16 (1967), 1: 53-56 • J. Hamm, Kontakterschei-
nungen bei slavischen Derivierungen //WSJ 14 (1967/1968): 19-34 • D. S. Worth, Vowel ~ 
zero alternations in Russian derivation //IJSLP 11 (1968): 110-123 • И. А. Мельчук, Об 
определении большей/меньшей смысловой сложности при словообразовательных 
отношениях //ИАН. СЛЯ 28 (1969), 2: 126-135 • К. А. Тимофеев, О некоторых пробле-
мах словообразования //Черемисина (ред.) 1969: 3-16 • Н. И. Маевская, К вопросу о 
членении основ с корнями -им-, -ем-, -я-, -ним-, -ня- и др. //УЗ Владимирского гос. 
пед. инст. им. П. И. Лебедева-Полянского. Т. 21. Сер. Русский язык, вып. 3, 
Владимир, 1970: 14-21 • М. В. Панов, Об изучении русского словообразования //ИАН. 
СЛЯ 29 (1970), 3: 258-264 • З. А. Потиха, Современное русское словообразование, 
Москва : Просвещение, 1970 • A. Bartoszewicz, Derywacja rzeczowników od skrótowców 
we współczesnym języku rosyjskim (w aspekcie: podstawa słowotwórcza a wybór 
formantu) //SRP 2 (1971): 133-140 • А. Бартошевич, K oпределению системы 
словообразования //ВЯ 1972, 2: 83-89 • А. В. Исаченко, Роль усечения в русском 
словообразовании //IJSLP 15 (1972): 95-125 • B. Ostromęcka-Frączak, Słowotwórstwo 
rosyjskich nazw miejsc w porównaniu z polskimi //RKJ ŁTN 18 (1972): 133-157 • П. А. 
Соболева, Моделирование словообразования //ПСЛ 1971 (wyd. 1972): 165-212 • ПСЛ 
1971 (wyd. 1972) • Д. Уорт, Морфонология нулевой аффиксации в русском словообра-
зовании //ВЯ 1972, 6: 76-84 • З. М. Волоцкая, Опыт описания деривативных значений 
(На материале русского и польского языков). АКД, Москва : АН СССР, 1972 • 
Авилова еt al. 1973 • A. Bartoszewicz, Аktualne zagadnienia teorii słowotwórstwa w nauce 
radzieckiej //SRP 5 (1973): 43-49 • В. Н. Хохлачева, Некоторые вопросы теории 
словообразования (К выходу «Грамматики современного русского литературного 
языка») //ВЯ 1973, 3: 99-104 • В. П. Даниленко, О терминологическом словообра-
зовании //ВЯ 1973, 4: 76-85 • Е. Л. Гинзбург, Исследование структуры слово-
образовательных гнезд //ПСЛ 1972 (wyd. 1973): 146-225 • I. Grek-Pabisowa, I. Du-
lewiczowa, I. Maryniakowa, Odbicie struktury słowotwórczej systemu leksykalnego języka 
wyjściowego w słownikach dwujęzycznych //J. Ružička, I. Poldauf (red.), Slovo a slovník. 
Zborník referátov [...], Bratislava : SAV, 1973: 107-111 • L. Jochym-Kuszlikowa, O 
stosunkach strukturalno-semantycznych w rosyjskim gnieździe słowotwórczym z centrum 
дать //SOr 22 (1973), 2: 219-228 • L. Jochym-Kuszlikowa, Uwagi o systemie słowotwór-
czym języka (na marginesie prac G. Zienkowa) //RND WSP w Krakowie 49. PR 4 (1973): 
101-109 • Р. И. Лихтман, К вопросу об основных понятиях словообразования //ИАН. 
СЛЯ 32 (1973), 2: 132-140 • С. Н. Шепелева, К проблеме алгоритмического описания 
словообразовательной системы русского языка //ПСЛ 1972 (wyd. 1973): 242-257 • З. 
М. Волоцкая, К описанию системы деривативных значений (опыт применения ком-
понентного анализа) //Зализняк (ред.) 1973: 105-117 • E. A. Земская, Современный 
русский язык. Словообразование, Москва, 1973 • M. S. Flier, The glide shift in Russian 
deverbal derivation //RLing 1 (1974), 1: 15-31 • I. Ohnheiser, Kolloquium „Zum gegen-
wärtigen Stand der russischen Wortbildungslehre” //ZfSl 19 (1974), 4: 576-580 • Н. 
Шведова (ред.) 1974 • А. Bartoszewicz, On the problems of divisibility, motivation and 
derivation of words //BFon 15 (1974, wyd. 1975): 67-74 • L. J. Herman, A dictionary of 
Slavic word families, New York ; London : Columbia Univ. Press, 1975 • Л. Йохим-
Кушликова, К вопросу о сопоставительном изучении словообразовательного уровня 
русского и польского языков //Г. Тагамлицкая и др. (ред.), Второй симпозиум по 
проблемам интерференции при обучении русскому языку. Тезисы докладов и 
сообщений, В. Тырново : Великотырновский ун-т, 1975: 67-70 • Н. П. Кузьмин, 
О некоторых различиях в морфологической словообразовательной структуре 
польского и русского языков //СлавФ 3 (1975): 132-135 • И. Г. Милославский, 
О регулярном приращении значения при словообразовании //ВЯ 1975, 6: 65-72 • А. 
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Моисеев, Синхрония и диахрония в словообразовании //SRP 6 (1974, wyd. 1975): 97-
104 • P. W. Schönle, Zur Wortbildung im modernen Russisch, München : Sagner, 1975 • В. 
В. Виноградов 1975: 553 • З. М. Волоцкая, К сопоставительному описанию 
славянских языков //ВЯ 1975, 5: 38-53 • A. Bartoszewicz, О jeszcze jednym aspekcie 
badań konfrontatywnych (w zakresie słowotwórstwa) //Bajor, Grzybowski, Wawrzyńczyk 
(red.) 1976: 88-93 • A. Bartoszewicz, Jeszcze o podzielności, motywacji i pochodności w 
słowotwórstwie //Bobran (red.) 1976: 21-28 • Ярцева (ред.) 1976 • Е. С. Кубрякова, О 
формообразовании, словоизменении, словообразовании и их соотношении //ИАН. 
СЛЯ 35 (1976), 6: 514-526 • Лопушанская (ред.) 1976 • М. Михайлов, О словообра-
зовании по конкретному образцу //AUWr 270. SWrat 6 (1976): 75-88 • М. Михайлов, 
Вопросы морфологического анализа (проявление выделимости морфем в дерива-
ционных процессах), Warszawa ; Wrocław : PWN, 1976 • В. М. Никитевич, О дерива-
ционной системности и предмете деривационной грамматики //ВЯ 1976, 2: 36-42 • О. 
В. Жучкова, О словообразовательной вариантности сложных существительных и 
прилагательных //Тропин (ред.) 1976: 174-179 • Д. С. Ворт, О нерегулярностях 
(фактических и мнимых) //RLing 3 (1976-1977), 2: 109-120 • J. Bolszowa, W. Rado-
lińska, J. Wawrzyńczyk, Słowotwórstwo i fleksja współczesnego języka rosyjskiego, Łódź : 
UŁ, 1977 • H. Jelitte, Sovetrussische Wortbildungstheorien zur Ableitung oder Motivation 
//WSJ 23 (1977): 157-179 • И. Г. Милославский, Вопросы синтеза значения 
многоморфемного слова по значению составляющих его морфем //ИАН. СЛЯ 36 
(1977), 6: 540-546 • Р. З. Мурясов, O направлении производности и тождестве дери-
вационных морфем //ВЯ 1977, 6: 119-125 • A. Nozsicska, Interrelationen zwischen Wort- 
und Satzbildung (Bemerkungen zur semiotischen Sprachtheorie S. K. Šaumjans) //WSJ 23 
(1977): 210-225 • A. Bogusławski, O jednostkach werbalno-prefiksalnych języka 
rosyjskiego i polskiego //SOr 27 (1978), 3: 379-383 • H. Jelitte, Wortbildungsnest, Wort-
bildungsreihe, Wortbildungsfeld und Wortbildungsvariation (Ein Beitrag zur sowjetrus-
sischen Wortbildungstheorie) //ZSlPh 40 (1978), 2: 265-284 • L. Jochym-Kuszlikowa, 
„Gniazdowa” analiza słowotwórcza w badaniach radzieckich //RND WSP w Krakowie 64. 
PR 5 (1978): 133-136 • Марков, Еселевич (ред.) 1978 • Г. Николаев, Вопросы теории 
словообразования в трудах представителей Казанской лингвистической школы //SOr 
27 (1978), 3: 419-425 • Е. А. Земская, E. С. Кубрякова, Проблемы словообразования на 
современном этапе (в связи с XII Международным конгрессом лингвистов) //ВЯ 1978, 
6: 112-123 • A. Bartoszewicz, Innowacje w sposobach wzbogacania słownictwa w języku 
rosyjskim epoki radzieckiej //A. Bartoszewicz (red.) 1979: 251-261 • J. Domin, Об изу-
чении системы русского словообразования в сопоставлении с польской //МАПРЯЛ 
IV, 1979: 86-87 • Е. Л. Гинзбург, Словообразование и синтаксис, Москва, 1979 • Е. С. 
Кубрякова, П. А. Соболева, О понятии парадигмы в формообразовании и словообра-
зовании //В. Григорьев (ред.) 1979: 5-23 • И. Г. Милославский, Сложение семантиче-
ских элементов различных типов в структуре русского слова //ВЯ 1979, 6: 76-85 • Г. 
Николаев, Типы словообразовательной синонимии в русском языке //SOr 28 (1979), 2: 
257-264 • I. Ohnheiser, Wortbildung und Synonymie. Untersuchungen zur nominalen 
Wortbildungssynonymie in der russischen Gegenwartssprache, Leipzig : VEB Verlag 
Enzyklopädie, 1979 • И. С. Улуханов, Словообразовательные отношения между 
частями речи //ВЯ 1979, 4: 101-110 • J. Domin, Z zagadnień derywacji sufiksalnej 
rosyjskiego rzeczownika //SOr 29 (1980), 1-2: 73-77 • L. Jochym-Kuszlikowa, Jednostki 
systemowe słowotwórstwa a polsko-rosyjskie badania konfrontatywne //SOr 29 (1980), 1-2: 
105-110 • L. Jochym-Kuszlikowa, Struktura i semantyka gniazd słowotwórczych w ujęciu 
konfrontatywnym //Blicharski (red.) 1980: 71-80 • L. Jochym-Kuszlikowa, Jednostki 
systemowe słowotwórstwa a polsko-rosyjskie badania konfrontatywne //SOr 29 (1980), 1-2: 
105-110 • В. М. Марков, Несколько замечаний о способах русского словообразования 
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//SOr 29 (1980), 1-2: 155-160 • Г. A. Николаев, Обратные словообразовательные 
отношения в русском языке //SOr 29 (1980), 1-2: 201-204 • Шведова (ред.) 1980 • Ch. 
E. Townsend, Russian word-formation, corrected reprint, Columbus, Ohio : Slavica, 1980 • 
Л. Лённгрен, Классификация словообразовательных значений в русском языке 
//RLing 5 (1980-1981), 2: 151-164 • И. В. Альтман, Отглагольные гнезда. Типология и 
семантика. I //ПСЛ 1979 (wyd. 1981): 54-60 • M. Д. Барченкова, Границы слово-
образовательного гнезда //ПСЛ 1979 (wyd. 1981): 60-71 • E. Л. Гинзбург, Компактные 
словообразовательные гнезда //ПСЛ 1978 (wyd. 1981): 175-198 • Е. В. Красильникова, 
О формальной структуре слова //ПСЛ 1978 (wyd. 1981): 149-162 • T. С. Морозова, 
Структура словообразовательных парадигм и ступенчатый характер русского 
словообразования //ПСЛ 1978 (wyd. 1981): 162-174 • П. А. Соболева, Асимметрия 
словообразовательных процессов и словообразовательных oтношений //ПСЛ 1979 
(wyd. 1981): 17-32 • И. В. Альтман, Отглагольные гнезда. Типология и семантика. II 
//ПСЛ 1980 (wyd. 1982): 148-157 • E. Л. Гинзбург, Преобразования словообразова-
тельных гнезд. I //ПСЛ 1979 (wyd. 1981): 32-54 • E. Л. Гинзбург, Преобразования 
словообразовательных гнезд. II //ПСЛ 1980 (wyd. 1982): 133-148 • Jochym-Kuszlikowa 
1982 • В. В. Мартынов, Категории языка. Семиологический аспект, Москва : Наука, 
1982 • Р. З. Мурясов, Антропонимы в словообразовательной системе языка //ВЯ 1982, 
3: 62-72 • П. А. Соболева, Структура словообразовательного значения //ПСЛ 1980 
(wyd. 1982): 116-133 • Wawrzyńczyk 1982: 21 • И. В. Альтман, Отглагольные гнезда. 
Типология и семантика. III //ПСЛ 1981 (wyd. 1983): 96-106 • Z. Czapiga, O 
konkretyzacji znaczeniowej derywatów odczasownikowych z formantem zerowym w 
języku polskim i rosyjskim //РRus 6 (1983), 2: 68-75 • L. Jochym-Kuszlikowa, Языковые 
контрасты в области словообразовательной системы русского и польского языков 
//BRus 5 (1983): 93-94 • Л. П. Катлинская, Некоторые наблюдения над словообра-
зованием в современной русской терминологии //ИАН. СЛЯ 42 (1983), 6: 540-548 • E. 
Kossakowska, К вопросу о словообразовательной парадигме в русском и польском 
языках //BRus 5 (1983): 96-98 • I. Ohnheiser, Zu einigen Aspekten der 
Sprachkonfrontation auf dem Gebiet der Wortbildung //ZfSl 28 (1983), 1: 44-50 • 
Широкова, Грабье (ред.) 1983 • З. А. Харитончик, Семантические особенности 
производных признаковых слов //ВЯ 1984, 4: 124-130 • R. L’Hermitte, La dérivation fait 
grammatical? //RÉS 56 (1984), 2: 213-218 • Jachnow (Hrsg.) 1984 • Л. П. Катлинская, К 
вопросу о категориях описания в синхронном словообразовании //ВЯ 1984, 6: 104-113 
• Е. С. Кубрякова, О номинативном компоненте речевой деятельности //ВЯ 1984, 4: 
13-22 • Г. П. Нещименко (ред.), Сопоставительное изучение словообразования 
славянских языков. Тезисы международного симпозиума (декабрь 1984 г.), Москва : 
Наука, 1984 • Г. Николаев, О некоторых аспектах сопоставительного 
словообразования и формообразования русского и польского языков //PRus 7 (1984), 
1-2: 216-222 • SFPiS 22 (1984): 205-210 • M. Timoszuk, O słowotwórczym statusie 
rosyjskich formacji tworzonych od wyrażeń przyimkowych //SOr 33 (1984), 3-4: 545-551 • 
В. Н. Виноградова, Стилистический аспект русского словообразования, Москва : 
Наука, 1984 • B. Zinkiewicz-Tomanek, A. Bolek, Formacje polskie na -ista i ich rosyjskie 
odpowiedniki //SiM WSP w Zielonej Górze 15 (1984). FR 3: 115-126 • A. Бартошэвич, 
Проблемы сопоставительного изучения эволюции словообразования в современном 
русском и польском языках //PRus 8 (1985), 1-2: 67-74 • Бартошевич, Широкова (ред.) 
1985 • W. Birkenmaier, Materialien zur Wortbildung des Russischen. I, Heidelberg : 
Russica Palatina, 1985 • О. П. Ермакова, Е. А. Земская, Сопоставительное изучение 
словообразования и внутренняя форма слова //ИАН. СЛЯ 44 (1985), 6: 518-525 • В. Н. 
Немченко, Основные понятия словообразования в терминах. Краткий словарь-
справочник, Красноярск : Изд. Красноярского ун-та, 1985 • В. М. Павлов, Понятие 
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лексемы и проблема отношений синтаксиса и словообразования, Ленинград : Наука, 
1985 • Siekierzycki 1985 • J. Kaltwasser, Die deadjektivische Wortbildung des Russischen. 
Versuch einer ,analytisch-synthetisch-funktionellen’ Beschreibung, München : Sagner, 1986 
• Т. Berger, Wortbildung und Akzent im Russischen, München : Sagner, 1986 • Е. Л. 
Гинзбург, Классификации словообразовательных гнезд от первообразных прила-
гательных. II //ПСЛ 1983 (wyd. 1986): 34-59 • J. Kaliszan, Кристаллизация новых пре-
фиксальных типов в результате переосмысления словообразовательной формы 
существительных с производной префиксально-суффиксальной основой //SRP 18 
(1986): 165-173 • Г. А. Николаев (ред.) 1986 • П. А. Соболева, Снятие асемантической 
полиформии в словообразовательном ряду. Облигаторная и факультативная 
полиструктурность //ПСЛ 1983 (wyd. 1986): 16-34 • Е. Калишан, О фразеологичности 
семантики производных слов (на материале суффиксальных существительных) //PRus 
10 (1987), 2: 111-114 • E. Kossakowska, Paradygmaty słowotwórcze z centrum 
przymiotnikowym o znaczeniu cech psychiki człowieka w języku polskim i rosyjskim 
//RND WSP w Krakowie 116. PR 7 (1987): 165-181 • В. В. Лопатин, Словообразо-
вательные средства субъективно-оценочной прагматики высказывания и текста //Н. 
Шведова (ред.) 1987: 143-161 • Р. З. Мурясов, Грамматика производного слова //ВЯ 
1987, 5: 18-30 • В. Н. Виноградова, Стилистика словообразовательно мотивирован-
ного слова //Н. Шведова (ред.) 1987: 175-192 • W. Zmarzer, Gramatyka opisowa 
współczesnego języka rosyjskiego. Cz. 2. Leksyka, słowotwórstwo, Warszawa : PWN, 1987 
• Н. Подольская 1988 • G. Ressel, Zur Wortbildungsstruktur slavischer Adjektive //Olesch, 
Rothe (Hrsg.) 1988: 221-236 • И. С. Улуханов, Грамматический род и словообра-
зование //ВЯ 1988, 5: 107-121 • Е. Л. Гинзбург, Преобразования словообразователь-
ных гнезд. Синонимия однокоренных //ПСЛ 1984 (wyd. 1988): 14-34 • П. А. Соболева, 
Синонимия в словообразовательном гнезде //ПСЛ 1984 (wyd. 1988): 3-13 • M. Żurek, O 
czasownikach „odzwierzęcych” w języku polskim i rosyjskim //PRus 11 (1988), 3-4: 87-94 
• Л. М. Медведева, Типы словообразовательной мотивации и семантика производного 
слова //ВЯ 1989, 1: 86-97 • П. А. Соболева, Однокорневые антонимы в словообразо-
вательном гнезде //ПСЛ 1985-1987 (wyd. 1989): 3-11 • И. С. Улуханов, Семантические 
закономерности в словообразовании и их лексическая реализация //Караулов (ред.) 
1988: 79-97 • А. Хамидуллина, К соотношению понятий синтаксическая деривация и 
словообразование //SiM WSP w Olsztynie 12 (1989): 133-140 • Z. Czapiga, O relacjach 
semantycznych między podstawą słowotwórczą a derywatem (na materiale polskich i 
rosyjskich rzeczowników odczasownikowych z formantem zerowym) //RND WSP w 
Rzeszowie 65. FR 6 (1989): 47-59 • M. Ferrand, Dérivation russe: critique d’une méthode 
//Colloque 1989: 437-448 • Р. К. Кавецкая, К. П. Ленченко, С. Н. Сычева, 
Программированные задания по словообразованию и морфологии современного 
русского языка, Воронеж : Изд. Воронежского ун-та, 1989 • Е. В. Красильникова, 
К соотношению словообразования и словоизменения //ПСЛ 1985-1987 (wyd. 1989): 
27-40 • Лекант (ред.) 1989 • Р. З. Мурясов, Словообразование и теория номинализации 
//ВЯ 1989, 2: 39-53 • E. Bałałykina, A. Bartoszewicz, G. Nikołajew, Słowotwórstwo 
rosyjskie dla Polaków, Warszawa : PWN, 1990 • R. Belentschikow, Methoden eines 
synchronen Vergleichs auf dem Gebiet der Benennungsbildung //ZfSl 35 (1990), 4: 593-598 
• L. Jochym-Kuszlikowa, E. Kossakowska, Zarys słowotwórstwa rosyjskiego dla Polaków, 
Warszawa : WSiP, 1990 • ЛЭС 1990 • И. А. Мельчук, Словообразование в лингвисти-
ческих моделях типа «Смысл ⇔ Текст» (предварительные замечания) //Saloni (red.) 
1990: 47-74 • В. М. Никитевич (ред.), Вопросы словообразования и номинативной 
деривации в славянских языках. Материалы III республиканской конференции [...], 
Гродно : Гродненский гос. ун-т, 1990 • I. Ohnheiser, Kommunikative und systembedingte 
Faktoren der Wortbildungsaktivität im Sprachvergleich //ZfSl 35 (1990), 4: 582-587 • Е. А. 
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Земская, О некоторых видах варьирования в сфере словообразования //Д. Лихачев 
(ред.) 1990: 159-163 • Е. А. Земская, Словообразование и текст (К семидесятилетию 
М. В. Панова) //ВЯ 1990, 6: 17-30 • Л. Быкова, Т. Курильчук, Структура 
словообразовательных гнезд от зоонимов в современном русском языке //SRP 21 
(1991): 185-196 • Янценецкая (ред.) 1991 • H. Jelitte, G. A. Nikolaev (Hrsg.), Die 
Beziehungen der Wortbildung zu bestimmten Sprachebenen und sprachwissenschaftlichen 
Richtungen, Frankfurt am Main etc. : Lang, 1991 • В. Н. Михайлов, О словообра-
зовательной структуре собственных имен в современном русском языке //ИАН. СЛЯ 
50 (1991), 5: 467-473 • Д. Шмелев (ред.) 1991 • Stawnicka 1991 • M. Żurek, Formacje 
słowotwórcze z komponentem nieosobowej nazwy żywotnej w języku polskim i rosyjskim, 
Kielce : WSP, 1991 • Р. Трифонова, К вопросу о сопоставительном изучении 
словообразования в русском и польском языках //Bajor (red.) 1991: 225-231 • E. 
Bałałykina, О некоторых словообразовательных процессах русского языка советской 
эпохи //SFRiS 24 (1992): 71-77 • A. Bartoszewicz, Явления словообразовательной 
корреляции в польских и восточнославянских глаголах с приставками над- и под- 
//PSS 8. Językozn. (1992): 5-10 • R. Belentschikow, Betrachtungen zur lexikalischen 
Wortbildung von Substantiven mit dem Suffix -j(o) im Russischen //ZfSl 37 (1992), 4: 610-
620 • R. Belentschikow, Substantivische Benennungsbildung in der russischen Gegenwarts-
sprache und der deutschen Sprache in der DDR. Eine konfrontativ-charakterologische 
Untersuchung, Frankfurt am Main : Lang, 1992 • И. С. Улуханов, О степенях словообра-
зовательной мотивированности слов //ВЯ 1992, 5: 74-89 • В. Н. Виноградова, Сти-
листика русского словообразования, Frankfurt am Main etc. : Lang, 1992 • Е. А. 
Земская, Русское словообразование 80-х годов XX века (динамический аспект) 
//Guiraud-Weber, Zaremba (éd.) 1992: 379-391 • М. А. Кронгауз, Семантика русского 
глагола и его словообразовательные возможности //RLing 17 (1993), 1: 15-36 • M. 
Kuratczyk, Semantyczny aspekt łączliwości morfemów słowotwórczych w rosyjskich i 
polskich czasownikach o temacie z nazwą osobową //Бартошевич, Петрухина (ред.) 1993: 
113-128 • J. Stawnicka, Przymiotniki motywowane abstraktami na -ость/-ość w języku 
rosyjskim i polskim //PN UŚ 1322. PJ 20 (1993): 13-24 • Е. А. Земская, Словообра-
зование как деятельность, Москва : Наука, 1992 • G. Ressel, Wortstrukturen im 
Slavischen und Baltischen //Gutschmidt, Keipert, Rothe (Hrsg.) 1993: 363-378 • А. 
Дуличенко 1994 • Мельчук 1995 • Т. Ефремова 1996 • В. Виноградова, Словообразова-
тельные средства художественной речи //Blicharski, Fontański (red.) 1997: 29-35 • 
Вендина 1998 • Belentschikow (Hrsg.) 1999 • Jachnow (Hrsg.) 1999 • Kakridis 1999 • 
Галиуллин, Николаев (ред.) 2002 • M. Żurek, Русское словообразование на исходе века 
//Czapiga (red.) 2002: 174-179 • Г. Йелитте, Русское учение о словообразовании //AUL. 
FLR 1 (2003): 85-100 • М. Горкавчук, О подходах к описанию словообразовательных 
явлений //Г. А. Николаев (ред.) 2004: 48-53 • О. Кулиментьева, К проблеме сопостави-
тельного изучения словообразовательного строя славянских языков //Васильева, 
Машкова (ред.) 2004: 17-20 • Г. А. Николаев, Общие типологические особенности 
славянского словообразования  //Г. А. Николаев (ред.) 2004: 131-138 • В. В. Волков, 
Аспекты изучения русского словообразования //Вестник Тверского гос. ун-та. Сер. 
«Филология» 2004, 1: 84-88 • Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010 

� m.in. адъективное словообразование; аффиксоидное словообразование; глаголь-
ное словообразование; именное словообразование; обратное словообразование; 
ономастическое словообразование; отглагольное словообразование; поэтическое 
словообразование; приставочно-суффиксальное словообразование; профессио-
нальное словообразование; профессионально-просторечное словообразование; 
разнонаправленное словообразование; словообразовательная система; сопоста-
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вительное словообразование; суффиксальное словообразование; экспрессивное 
словообразование 

n Н. С. Авилова, Е. Т. Черкасова, Н. Ю. Шведова (сост.), Библиографический ука-
затель литературы по русскому языкознанию с 1825 по 1880 год. Вып. I. Русский 
литературный язык. Грамматика и словообразование, фонетика, орфоэпия; графика, 
орфография, пунктуация, Москва : Изд. АН СССР, 1954 • D. S. Worth, A bibliography 
of Russian word-formation, Columbus, Ohio : Slavica, 1977 • Дебец, Бунимович, 
Жаркова (сост.) 1980 • Е. Н. Денкс, Э. В. Кузнецова, Библиография советской лите-
ратуры по лексико-семантическим группам глаголов (словообразование) //Э. Кузне-
цова (ред.) 1982: 140-150 • A. Grochowska (oprac.), Materiały do bibliografii słowotwór-
stwa języków słowiańskich. Z. 6. Prace opublikowane w latach 1977-1981, Warszawa : 
UW, 1983 • A. Grochowska (oprac.), Materiały do bibliografii słowotwórstwa języków 
słowiańskich. Z. 7. Prace opublikowane w latach 1981-1985, Warszawa : UW, 1989 • A. 
Grochowska (oprac.), Materiały do bibliografii słowotwórstwa języków słowiańskich. Z. 8. 
Prace opublikowane w latach 1986-1994, Warszawa : Wyd. DiG, 1996 
словообразовательно-генетический - Kondratiuk (red.) 1990: 219 

[словообразовательно-генетическое гнездо] 
словообразовательный - Wawrzyńczyk 1982: 21 
& словообразовательная антонимия - Г. А. Николев, Ф. А. Хайдаров, Словообразова-
тельная омонимия и омонимия словообразовательной формы (на материале 
славянских языков) //Г. А. Николаев (ред.) 2004: 138-144 

& словообразовательная вариантность - M. Basaj (red.) 1986: 121-140 
& словообразовательная единица - Т. Ефремова 1996 
& словообразовательная категория - И. С. Улуханов, О словообразовательной 
категории (на материале глаголов, мотивированных именами) //ИАН. СЛЯ 34 (1975), 
1: 27-35 

& словообразовательная компрессия - Ю. Карпенко (ред.) 1991: 141-144 
& словообразовательная мотивация - И. С. Улуханов, Словообразовательная мотива-
ция и ее виды //ИАН. СЛЯ 30 (1971), 1: 37-46 • Belentschikow (Hrsg.) 1999: 73-82 

& словообразовательная мутация - Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010: 825-826 
& словообразовательная норма - Belentschikow (Hrsg.) 1999: 257-271 
& словообразовательная омонимия - П. А. Соболева, Словообразовательная полисе-
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аппозитивного типа в славянских языках //Зализняк (ред.) 1973: 87-104 • Н. Г. 
Ковинина, О структурной обусловленности синтаксических отношений в 
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словотворец - В. П. Григорьев 1986: 21 
словотворчество - А. Квятковский 1966 • А. Д. Григорьева (ред.), Языковые процессы 
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Azimow, Словотворчество в поэзии В. Маяковского //JRos 36 (1983), 3: 131-134 • В. П. 
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W. M. Mokijenko, Из словоупотребления В. И. Ленина //Basaj et al. (red.) 1988: 291-299 
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словоформа - С. А. Крылов, Некоторые уточнения к определениям понятий слово-
формы и лексемы //СиИ 19 (1982): 118-136 • В. Г. Адмони, Грамматический строй как 
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 106 

словоформоуказатель - УЗ Казанского гос. ун-та. Сер. Гуманитарные науки. Т. 148, 
кн. 3 (2006): 59 
словоэлемент - Г. А. Николаев (ред.), Studia Polono-Ruthenica. Сборник научных работ 
памяти профессора Альберта Бартошевича, Казань : Казанский гос. ун-т, 2005: 169 
слог - Р. И. Аванесов, О слогоразделе и строении слога в русском языке //ВЯ 1954, 6: 
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1975, 4: 87-93 • Зиндер 1979 • А. И. Моисеев, Русская лингвистическая терминология 
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PJ 18 (1991): 28-42 • В. Боуглак, Модификации длительности слога при темповом 
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существительного в рекламе) //APR 12 (2007): 219-236 
слоговой - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. и до-
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& слоговая норма - Поливанов 1968 
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� копулятивное сложение 
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сложнейший - PN UŚ 947. PJ 15 (1989): 115, 116 
сложновербальный глагол - ЛЭС 1990 
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классификации сложноподчиненных предложений в русском языке //SPrag 7 (1965): 
51-62 • Н. Н. Прокопович, Сложные предложения с приадъективной придаточной 
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дашева, К вопросу о классификации сложноподчиненных предложений в русском 
языке //В. В. Иванов (ред.) 1966: 185-198 • В. И. Кодухов, О причинных союзах в свя-
зи с развитием сложноподчиненных предложений //ИАН. СЛЯ 25 (1966), 5: 386-396 • 
Л. Ю. Максимов, О порядке частей в сложноподчиненном предложении //РЯШ 1968, 
1: 94-101 • А. Ф. Кулагин, Коммуникативный аспект исследования 
сложноподчиненных предложений с причинной придаточной частью //А. Стеценко 
(ред.) 1969: 180-188 • Л. Ю. Максимов, Сложноподчиненное предложение в ряду 
других синтаксических единиц //В. В. Виноградов (ред.) 1969: 93-104 • НДВШ. ФН 
1972, 1: 69-78 [об актуальном членении] • Максимов (ред.) 1973: 104-110 • Ш. К. 
Кадыров, Аспектуальная характеристика временных сложноподчиненных 
предложений в современном русском языке. АКД, Москва : МГУ, 1974 • Р. Х. Му-
ратов, Некоторые типизированные элементы в структуре сложноподчиненных пред-
ложений местоименно-соотносительного типа //Р. Муратов (ред.) 1975: 3-9 • Р. Х. 
Муратов, О некоторых особенностях сложноподчиненных предложений 
местоименно-соотносительного типа //Н. Н. Холодов (ред.), Вопросы синтаксиса и 
лексикологии русского языка, Смоленск : Смоленский госпединститут, 1975: 109-113 
• В. В. Щеулин, Замечания об объеме и количестве компонентов сложноподчиненных 
предложений //Никитин (ред.) 1976: 30-39 • А. Г. Широкова (ред.), Языкознание в 
Чехословакии. Сборник статей, Москва : Прогресс, 1978 • R. Sprenger, On final and 
'anti-final' subordinate clauses in Russian //SSGL 1 (1980): 337-348 • Ильенко (ред.) 1981 
• W. Gladrow, Zur dreidimensionalen Beschreibung russischer Satzgefüge //ZfSl 27 (1982), 
3: 364-372 • Л. М. Салмина, К вопросу о статусе условно-временных конструкций в 
системе сложноподчиненных предложений //Андрамонова (ред.) 1983: 90-96 • Г. А. 
Вейхман, Лингвистика текста и проблема сложноподчиненных предложений //ВЯ 
1984, 5: 95-107 • Н. И. Белоусов, Актуальное членение сложноподчиненных 
предложений //А. Ломов (ред.) 1986: 97-109 • W. Gladrow, Satzgefüge mit 
weiterführenden Nebensätzen im Russischen und Deutschen //ZfSl 35 (1990), 6: 826-832 • 
ЛЭС 1990 • Е. С. Чаленко, О компрессии сложноподчиненных предложений 
с придаточными времени и цели в русском и немецком языках //Boeck, Sternin (Hrsg.) 
1991: 100-108 • Д. Шмелев (ред.) 1991 • W. Gladrow, Новые модели сложно-
подчиненных предложений в современном русском языке //SFRiS 24 (1992): 103-108 • 
Т. Учитель, К вопросу о функционально-стилистической дифференциации 
сложноподчиненных предложений в современном русском языке //SRP 23 (1993): 
145-152 • А. М. Ломов, Р. Гусман Тирадо, Русское сложноподчиненное предложение 
и проблема его содержательной интерпретации //ВЯ 1999, 6: 54-65 • Е. С. Грецкая, 
Роль подчинительных союзов в формировании модальности сложноподчиненных 
предложений со значением обусловленности. Условные и причинные конструкции. 
АКД, Липецк, 2004 

� бессоюзное сложноподчинённое предложение 
сложносокращённый - 
& сложносокращённое имя - Н. Подольская 1988 
& сложносокращённое слово - W. Skukowski, Структурные типы сложносокращенных 
слов в военной лексике (на материале русского и польского языков) //Лавничак (ред.) 
1985: 19-25 • Е. Калишан, Об омонимии компонентов сложносокращенных слов 
//PRus 11 (1988), 3-4: 185-188 • ЛЭС 1990 
сложносоставной - 
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� XIII век. Такое оно неудобное число – тринадцать… От тех времeн на Руси осталось 
феноменальное в своем совершенстве орудие смерти – селькупский лук. Слож-
носоставной, склеенный рыбьим клеем из четырех пород дерева в форме буквы «W», 
с роговой накладкой под руку и обтянутый от размокания берестой. <В. Дворцов, 
Terra Обдория, Новосибирск : Сова, 2006: 9> 
сложносочинённый -  
& сложносочинённое предложение - В. А. Белошапкова, О структурных типах 
сложносочиненного предложения //Храпченко (ред.) 1965: 11-14 • З. Н. Умова, К во-
просу о синонимике сложносочиненных предложений с противительными союзами 
«а» и «но» //УЗ Кемеровского гос. пед. инст. Труды кафедр русского языка 
Кемеровского и Новокузнецкого пединститутов. Вып. 26, Кемерово, 1971: 103-116 • 
А. Г. Широкова (ред.), Языкознание в Чехословакии. Сборник статей, Москва : 
Прогресс, 1978 • Белошапкова, Милославский (ред.) 1988 • ЛЭС 1990 • Г. Ф. 
Калашникова, В. Ю. Альникова, О структурной организации русского полипреди-
кативного сложносочиненного предложения //ВЯ 1991, 6: 78-89 • Л. И. Астахова, О 
сложносочиненном предложении //ВЯ 1993, 1: 87-96 
сложноструктурный - 
� Новая концепция лексикографического описания терминов цвета как сложнострук-
турных концептов позволила бы дать более адекватное лексикографическое 
цветоописание, соответствующее структурам современных знаний о мире. <Кульпина 
2007: 181> 
сложный -  
& сложная фраза - И. А. Мельчук, Опыт теории лингвистических моделей «Смысл ⇔ 
Текст». Семантика, синтаксис, Москва : Наука, 1974: 314 

& сложное будущее время - Е. Ю. Парешнев, Аспектуальная характеристика высказы-
ваний с формами сложного будущего времени в современном русском языке. АКД, 
Санкт-Петербург, 2004 

& сложное предложение - Л. С. Бархударов, Г. В. Колшанский, К проблеме структуры 
сложного предложения //А. Ефимов (ред.) 1958: 40-53 • И. Оицэ, Сложные предло-
жения с возобновляющимися элементами //Romanoslavica 12 (1965): 51-65 • В. К. 
Покусаенко, Е. В. Скорлуповская, О компонентах сложного предложения //НДВШ. 
ФН 8 (1965), 4: 112-123 • З. К. Тарланов, Разграничение односоставных предложений 
с однородными главными членами и сложных предложений //РЯШ 1968, 2: 89-91 • Р. 
П. Рогожникова, О соотносительных конструкциях простого и сложного предло-
жения, построенных по принципу сегментации //В. В. Виноградов (ред.) 1969: 118-
125 • Г. В. Валимова, О сочетаемости побудительных и вопросительных предложений 
в составе сложного предложения //А. Стеценко (ред.) 1969: 40-50 • И. А. Василенко, 
Проблема сложного предложения в науке о русском языке //В. В. Виноградов (ред.) 
1969: 81-92 • Т. А. Колосова, О двух планах анализа семантики сложных предложений 
//Ломтев, Камынина (ред.) 1970: 121-131 • Ломтев, Камынина (ред.) 1970: 13-23 • Т. А. 
Колосова, Семантические отношения в сложных предложениях //НДВШ. ФН 1972, 5: 
61-72 • М. С. Бунина, К вопросу о сложном предложении //Максимов (ред.) 1973: 57-
63 • И. Н. Кручинина, Некоторые тенденции развития современной теории сложного 
предложения //ВЯ 1973, 2: 111-119 • И. А. Мельчук, Опыт теории лингвистических 
моделей «Смысл ⇔ Текст». Семантика, синтаксис, Москва : Наука, 1974: 314 • Н. 
Шведова (ред.) 1974 • М. П. Палшкова, О синонимике сложных предложений //Н. Н. 
Холодов (ред.), Вопросы синтаксиса и лексикологии русского языка, Смоленск : 
Смоленский госпединститут, 1975: 13-19 • В. В. Виноградов 1975: 554 • J. Lukszyn, 
Смысловой анализ сложного предложения и синтаксическая синонимия //JRos 30 
(1976), 3: 8-12 • W. Gladrow, Zur Struktur und Semantik der eingliedrigen Satzgefüge 
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//ZfSl 22 (1977), 4: 476-484 • Ревзин 1977 • А. Г. Широкова (ред.), Языкознание в 
Чехословакии. Сборник статей, Москва : Прогресс, 1978 • М. В. Ляпон, Структура 
отношения и ситуативные условия его реализации в сложном предложении //Н. 
Шведова (ред.) 1982: 63-77 • Г. Н. Смирнов, Синтаксическая фразеологизация 
простых и сложных предложений //Андрамонова (ред.) 1982: 90-103 • А. А. 
Барентсен, О характере временных форм с элементом буд- и их функционировании в 
сложных предложениях с союзом пока //van Holk (ed.) 1983: 1-35 • J. Fontaine, La 
proposition complexe en russe contemporain et les principes de son analyse //RÉS 55 
(1983), 1: 87-98 • Ю. А. Левицкий, О грамматической форме сложного предложения 
//ПСЛ 1981 (wyd. 1983): 172-180 • Г. П. Уханов, Строение сложных полипреди-
кативных предложений (основные понятия) //Андрамонова (ред.) 1983: 125-141 • Ш. 
Яношка, Сопоставление русских и венгерских сложных предложений, Budapest : 
Tankönyvkiadó, 1984 • Т. А. Колосова, М. И. Черемисина, О принципах 
классификации сложных предложений //ВЯ 1984, 6: 69-80 • Белошапкова, 
Милославский (ред.) 1988 • P. Garde, Structure de la subordonnée circonstancielle еn 
russe //RÉS 60 (1988), 1: 113-127 • Б. Сендеро, Русские конструкции типа «Думаю, 
допрос не нужен» – простое или сложное предложение (в сопоставлении с польским 
языком) //Bobran (red.) 1989: 129-132 • H. Běličová, J. Sedláček, Slovanské souvětí, Praha 
: Academia, 1990 • ЛЭС 1990 • С. А. Шувалова, Смысловые отношения в сложном 
предложении и способы их выражения, Москва : Изд. Московского ун-та, 1990 • В. 
Абашина, К вопросу об актуальном членении сложного предложения //Blicharski, 
Fontański (red.) 1998: 169-178 • В. Абашина, Теория актуального членения и сложное 
предложение: аспекты изучения коммуникативной устроенности сложного пред-
ложения //Pisarek, Łuczków (red.) 1998: 107-113 • В. Абашина, Пропозитивность как 
основная семантическая категория сложного предложения //Blicharski, Fontański (red.) 
1999: 218-226 • Т. М. Николаева, И. Фужерон, Некоторые наблюдения над семантикой 
и статусом сложных предложений с уступительными союзами //ВЯ 1999, 1: 17-36 • О. 
А. Чичварина, Отношения логической обусловленности в сложном предложении: 
способы выражения и их распределение по функциональным разновидностям языка. 
АКД, Москва : ИРЯ РАН, 2000 • В. Абашина, Сложное предложение как составля-
ющая текста: особенности актуального членения //Fontański (red.) 2001: 204-211 • Т. 
И. Коновалова, Синтаксис сложного предложения в современной русистике: 
достижения, проблемы //S. Kochman, Cz. Lachur (red.), Studia i Szkice slawistyczne. 5. 
Dialog w literaturach i językach słowiańskich. T. 2. Językoznawstwo, Opole : UO, 2003: 
123-126 • Л. М. Базавлук, Особенности структуры и семантики простого и сложного 
предложения в произведениях Н. В. Гоголя. На материале "Мёртвых душ", 
"Выбранных мест из переписки с друзьями", "Авторской исповеди". АКД, Орел, 2004 
• Н. В. Каткова, Синонимия и обратимость сложных предложений в современном 
русском языке. АКД, Таганрог, 2004 

� бессоюзное сложное предложение; главная часть сложного предложения; поли-
предикативное предложение 

n Дебец, Бунимович, Жаркова (сост.) 1980 
& сложное прилагательное - А. Б. Шапиро, К вопросу о написании сложных прила-
гательных //Храпченко (ред.) 1965: 281 • П. А. Дмитриев, Типы сложных прилагатель-
ных, образуемых сочинительным способом в русском языке //Н. Мещерский (ред.) 
1969: 311-315 • О. В. Жучкова, О словообразовательной вариантности сложных 
существительных и прилагательных //Тропин (ред.) 1976: 174-179 • M. Blicharski, 
Złożenia imienne w języku rosyjskim i polskim. Studium konfrontatywne, Warszawa ; 
Wrocław : PWN, 1977 • A. V. Issatschenko, The morphological status of truncation in 
Russian and the compound adjectives //RLing 4 (1978-1980), 2: 161-168 • В. Н. Шеин, 
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Словообразовательная мотивация как критерий классификации сложных прилага-
тельных в современном русском языке //НДВШ. ФН 1984, 2: 75-78 

& сложное синтаксическое целое - I. Czernuchina, Problemy związane z badaniem ciągu 
wypowiedzeń w języku rosyjskim //SOr 19 (1970), 4: 397-401 • I. Czernuchina, О неко-
торых разновидностях сложных целых (на материале русского и польского языков) 
//AUWr 129. SWrat 2 (1971): 95-100 • Максимов (ред.) 1973: 168-188 [в публицистике 
А. М. Горького] • Г. Я. Солганик, Синтаксическая стилистика (Сложное 
синтаксическое целое), Москва : Высшая школа, 1973 • Ильенко (ред.) 1981: 5-15, 28-
35, 89-99, 141-149 • Г. А. Хайрутдинова, К вопросу о функционировании видо-
временных форм в сложном синтаксическом целом //Андрамонова (ред.) 1983: 104-
108 • ЛЭС 1990: 644 • Дедова, Захаров (сост.) 2009: 81-82 • Ремнёва, Поликарпов 
(сост.) 2010: 432-433, 437-438 

& сложное сказуемое - Б. А. Дмитриев, К вопросу о сложном сказуемом //РЯШ 1964, 
2: 10-15 

& сложное слово - N. Å. Nilsson, Мопс-гаубица – рыбарь-день. Une type d’expression 
métaphorique dans la poésie moderne russe //ScSl 3 (1957): 74-91 • В. П. Григорьев, 
Заметки о сложных словах //ВЯ 7 (1958), 5: 102-104 • Е. Л. Гинзбург, Некоторые 
случаи неодносоставности просодемоидов. Опыт операционного анализа //ПСЛ 1963: 
182-209 • Е. Л. Гинзбург, Гнезда сложных слов, отличающихся порядком следования 
лексических морфем //ИАН. СЛЯ 25 (1966), 5: 397-405 • J. Raecke, Untersuchungen zur 
Entwicklung der Nominalkomposition im Russischen seit 1917, München : Sagner, 1972 • 
Peciar (red.) 1974: 41-57 • Е. Калишан, О сложных словах типа месторождение, 
местонахождение //SRP 6 (1974, wyd. 1975): 153-157 • В. В. Виноградов 1975: 554 • S. 
Szadyko, Ogólnosłowiański produktywny typ rzeczowników złożonych we współczesnych 
językach wschodniosłowiańskich //SOr 25 (1976), 2: 239-247 • M. Blicharski, Złożenia 
imienne w języku rosyjskim i polskim. Studium konfrontatywne, Warszawa ; Wrocław : 
PWN, 1977 • W. Schade, Zum paradigmatischen Verhalten von Binomina //ZfSl 22 (1977), 
5: 648-656 • M. Blicharski, Struktura semantyczna rzeczowników złożonych z odrzeczow-
nikowym tematem w drugim członie w języku rosyjskim i polskim //Blicharski (red.) 1980: 
81-88 • А. Корнев, О разграничении сложных слов и сходных с ними субстантивных 
словосочетаний //SRP 14 (1980): 131-144 • M. Timoszuk, Composita werbalne w języku 
rosyjskim i polskim //Bartoszewicz, Wajszczuk (red.) 1981: 101-112 • П. А. Соболева, 
Трансформационные поля аппликативной порождающей грамматики и модели-
рование сложных слов //ПСЛ 1981 (wyd. 1983): 83-95 • Н. В. Соловьев, Сложные 
слова с числительным в первой части в толковом словаре //СРЛ 1981 (wyd. 1983): 73-
79 • J. Kaliszan, Семантическая конденсация в сфере композиции //SRP 19 (1988): 221-
225 • ЛЭС 1990 • M. Niemeyer, Neubildungen von Binomina im Russischen – 
grammatische und lexikalisch-semantische Aspekte //M. Niemeyer (Red.) 1992: 70-76 
[типа блок-кабина, дружба-вражда] • H. Jelitte, Russische Wortbildungsinnovationen 
neuerer und neuester Zeit //ZfSl 38 (1993), 1: 26-40 • СиИ 36 (1998): 211-225 • Б. З. 
Букчина, Л. П. Калакуцкая, Слитно или раздельно? Орфографический словарь-
справочник. Свыше 107 000 сложных слов, 2-е изд., стереотип., Москва : Русский 
язык, 2001 • Б. З. Букчина, Л. П. Калакуцкая, Слитно или раздельно? Опыт словаря-
справочниика. Свыше 107 000 сложных слов, 3-е изд., испр. и доп., Москва : Русский 
язык, 2004 

& сложное словосочетание - Н. Н. Прокопович, К вопросу о простых и сложных 
словосочетаниях //ВЯ 8 (1959), 5: 21-31 • ЛЭС 1990: 644 

& сложное существительное - О. В. Жучкова, О словообразовательной вариантности 
сложных существительных и прилагательных //Тропин (ред.) 1976: 174-179 • M. 
Blicharski, Złożenia imienne w języku rosyjskim i polskim. Studium konfrontatywne, 
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Warszawa ; Wrocław : PWN, 1977 • JRos 30 (1977), 2: 72-77 [типа брат-сестра, 
грусть-тоска, изба-читальня, меч-рыба, телефон-автомат, фабрика-кухня] • И. М. 
Гринберг, Словообразовательные модели сложных существительных-неологизмов в 
современном русском языке //Г. А. Николаев (ред.) 1986: 32-35 • Е. Калишан, 
Множественность мотиваций сложных существительных в русском языке //SiM WSP 
w Olsztynie 49 (1993): 121-126 

& сложный сочинительный союз - � сочинительный союз 
-сложный - ZN WSP w Bydgoszczy. SF 14 (1982): 110- 
слоистость - М. В. Всеволодова, Е. Ю. Владимирский, Способы выражения простран-
ственных отношений в современном русском языке, Москва : Русский язык, 1982: 108 
[как сема] 
слой - Ю. Сорокин 1965 • И. М. Кобозева, Лингвистическая семантика, Москва : Эди-
ториал УРСС, 2000 
слока - А. Квятковский 1966 
сломать - Wierzbicka 1988 • Л. Ферм 1994 
сломить - Bogusławski, Karolak 1973: 204 [сломя голову] • R. Lewicki 1986 [сломя голо-
ву] 
СЛОН - П. Клубков (ред.) 2002, 2: 495 [‘Соловецкий лагерь особого назначения’] 
слоностоп - Лыков 1976: 21 
слоняла - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
слоняться - Петрищева 1984 • Л. Миронюк 1994 • Ю. Апресян 1995 • Н. В. Перцов, К 
суждениям о фактах русского языка в свете корпусных данных //РЯНО 2006, 1: 227-
245 
слопец - В. Дворцов, Terra Обдория, Новосибирск : Сова, 2006: 410-412 [Словарь 

«сибиризмов»] 
слор - А. Квятковский 1966: s.v. словораздел 
слот - Кубрякова et al. 1996 • И. М. Кобозева, Лингвистическая семантика, Москва : 
Эдиториал УРСС, 2000 • Л. Нелюбин 2003 
слуга - Ю. Апресян 1995 • Бенвенист 1995 
служащий - М. Н. Панова, Языковая личность государственного служащего: 
дискурсивная практика, типология, механизмы формирования. АДД, Москва, 2004 
служба - Bajor 1990: 277 [со службы] 
службист - Ю. Сорокин 1965 • Йирачек 1971: 272 • Lehikoinen 1990 • Wawrzyńczyk 

1997: 224 
службистский - Wawrzyńczyk 1997: 224 
служебно-вспомогательный - 
� Internet 
служебно-непроницаемый - 
� Internet 
служебно-розыскной - Котелова (ред.) 1984 
служебный -  
& служебная документация - В. И. Максимов (ред.), Русский язык и культура речи, 
Москва : Гардарики, 2004 

& служебная морфема - Г. П. Цыганенко, Словарь служебных морфем русского языка, 
Киев, 1982 • ЛЭС 1990 • В. Н. Немченко, О разграничении корневых и служебных 
морфем (на материале современного русского языка) //Дедова, Захаров (сост.) 2009: 
116-117 

& служебная функция союза - ЛЭС 1990 
& служебное имя - ЛЭС 1990 
& служебное письмо - П. В. Веселов, Служебное письмо //РусР 1970, 4: 53-58 



 113 

& служебное слово - ИАН. СЛЯ 20 (1961), 6: 498-505 • В. В. Виноградов, Об омонимии 
служебных слов в современном русском языке //To honor 1967, 3: 2152-2158 • Р. П. 
Рогожникова, О служебных словах русского языка //ИАН. СЛЯ 31 (1972), 4: 340-348 • 
Р. П. Рогожникова, Структурные типы служебных слов (предлоги, союзы) в толковых 
словарях русского языка //СРЛ 1975: 78-90 • Супрун (ред.) 1975 • В. В. Виноградов 
1975: 554 [служебные слова] • Р. П. Рогожникова, Временная и стилистическая 
дифференциация служебных слов //Караулов (ред.) 1985: 214-220 • Г. Е. Крейдлин, А. 
К. Поливанова, О лексикографическом описании служебных слов русского языка 
//ВЯ 1987, 1: 106-120 • Г. Е. Крейдлин, А. К. Поливанова, К проблеме сопоставимости 
лексикографических описаний служебных слов //ПСЛ 1984 (wyd. 1988): 66-75 • E. Г. 
Борисова, Отражение коммуникативной организации высказывания в лексическом 
значении //ВЯ 1990, 2: 113-120 • ЛЭС 1990: s.v. служебные слова • Е. А. Рейман, О 
семантических отношениях знаменательного и служебного слов //Соколова (ред.) 
1991: 59-70 • Е. Г. Борисова, Принципы описания служебных слов //ВМУ. Сер. 9. 
Филология 1999, 2: 71-86 • Belentschikow (Hrsg.) 2006: 353-358 [об учебном словаре 
служебных слов] 

� супрасинтаксические служебные слова 
& служебные части речи - ЛЭС 1990 • Т. Ф. Ефремова, Толковый словарь служебных 
частей речи русского языка. 15 000 словарных статей, 22 000 семантических единиц, 
Москва : Русский язык, 2001 

& служебный глагол - ЛЭС 1990 
служение - М. Н. Коннова, Концепт «служение» и средства его выражения в русской 
языковой картине мира //Дедова, Захаров (сост.) 2009: 270-271 
служить - Ю. Апресян 1995 • Н. Арутюнова 1999 
слух - Зиндер 1979 • ВЯ 1994, 6: 79-100 • Ю. Апресян 1995 • Бенвенист 1995: 428 

[слухи] • Занадворова (ред.) 2015: 119-121 [по слухам; слух идет; слухи и т. п.] 
� фонематический слух; фонологический слух 
слухачка - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
слухмейкер - Моченов et al. 2003 • Т. Шкапенко, Ф. Хюбнер, Русский «тусовочный» 
как иностранный. Учебное пособие, Калининград : Янтарный сказ, 2003: 183 
слуцковать - Мучник, Панов (ред.) 1964: 80 
случай - Е. Т. Черкасова 1967: 73-76 [по случаю] • Петров, Берлин (сост.) 1985 • СиИ 32 

(1991): 113 [по случаю] • Арутюнова, Янко (ред.) 1997 • Н. Арутюнова 1999 • А. С. 
Собенников, Судьба и случай в драматургии А. Вампилова //СФЖ 2013, 3: 153-160 
случайно - Анна А. Зализняк 1992 • Ю. Апресян 1995 
случайный - 
& случайное - Чейф 1975 
случаться - Ю. Апресян 1995 • М. Б. Ташлыкова, Эссенциальное vs акциденциальное в 
сематической структуре глаголов СЛУЧАТЬСЯ / СЛУЧИТЬСЯ //СФЖ 2008, 1: 154-
165 
случиться - R. Lewicki 1986 [случилось и случилось] • Ю. Апресян 1995 • М. Б. 
Ташлыкова, Эссенциальное vs акциденциальное в сематической структуре глаголов 
СЛУЧАТЬСЯ / СЛУЧИТЬСЯ //СФЖ 2008, 1: 154-165 
слушание - ЛЭС 1990 
слушатель - Галиуллин, Николаев (ред.) 2002: 87 
слушать - Ю. Апресян 1995 • Zaitseva 1995 
слушающий - Б. А. Успенский, Проблемы лингвистической типологии в аспекте 
различения ‘говорящего’ (адресанта) и ‘слушающего’ (адресата) //To honor 1967, 3: 
2087-2108 • НЗЛ 12 (1983): 455 • Галиуллин, Николаев (ред.) 2002: 87 • Н. Б. 
Мечковская, Как изменились антиномии «говорящий − слушающий» и «автор − 
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читатель» в век интернета? //Н. К. Рябцева (ред.), Горизонты современной 
лингвистики. Традиции и новаторство. Сборник в честь Е. С. Кубряковой, Москва : 
Языки славянских культур, 2009: 207-221 

� адресат 
слыть - Ю. Апресян 1995 
слыхальщина - Шаумян, Соболева 1968: 367 
слыхать - Ю. Апресян 1995 
слышать - Дорошевский 1973 • S. Lubensky, The aspectual properties of verba percipiendi 

//Flier, Timberlake (eds.) 1985: 76-93 • Анна А. Зализняк 1992 • Ю. Апресян 1995 • 
Zaitseva 1995 • Н. Арутюнова 1999 
слышаться - Ю. Апресян 1995 
слышный - Ю. Апресян 1995 [слышен] 
слышь - Диалектная и литературная разговорная речь, Волгоград 1974: 196-204 
слэм - Скляревская (ред.) 2007 
слэнг - И. Р. Гальперин, О термине «слэнг» //ВЯ 5 (1956), 6: 107-114 • М. М. Маков-
ский, Взаимодействие ареальных вариантов «слэнга» и их соотношение с языковым 
«стандартом» //ВЯ 12 (1963), 5: 21-30 • von Timroth 1986 
слэш -  
� косой слэш <Т. Григорьева (ред.) 2000: 98> 
слюдопласт - Котелова (ред.) 1984 
слюдотерм - ВКР 6 (1965): 217-220 
слюноточивый - 
� Слюноточивый дух не отпускал далеко от кухни, где мама слепляпа и пекла на про-
тивнях пирожки. <В. Дворцов, Terra Обдория, Новосибирск : Сова, 2006: 172> 
слюнтяйничать - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
слябинг - Крысин 1968 
слякоть - Е. В. Урысон, Логическая структура полсемии и ее реализация (слово 
слякоть в системе языка) //РЯНО 2005, 2: 87-120 
смазать - Ю. Апресян 1995 
смазочно-охлаждающий - 
� БСЭb 15 (1974): 435 
смайлик - Н. Виноградова, Как пишут в Рунете //Humaniora: Lingua Russica. Труды по 
русской и славянской филологии. Лингвистика IX. Взаимодействие языков и 
языковых единиц, Тарту, 2006: 61-72 
смаковать - Ю. Сорокин 1965 
смалывать - Ю. Апресян 1995 
смальта - Бунимович et al. 2000 
смарагдово-ядовито-зелёный - 
� Internet 
смарагдовый - Hill 1972 
смарт-карта - Бунимович et al. 2000 
смартмоб - Скляревская (ред.) 2007 
смарт-телефон - Скляревская (ред.) 2007 
смартфон - Скляревская (ред.) 2007 
смахивать - Петрищева 1984 [‘быть похожим’] • Ю. Апресян 1995 
смеево - Лыков 1976: 17 • L. Komincz, Zagadnienia syntagmatyki leksykalnej i 

semantycznej. Na materiale języka angielskiego i rosyjskiego, Opole : WSP, 1981: 126 
смежник - Котелова (ред.) 1984 
смежный - Bogusławski, Karolak 1973: 236 [смежный с] 
смелость - Петров, Берлин (сост.) 1985 • Бабенко 1989: 174-175 
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смельство - В. Григорьев (ред.) 1975: 157 
смена - Wieliczko 1982 • Н. Подольская 1988 
сменвеховский - А. Стеценко (ред.) 1969: 160 
сменвешский - А. Стеценко (ред.) 1969: 160 
смердяковский - А. С. Мясников (ред.), Контекст 1981. Литературно-теоретические 
исследования, Москва : Наука, 1982: 158 [смердяковский жаргон] 
смерить - Ю. Апресян 1995 
смеркаться - Бирюлин 1977 • Мельчук, Жолковский 1984 • Л. Бирюлин 1994 
смеркнуться - Мельчук, Жолковский 1984 
смертночество - В. П. Григорьев 1986: 237 
смертный - 
& смертный грех - Арутюнова (ред.) 1991: 130-137 [о терминологии смертных грехов] 
смерть - Kasack 1971 • D. Flemming, Tabu und Ersatzwort. Beobachtungen an slavischen 

Benennungen des Sterbens //SemH 1 (1973/74): 51-83 • В. Б. Гольдберг, Семантический 
анализ обозначений состояния жизни и смерти в русском и английском языках //З. 
Попова (ред.) 1981: 119-124 • Петрищева 1984 • Петров, Берлин (сост.) 1985 • R. 
Lewicki 1986 [смерть хотелось] • Bajor 1990: 277 [w związkach z przyimkami] • Ю. 
Апресян 1995 • Фигуры Танатоса. Философский альманах (Санкт-Петербург) 5 (1995) 
[тема смерти в духовном опыте человечества] • H. Jachnow 1995 • Д. С. Прокофьева, 
Одиночество, страдание и смерть в романтической поэзии //И. И. Свирида (ред.), 
Человек в контексте культуры. Славянский мир, Москва : Индрик, 1995: 122-133 • З. 
М. Волоцкая, Тема смерти и похорон в загадках (на славянском материале) //Т. Н. 
Свешникова (сост.), Малые формы фольклора. Сборник статей памяти Г. Л. 
Пермякова, Москва : «Восточная литература» РАН, 1995: 245-255 • Blicharski, 
Fontański (red.) 1999: 194-202 • Ю. В. Хен (ред.), Идея смерти в российском 
менталитете, Санкт-Петербург : РХГИ, 1999 • Л. Н. Синельникова, Смерть как 
феномен движения и изменения, связанный с моментом истины //Арутюнова, 
Шатуновский (ред.) 1999: 463-467 • А. Б. Соктоев (ред.), Традиция и литературный 
процесс, Новосибирск : Изд. Сибирского отделения РАН, 1999: 349-364 • Д. С. Ли-
хачев 2000 • I. Sandomirska, O metaforach ŻYCIA i ŚMIERCI w stałych związkach 
wyrazowych w języku rosyjskim //JaK 13 (2000): 355-367 • D. Weiss (Hrsg.), Der Tod in 
der Propaganda (Sowjetunion und Volksrepublik Polen), Bern etc. : Peter Lang, 2000 • A. 
Wiśniak, Obraz śmierci w opowieści Lwa Tołstoja Śmierć Iwana Iljicza //B. Kodzis (red.), 
Studia i szkice slawistyczne. Literatura – kultura – język, Opole : UO, 2000: 17-22 • В. 
Змарзер, Структурно-семантическая характеристика русской и польской паремии (на 
материале пословиц и поговорок, выражающих отношение человека к сверхъесте-
ственным силам) //SRos 11 (2000): 385-389 • P. Fast, Motyw śmierci we współczxesnych 
opowiadaniach Anatolija Kima (z historycznoliteracką hipotezą na pierwszym planie) 
//J. Lukszyn (red.), Literatura rosyjska w kontekstach międzykulturowych, Warszawa : 
Katedra Języków Specjalistycznych UW, 2001: 93-104 • Г. И. Кабакова, Антропология 
женского тела в славянской традиции, Москва : Ладомир, 2001 • Хо Сон Тэ, 
Глагольно-атрибутивная сочетаемость имени СМЕРТЬ в паремиях русского языка 
//ЯСК 21 (2002): 55-63 • Хо Сон Тэ, Синонимические отношения в семантических 
полях ‘жизнь’ и ‘смерть’ //ЯСК 21 (2002): 42-54 • А. Гуревич (ред.) 2003 • Т. Б. 
Щепанская, Культура дороги в русской мифоритуальной традиции XIX –XX вв., 
Москва : Индрик, 2003 • Т. А. Бычкова, Концепт "Жизнь-смерть" в идиолекте 
Михаила Зощенко. АКД, Казань, 2004 • Д. О. Добровольский, Регулярная многознач-
ность в сфере идиоматики //Ю. Д. Апресян (ред.) 2004: 77-88 • Н. Иванова, О. Иванова 
2004 • W. Biełousowa, „Тёмная точка в гении” (философия смерти потаённого Льва 
Толстого) //Białokozowicz (red.) 2005: 211-215 • Е. Алещенко, Особенности отражения 
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концепта «смерть» в фольклорных и литературных произведениях //Е. Е. Стефанский 
(ред.), Концептосфера – дискурс – картина мира. Международный сборник научных 
трудов по лингвокультурологии, Самара : Изд. Самарской гуманитарной академии, 
2006: 77-82 • Лебина 2006 [смерть; «Смерть мужьям»] • Н. С. Цветова, Апокалипсис 
по Астафьеву //Анисимов (ред.) 2007: 284-291 • A. Bednarczyk, Образ смерти в поэзии 
Марины Саввиных //Sadzińska, Szymańska (red.) 2009: 233-242 • В. В. Якунина, Верба-
лизация концепта ‘смерть’ в языковой личности Велимира Хлебникова //Ремнёва, 
Поликарпов (сост.) 2010: 733-734  • СоцГЗ 2011, 5: 172-178 • Е. В. Капинос, Тезаурус 
смерти в творчестве Бунина //Е. К. Ромодановская (ред.), Сюжетно-мотивные 
комплексы русской литературы, Новосибирск : Гео, 2012: 115-145 • I. Popadeykina, 
Koncept śmierć w prozie Olgi Tokarczuk i Dmitrija Lipskierowa //Rocznik Instytutu 
Polsko-Rosyjskiego (Wrocław) 2012, 1: 87-104 • K. Zając-Haduch, Śmierć w językowym 
obrazie świata Rosjan //Paśko-Koneczniak. (red.) 2012: 315-325 • Ю. И. Королева, 
«Нежная смерть» на закате цивилизации как футурологическая проблема в русской 
литературе ХХ века //СФЖ 2013, 3: 142-146 

� Что такое смерть? Это присоединение к большинству. <М. Светлов, Беседа, Москва 
: Молодая гвардия, 1969: 378> 

� философия смерти; языковая смерть 
смесовый - Котелова (ред.) 1984 
сметана - Wawrzyńczyk 1982: 24 
смех - Убин 1969 • Bogusławski, Karolak 1973: 204 [сквозь смех] • М. И. Стеблин-Ка-
менский, Апология смеха //ИАН. СЛЯ 37 (1978), 2: 149-156 • М. С. Ковалева, Глаголы 
смеха в русском и английском языках //З. Попова (ред.) 1981: 115-119 • Котелова 
(ред.) 1984 • Караулов (ред.) 1996: 160-186 • Н. Арутюнова 1999 • К. Богданов, А. 
Панченко (сост. и ред.) 1999: 244-255 [о смехе в православии] • В. Пропп 1999 • Н. 
Иванова, О. Иванова 2004 • С. Агранович, С. Березин, Человек, который смеется //Е. 
Е. Стефанский (ред.), Язык – культура – сознание. Международный сборник научных 
трудов по лингвокультурологии, Самара : Изд. Самарской гуманитарной академии, 
2005: 275-285 • В. Колесов 2007 • W. Supa, Феномен смеха в антропологии и совре-
менной русской прозе //SOr 2013, 4: 571-587 • А. В. Рачковская, Смех в невербальной 
семиотике и языке //Л. Федорова (ред.) 2016: 147-166 
смехач - А. А. Реформатский, Очерки по фонологии, морфонологии и морфологии, Мо-
сква : Наука, 1979: 97, 99 • В. П. Григорьев 1986: 181-189, 237 [смехачи] 
смеховой -  
& смеховая культура - М. М, Бахтин, Искусство слова и народная смеховая культура 

(Рабле и Гоголь) //А. С. Мясников, П. В. Палиевский, Я. Е. Эльсберг (ред.), Контекст 
1972. Литературно-теоретические исследования, Москва : Наука, 1973: 248-259 • Л. А. 
Чижова, Скоморох, шут, дурак как проявления героя-трикстера в русской смеховой 
культуре //Дедова, Захаров (сост.) 2009: 416-417 
смехопанорама - 
� Сегодня мы можем широко разводить руками, удивляясь упорной примитивности и 
пошлости «смехопанорам» /.../. <РусЖ 2007, 6: 71> 
смехоэротический - 
� Internet 
Смехопанорама - 
� „Новый Петербургъ. Городская еженедельная газета” (Санкт-Петербург) 2003, 34: 6 
смехотворство - В. П. Григорьев 1986: 237 
смехотип - Караулов (ред.) 1996: 160-186 
смешанно-реляционный - НЛ 3 (1963): 77 • НЛ 4 (1965): 297 [смешанно-реляционные 
языки] 
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смешанный - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. и 
дополнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 

& смешанная речь - С. Г. Васильева, Разноязычие (смешанная речь) и типология би-
лингвизма личности. АДД, Москва, 2000 • Цивьян 2001: 23 [русско-французская] 

& смешанные грамматики - НЗЛ 25 (1989): 434 
& смешанные гласные - Зиндер 1979 
& смешанный язык - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, 
пер. и дополнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 
смешение - 
& смешение языков - Трубецкой 1995 
смешинка - Wawrzyńczyk 1989: 49 
смешной -  
& смешное - В. Пропп 1999 
смешок - H. Safarewiczowa, O pewnym typie deminutywnych wyrażeń przyimkowych w ję-

zyku rosyjskim //SPANKr 1966 (wyd. 1967): 51-53 [со смешком] 
смешторг - Котелова (ред.) 1984 
смещение - Ю. Апресян 1995 • Л. Нелюбин 2003 
& смещение ритма - А. Квятковский 1966 
смеюнчики - В. П. Григорьев 1986: 237 
смеянствовать - Лыков 1976: 17 • L. Komincz, Zagadnienia syntagmatyki leksykalnej i 

semantycznej. Na materiale języka angielskiego i rosyjskiego, Opole : WSP, 1981: 126 
смеярышня - В. П. Григорьев 1986: 237 
смеяться - Убин 1969 • I. Wolf, Untersuchungen zur Rektion und Valenz russischer Verben 

//Holthusen, Kasack, Olesch (Hrsg.) 1978: 535-545 [и его синонимы] • Wolf 1979 • 
Петрищева 1984 • Ю. Апресян 1995 • Караулов (ред.) 1996: 160-186 • Н. Арутюнова 
1999 
СМИ - Д. Э. Розенталь (ред.), Язык и стиль средств массовой информации и пропаган-
ды. Печать, радио, телевидение, документальное кино, Москва : Изд. Московского ун-
та, 1980 • А. Н. Богомолов, Средства массовой коммуникации: культурологический и 
дидактический аспекты. Автореферат диссертации, Москва, 1997 • Г. П. Нещименко, 
Динамика речевого стандарта современной публичной вербальной коммуникации: 
проблемы. Тенденции развития //ВЯ 2001, 1: 98-132 • СГР 3 (2001) • С. И. Сметанина, 
Медиа-текст в системе культуры. Динамические процессы в языке и стиле 
журналистики конца ХХ в., Санкт-Петербург : Михайлов, 2002 • А. В. Моченов, С. С. 
Никулин, А. Г. Ниясов, М. Д. Савваитова, Словарь современного жаргона российских 
политиков и журналистов, Москва : ОЛМА-ПРЕСС, 2003 • Ю. А. Воронцова, Реми-
нисценции в текстах современных средств массовой информации. АКД, Белгород, 
2004 • М. Р. Желтухина, Специфика речевого воздействия тропов в языке СМИ. АДД, 
Москва, 2004 • О. В. Фокина, Принципы составления словаря интертекстем в СМИ 
//Рычкова, Воронович (ред.) 2007: 138-140 • Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010 

� масс-медиа; средства массовой информации; терминология средств массовой 
информации 
смигус - Wawrzyńczyk 1982: 24-25 • Wawrzyńczyk 1988 
смирение - Wierzbicka 1988 • Бабенко 1989: 175-176 • Wierzbicka 1992 • А. Wierzbicka 

1999 • А. Шмелев 2002 • В. Колесов 2007 • M. Łukaszewicz, Идеи гордости и смирения 
в хронике Соборяне Н. С. Лескова − диалог с христианской и гуманистической 
аксиологией //Główko, Sadzińska (red.) 2010: 58-68 
смирнешенький - Шаумян, Соболева 1968: 367 
смирнячить - Мучник, Панов (ред.) 1964: 80 
смит-вессон - Беловинский 2003 
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смитсонит - Афонькин (ред.) 2002 
смог - Крысин 1968 • РусР 1978, 5: 70 
смолистый - Hill 1972 
смолоду - Bogusławski, Karolak 1973: 295 
смолоть - Ю. Апресян 1995 
смольный - Hill 1972 
смоляной - Hill 1972 
смородина - Wierzbicka 1988 
смородинный - Hill 1972 
смородиновый - Hill 1972 
смотаться - N. Nilsson 1960 
смотр - Котелова (ред.) 1984 [смотр-конкурс]; Швыдкой (ред.) 2000: 348 [смотры-
конкурсы] 
смотреть - УЗ Винницкого пед. инст. 20 (1962): 57-69 [у А. Чехова] • BPTJ 22 (1963): 

161-167 • Ю. Сорокин 1965: 559 [смотреть сквозь какие очки] • Е. Т. Черкасова 1967: 
218-220 [смотря по] • Супрун (ред.) 1973: 20-29 [семантическая структура слова] • 
Петрищева 1984 • Ю. Апресян 1995 • Н. Р. Добрушина, Грамматические формы и 
конструкции со значением опасения и предостережения //ВЯ 2006, 2: 52, 60-61 
[смотри] 

� Он лежит в кровати и смотрит над собой. <В. Токарева, Сентиментальное путеше-
ствие, Москва : Эксмо-Пресс, 1998: 266> 
смотреться -  
� Юра под московским небом не смотрелся. <В. Токарева, Сентиментальное путеше-
ствие, Москва : Эксмо-Пресс, 1998: 243> 
смотрибельный - Л. Ферм 1994 
смотримость - Костомаров 1999 
смочь - Colloque 1989: 237-247 • D. Burkhardt, Modale Funktionen des Verbalaspekts im 

Russischen? München : Sagner, 1990 
СМУ - Котелова (ред.) 1984 
смугленыш - В. Григорьев (ред.) 1975: 164-179 
смуглый - Hill 1972 • Кульпина 2007 
смуглявый - Кульпина 2007 
смуротный - А. Солженицын (сост.) 1995 
смута - Е. Земская (ред.) 1996 
смутно-прекрасный - Т. А. Корнеева, Адъективные композиты с оценочным опорным 
компонентом в языке поэзии русских символистов //О. Ф. Жолобов (ред.), Исследо-
вания по русскому и славянскому языкознанию. Сборник статей к 70-летию про-
фессора Геннадия Алексеевича Николаева, Казань : Казанский гос. ун-т, 2005: 134-
141 
смутный - Е. Земская (ред.) 1996 [смутное время] 
смущать - Анна А. Зализняк 1992 
смущаться - Zmarzer 1985: 153 • Ю. Апресян 1995 
смущение - M. Borek 1999 
смысл - П. Денисов 1965 • Е. Т. Черкасова 1967 [в смысле] • Йирачек 1971: 276 • Г. 
Фреге, Смысл и денотат //СиИ 8 (1977): 181-210 {przedruk w: СиИ 35 (1997): 352-379} 
• УЗ МГПИ им. Ленина 332 (1970): 47-54 [в том смысле, что] и Маликова УЗ МГПИ 
451, 1: 63-75 [в том смысле, что] • Й. Домбровский, Знак и смысл //ВЯ 1973, 6: 22-32 
• Г. Е. Ведель (ред.), Вопросы филологии и методики преподавания германских и ро-
манских языков, Воронеж : Изд. Воронежского ун-та, 1973: 129-136 [в смысле; смысл] 
• В. А. Звегинцев, Смысл и значение //ПОСиПЛ 6 (1973): 91-98 • И. А. Мельчук, Опыт 
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теории лингвистических моделей «Смысл ⇔ Текст». Семантика, синтаксис, Москва : 
Наука, 1974 • Е. В. Падучева, Некоторые проблемы моделирования соответствия 
между текстом и смыслом в языке //ИАН. СЛЯ 34 (1975), 6: 548-559 • Ю. Д. Апресян, 
Типы информации для поверхностно-семантического компонента модели смысл-
текст, Wien 1980 • НЗЛ 12 (1983): 455 • Р. Павилиоис, Проблема смысла. Современ-
ный логико-философский анализ языка, Москва, 1983 • Б. В. Сухотин, Классификации 
и смысл //ПСЛ 1981 (wyd. 1983): 52-65 • Р. М. Фрумкина, Смысл и сходство //ВЯ 
1985, 2: 22-31 • С. А. Васильев, Синтез смысла при создании и понимании текста, 
Киев, 1988 • И. М. Кобозева, ”Смысл” и ”значение” в ”наивной семиотике” 
//Арутюнова (ред.) 1991: 183-186 • И. П. Тарасова, Структура смысла и структура 
личности коммуниканта //ВЯ 1992, 4: 103-110 • Арутюнова, Рябцева (ред.) 1995 • 
Мельчук 1995: 671 [теория Смысл-Текст] • В. Топоров 1995 • А. В. Бондарко, 
«Эквивалентность при существовании различия»: концепция Р. О. Якобсона и 
современная проблематика стратификации семантики //Х. Баран, С. И. Гиндин (ред.), 
Роман Якобсон. Тексты, документы, исследования, Москва : РГГУ, 1999: 530-540 • 
Арутюнова (ред.) 2000 • А. В. Назарчук, Понятие смысла и языка у Лумана //А. А. 
Липгарт, А. В. Назарчук (ред.), Философия языка. Функциональная стилистика. 
Лингвопоэтика. Вып. 2, Москва : Экон-Информ, 2004: 7-13 

� буквальный смысл; диалогический смысл; дизъюнктивный смысл; единица 
смысла; здравый смысл; имплицитный смысл; категориальный смысл; кван-
торный смысл; культурный смысл; обязательный  смысл; оценочный смысл; 
переносный смысл; перифрастический смысл; поэтический смысл слова; слабый 
смысл; сопоставительный смысл; художественный смысл; элементарный смысл 

n K. Hartenstein, P. Schmidt, Kommentierte Bibliographie zum „Smysl Tekst”-Modell 
//WSA 11 (1983): 355-409 

& смысл-конкретизатор - О. В. Кукушкина, Основные типы речевых неудач в 
русских письменных текстах, Москва : Диалог-МГУ, 1998 
смыслить - Ю. Апресян 1995 
смысловой -  
& смысловая запись - И. А. Мельчук, Опыт теории лингвистических моделей «Смысл 

⇔ Текст». Семантика, синтаксис, Москва : Наука, 1974: 314 • ЛЭС 1990 
& смысловая структура - ЛЭС 1990 
& смысловая структура слова - Левицкий, Стернин 1989 
� семантическая структура слова 
& смысловая структура языка - П. Денисов 1965 
& смысловое включение и смысловое тождество - Ревзин 1977 
& смысловое сжатие текста - СиИ 9 (1977): 35-82 
& смысловой анализ - П. Денисов 1965 
& смысловой атом - И. А. Мельчук, Опыт теории лингвистических моделей «Смысл 

⇔ Текст». Семантика, синтаксис, Москва : Наука, 1974: 314 
& смысловой взрыв - Ю. М. Лотман, Семиосфера. Культура и взрыв. Внутри мы-
слящих миров. Статьи. Исследования. Заметки, Санкт-Петербург : Искусство—СПБ, 
2000 

& смысловой инвариант - СиИ 10 (1978): 3-31 
смыслообразование - Ю. В. Доманский, Смыслообразование в процессе вариантопо-
рождения //Вестник Тверского гос. ун-та. Сер. «Филология» 2005, 3: 37-43 
смыслообразующий - С. Г. Мысык, Л. А. Семененко, Смыслообразующие компоненты 
картины мира в прозе И. Бабеля (Тема "Закат") //Ю. Карпенко (ред.) 1991: 23-28 
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смыслоорганизующий - И. С. Алексеева, Введение в переводоведение. Учебное 
пособие, Москва : Академия ; Санкт-Петербург : Филологический ф-т СПбГУ, 2004: 
239 [смыслоорганизующая функция] 
смыслопорождающий - 
� смыслопорождающий текст <А. А. Скакун (ред.), Барокко и классицизм в истории 
мировой культуры. Материалы Международной научной конференции «Седьмые 
Лафонтеновские чтения», Санкт-Петербург : Санкт-Петербургское философское 
общество, 2001: 38> 
смыслопорождение -  
� Очевидная и нескрываемая архаичность стиля Радищева, которая никак не согла-
суется с догматической «революционностью» автора, заставляет предполагать на-
личие особых внутренних механизмов смыслопорождения в его творчестве. <О. М. 
Гончарова, Власть традиции и «новая Россия» в литературном сознании второй по-
ловины XVIII века, Санкт-Петербург : Изд. Русского Христианского гуманитарного 
института, 2004: 161> 
смыслоразличительный - 
& смыслоразличительная функция фонемы - Зиндер 1979 
& смыслоразличительный признак - Ревзин 1977 
смыть - Ю. Апресян 1995 
смычка - ЛЭС 1990 
� гортанная смычка 
смычность - Вахек 1964: 104 
смычно-щелевые - Зиндер 1979 
смычный - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. и до-
полнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 

& смычные согласные - Зиндер 1979 
смягчение - А. Грешнерова, Ассимилятивное смягчение русских согласных в свете 
новых тенденций изменения произносительной нормы. АКД, Москва, 2004 
смягчённость - A. Thomson, Über die weichen Konsonanten //ZSlPh 8 (1931): 92-101 
смягчительный - 
& смягчительный глагол - ВМУ. Сер. 9. Филология 2006, 4: 104 
смятоба - Гинзбург, Караулов, Шестакова (сост.) 2003: 429 
снабжение - Wawrzyńczyk 1982: 27 
снабженческо-сбытовой - Котелова (ред.) 1984 
снайпер - Крысин 1968 • Котелова (ред.) 1984 
снаружи - AUSzeg 5 (1967): 35-41 • Bogusławski, Karolak 1973: 190 • Бенвенист 1995: 

427 [vs. изнутри] • РЯС 1 (2000): 367-374 
снаряд - Н. Иванова, О. Иванова 2004 [снаряды] 
� воздухоплавательный снаряд 
снарядка - К. Логинова 1984 
снафида - Д. Шмелев (ред.) 1982: 154 
сначала - Bogusławski, Karolak 1973: 295 • Петрищева 1984 
СНГ - Е. Земская (ред.) 1996 • Wawrzyńczyk 1997: 232 • А. Степанов 2004 [vs. СССР] 
СНГовия - Е. Земская (ред.) 1996 
СНГовский - Е. Земская (ред.) 1996 
СНГэшник - Е. Земская (ред.) 1996 
снег - Дорошевский 1973 • Bajor 1990: 277 [w związkach z przyimkami] • Wierzbicka 

1988 • В. Григорьев (ред.) 1979: 255-273 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 • Шипелевич 
(ред.) 2004: 480 
снегокат - Котелова (ред.) 1984 
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снегопад - Ю. Сорокин 1965 • Убин 1969 • В. Григорьев (ред.) 1979: 255-273 
снегосъёмка - Котелова (ред.) 1984 
снегоход - Н. Бельчиков (ред.) 1974: 440 
Снегурочка - Е. М. Неелов, Снегурочки не умирают (Трансформация фольклорного 
образа в психологической новелле, литературной сказке, научно-фантастическом рас-
сказе) //Д. Н. Медриш (ред.), Русская литература и фольклорная традиция. Сборник 
научных трудов, Волгоград : Волгоградский пед. инст., 1983: 75-92 • Е. В. Душечкина, 
Русская ёлка. История, мифология, литература, Санкт-Петербург : Норинт, 2002 
Снежимочка - В. П. Григорьев 1986: 237 
снежинка - Н. Иванова, О. Иванова 2004 
снежнобелый - Петрищева 1984 
снежногорский - 
� Internet 
снежный - Hill 1972 
снести - Ю. Апресян 1995 
снеток - Сабанеев 1994 
снижение - Лебина 2006 [снижение цен] 
сниженно-разговорный - Высотский et al. (ред.) 1971: 236 [сниженнно-разговорный 
стиль] 
сниженный -  
& сниженный стиль - ЛЭС 1990 
снизу - Bogusławski, Karolak 1973: 173 
снимать - N. Nilsson 1960 [снимать угол] • Ю. Апресян 1995 [także w różnych związkach 

wyrazowych] • Н. Арутюнова 1999 
снисходительно-долготерпеливый -  
� Любимов 2000: 95 
сниться - Мельчук, Жолковский 1984 
С.Н.Ком. - Lehikoinen 1990 
С.Н.К-т - Lehikoinen 1990 
сноб - Ю. Сорокин 1965 • РусР 1972, 3: 154- 
� Появляются новые снобы, которые хотят жить только как в развлекательном загра-
ничном фильме: легко и бездумно... <С. Михалков, От и до..., Москва : Олимп, 1998: 
320> 
снобизм - Йирачек 1971: 268 • РусР 1972, 3: 154- 
снобистический - Wawrzyńczyk 1997: 224 
снобистский - Wawrzyńczyk 1997: 224 
снобка - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
снобокретин - 
� С. И. Виткевич, Дюбал Вахазар и другие неэвклидовы драмы, пер. А. Базилевский, 
Москва : ГИТИС ; Вахазар, 1999: 330 
снова - Colloque 1989: 271-287 • Киселева, Пайар (ред.) 1998 • Н. М. Стойнова, 
Рефактив: Типологические данные //ВЯ 2012, 2: 61-92 
сновидение - Мельчук, Жолковский 1984 • В. Руднев 2001 • Н. Иванова, О. Иванова 

2004 
сногсшибательный - R. Lewicki 1986 
сноровка - Петрищева 1984 
сноска - Н. Я. Григорьева, Сноска как реставрация //НЛО 44 (2000): 279-288 
сносчица - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
снотворец - А. И. Дубяго (ред.), Вопросы семантики. Межвузовский сборник, 
Калининград : Калининградский гос. ун-т, 1984: 83 
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сноуборд - Бунимович et al. 2000 
сноубординг - Бунимович et al. 2000 
сноубордистка - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
снуровать - Авилова 1967 
-снь - Jelitte 1990 
снэк-бар - Бунимович et al. 2000 
снятие - Е. Земская (ред.) 1996 [снятие сливок] 
снять - Ю. Апресян 1995 
� Она сняла трубку. Там помолчали. <В. Токарева, Сентиментальное путешествие, 
Москва : Эксмо-Пресс, 1998: 73> 
со - Bogusławski, Karolak 1973: 168 
со- - RSlaw 27: 213, poz. 766 [в словах типа соавтор, собутыльник] • Е. И. Голанова, О 
фонетической характеристике приставки со- //Высотский et al. (ред.) 1971: 236-242 • 
K. Kozak, Словообразовательные типы глаголов перемещения с приставкой с- (со-) 
//JRos 1981, 1: 16-18 • Wawrzyńczyk 1982: 22, 33 
соавтор - Wawrzyńczyk 1982: 21 • Котелова (ред.) 1984 
соавторский - Wawrzyńczyk 1997: 232 
собака - Вопросы русского языкознания, Душанбе 1973: 21-23 [о человеке] • В. Вино-
градов 1977: 306 [собаку съел] • Ф. Филин 1982: 258-259 [в языке В. И. Ленина] • 
Петрищева 1984 • Ю. Апресян 1995 • Е. Земская (ред.) 1996 [собаки; собаки секрет-
ного желанья] • С. Н. Муране, Звуковой мир повести М. Булгакова «Собачье сердце» 
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ствительных //РЯШ 1968, 6: 92-95 • О. О. Лешкова, Функционирование собиратель-
ных существительных (на материале польского и русского яязыков) //ВМУ. Сер. 9, 
1983, 3: 50-56 • Т. В. Лихошвай, К вопросу о собирательном значении имен существи-
тельных //Туркин (ред.) 1985: 79-81 • И. И. Макеева, К вопросу о собирательных 
именах существительных (На примере названий драгоценных камней) //ВЯ 1986, 1: 
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соболезно-ласкательный - 
� Д. Н. Медриш (ред.), Русская литература и фольклорная традиция. Сборник 
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соболь - В. П. Григорьев 1986: 237 [соболях-рысаках] 
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соборчество - В. П. Григорьев 1986: 237 
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собственница - Wawrzyńczyk 1997: 208 
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Статьи. Исследования. Заметки, Санкт-Петербург : Искусство—СПБ, 2000 • Н. В. 
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языке //Chrakovskij, Grochowski, Hentschel (eds.) 2001: 89-108 • М. Шелякин, Еще раз 
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Историко-культурные проблемы эпохи, Москва : Наука, 1979: 231-263> 
совизжальский - Wawrzyńczyk 1988 
совик - Беловинский 2003 
совиновница - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
совкинематографист - Л. Ферм 1994 
совкинец - Lehikoinen 1990 
совкино - Lehikoinen 1990 
совковость - Л. Ферм 1994 
совковый - Л. Ферм 1994 • Е. Земская (ред.) 1996 • Костомаров 1999 
совком - Lehikoinen 1990 
Сов. кр. и с. деп. - Lehikoinen 1990 
совладелец - Петрищева 1984 
совместимый -  
& совместимые признаки - Ревзин 1977 
совместник - Ю. Сорокин 1965 
совместничество - Ю. Сорокин 1965 
совместно - Петрищева 1984 
совместность - J. Sienkiewicz, Problem komitatywności w języku rosyjskim //SOr 23 

(1974), 1: 75-83 [о значении совместности] • ЛЭС 1990 
совместный -  
& совместное действие - Анна А. Зализняк, А. Д. Шмелев, О том, чего нельзя сделать 
вместе //Рахилина, Тестелец (ред.) 1999: 450-457 
совмеценат - Lehikoinen 1990 
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совмещанин - Lehikoinen 1990 
совмещанский - Humesky 1964 • Lehikoinen 1990 
совмещенность - Бондарко (ред.) 1987 
Совнарком - Lehikoinen 1990 
Совнаркомукр - Lehikoinen 1990 
совнарсуд - Lehikoinen 1990 
совнархоз - Lehikoinen 1990 
совнархозник - Lehikoinen 1990 
совнархозский - Lehikoinen 1990 
Сов.Н.К. - Lehikoinen 1990 
совок - Л. Ферм 1994 • Костомаров 1999 • Т. Шкапенко, Ф. Хюбнер, Русский «тусовоч-
ный» как иностранный. Учебное пособие, Калининград : Янтарный сказ, 2003: 183 
[«совок»] 
Совок - Л. Ферм 1994 
совокупное - Чейф 1975 
совокупность - Храковский (ред.) 1989 • Н. А. Ерошкина, Существительные со 
значением собирательности. На материале слов, обозначающих совокупности людей. 
АКД, Москва, 2000 

� генеральная совокупность 
совпадение - Петрищева 1984 
совпартшкола - Lehikoinen 1990 
совпартшколец - Lehikoinen 1990 
совпис - Л. Ферм 1994 
совписовский - Л. Ферм 1994 
совпредставитель - Lehikoinen 1990 
совработник - Lehikoinen 1990 
Совраска - Е. Земская (ред.) 1996 
современник - Р. Будагов 1971 [у В. Короленко] 
современниковец - Л. Ферм 1994 
современность - Ю. Сорокин 1965 • Bajor 1990: 277 [в современности] 
совреспублика - Lehikoinen 1990 • Л. Ферм 1994 
Совроссия - Lehikoinen 1990 
совсем - Bogusławski, Karolak 1973: 225; 228 [не совсем] • A. A. Barentsen, The use of the 

particle было in modern Russian //Barentsen, Groen, Sprenger (eds.) 1986: 1-68 • E. Komo-
rowska, Analiza semantyczno-pragmatyczna przysłówka совсем (na materiale języka 
rosyjskiego), Szczecin : USz, 1992 • Баранов, Плунгян, Рахилина 1993 • Ю. Апресян 
1995 • Н. Арутюнова 1999 
совслуж - Lehikoinen 1990 
совслужащий - Lehikoinen 1990 
со-встречаемость - Ревзин 1977 
совторгслужащий - Lehikoinen 1990 
Совтрударм - Lehikoinen 1990 
совхоз - Шанский 1987: 32 • В. П. Тимофеев, Названия колхозов и совхозов (по данным 
Курганской области) //А. В. Суперанская (ред.), Ономастика. Типология. Стратигра-
фия, Москва : Наука, 1988: 107-111 • Lehikoinen 1990 
совчиновник - Л. Ферм 1994 
совячейка - Lehikoinen 1990 
согдийский -  
& согдийский язык - ЛЭС 1990 
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согипоним - И. М. Кобозева, Лингвистическая семантика, Москва : Эдиториал УРСС, 
2000 • Е. Е. Стефанский (ред.), Язык – культура – сознание. Международный сборник 
научных трудов по лингвокультурологии, Самара : Изд. Самарской гуманитарной 
академии, 2005: 114 • УЗ Казанского гос. ун-та. Сер. Гуманитарные науки. Т. 148, кн. 
3 (2006): 47 
согласие - Петров, Берлин (сост.) 1985 • О. В. Озаровский, Парадигма согласия-несо-
гласия //А. Ломов (ред.) 1986: 57-66 • Белошапкова, Милославский (ред.) 1988: 145-
168 [о средствах выражения согласия] • Вайман 1999 • Балакай 2001 • А. А. Романов, 
О. Н. Морозова, Инвариантная формула реализации коммуникативных актов с 
установкой на согласие-несогласие //Вестник Тверского гос. ун-та. Сер. «Филология» 
2005, 3: 74-83 
согласиться - Анна А. Зализняк 1992 
согласно - Bogusławski, Karolak 1973: 197, 200 [согласно с] • Е. Т. Черкасова 1967: 200-

204 
согласный - Дж. Гринберг, Некоторые обобщения, касающиеся возможных начальных 
и конечных последовательностей согласных //ВЯ 13 (1964), 4: 41-65 • Č. Nováček, 
Konsonantengruppen im Silbenmodell des Russischen //Eckert et al. (Hrsg.) 1968 • С. М. 
Толстая, Фонологическое расстояние и сочетаемость согласных в славянских языках 
//ВЯ 1968, 3: 66-81 • С. А. Барановская, Корреляция твердости – мягкости согласных 
в позиции перед <э> в современном русском литературном языке //Макаев (ред.) 
1969: 43-56 • H. Milejkowska, Analiza statystyczna spółgłosek w tekście rosyjskim i 
polskim //GZH 13. FR 3 (1970): 85-98 • А. А. Реформатский, Слоговые согласные в 
русском языке //Высотский et al. (ред.) 1971: 200-208 • Г. А. Баринова, В. В. 
Шеворошкин, Регулярные и нерегулярные сочетания согласных в русском языке 
//ПСЛ 1971 (wyd. 1972): 334-341 • В. Ф. Чистяков, Частотности гласных и согласных в 
50 языках разного грамматического строя //LPosn 16 (1972): 45-48 • Н. И. Жинкин, В. 
Н. Соболев, Л. Н. Хромов, Работа гортани при произнесении интервокальных 
смычных глухих согласных в русском языке //ВЯ 1973, 1: 26-36 • W. S. Hamilton, Jr., 
Vowel power versus consonant power in Russian morphophonemics //RLing 3 (1976-1977), 
1: 1-18 • Зиндер 1979: s.v. согласные • Л. Н. Черкасов, О классификации согласных 
современного русского литературного языка по способу образования //ВЯ 1980, 3: 36-
45 • В. Шпербер, Группы согласных в начале и в конце словоформ в славянских 
языках //ZfSl 27 (1982), 5: 740-750 • ЛЭС 1990: s.v. согласные • S. Kempgen, Phonem-
cluster und Phonemdistanzen (im Russischen) //D. Weiss (Hrsg.) 1995: 197-221 • О. Ю. 
Богуславская, Об особом состоянии ума и воли: готовый и согласный //Иомдин, 
Крысин (ред.) 2000: 42-51 • В. Н. Замыслова, Произносительные особенности речи 
жителей малого города. На материале сочетаний согласных. АКД, Красноярск, 2004 

� двойной согласный; инлаутный согласный; интервокальный согласный; опор-
ный согласный; удвоение согласных 

& согласная фонема - � фонема 
согласование - R. Růžička, Kongruenzdomänen im Russischen //ZfSl 14 (1969), 5: 747-752 

• И. И. Ревзин, О специфике согласования по числу в русском языке //Язык 1970: 230-
238 • Е. С. Скобликова, Согласование и управление в русском языке, Москва, 1971 • 
Н. Ю. Шведова, Согласование и координация: их сходство и различия //Филин (ред.) 
1971а: 312-319 • Фонетика и морфология языков народов Сибири, Новосибирск, 1972: 
172-75 [о разном понимании термина] • Л. Сова 1973 • Синтаксические связи в 
русском языке, Владивосток, 1974: 3-8 • Чейф 1975 • В. В. Виноградов 1975: 554 
[согласование экспрессивное] • G. G. Corbett, Restrictions on parallelism in Russian 
//IRSL 1 (1976), 2-3: 293-306 • Л. К. Граудина, В. А. Ицкович, Л. П. Катлинская, 
Грамматическая правильность русской речи. Опыт частотно-стилистического словаря 
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вариантов, Москва : Наука, 1976 • P. R. Korsby, Bemørkninger til subjekt – verbum 
harmonisering i russisk //SOth 2 (1979): 57-73 • W. Lehfeldt, Управление, согласование, 
примыкание в русском языке. Попытка операционального определения //RLing 4 
(1980), 3: 249-267 • G. G. Corbett, Agreement with quantified subjects in Russian: a 
fictitious linguistic change? //RLing 5 (1980-1981), 3: 287-290 • G. G. Corbett, A note on 
grammatical agreement in šinel’ //SEER 59 (1981), 1: 59-61 • G. G. Corbett, Hierarchies, 
targets and controllers. Agreement patterns in Slavic, University Park : The Pennsylvania 
State Univ. Press, 1983 • P. Herrity, Agreement with epicoena and masculine nouns in -a in 
the Slavonic languages //SEER 61 (1983), 1: 41-54 • W. Lehfeldt, 'Rektion', 'Kongruenz', 
'Adjunktion' – ein Beitrag zur Begriffsgeschichte //van Baak (ed.) 1984: 203-223 • Л. Л. 
Иомдин, Автоматическая обработка текста на естественном языке: модель 
согласования, Москва : Наука, 1990 • ЛЭС 1990 • W. Lehfeldt, Zum gegenwärtigen 
Stand von Definition und Beschreibung der Kongruenz im Russischen //ZSlPh 51 (1991), 1: 
1-22 • W. Lehfeldt, О соотношении морфологических и синтаксических признаков в 
определениях управления, согласования и примыкания в русском языке //Guiraud-
Weber, Zaremba (éd.) 1992: 347-359 • И. Мельчук, Согласование, управление, конгру-
энтность //ВЯ 1993, 5: 16-58 • Мельчук 1998 • Mills (ed.) 1999 • Л. К. Граудина, В. А. 
Ицкович, Л. П. Катлинская, Грамматическая правильность русской речи. 
Стилистический словарь вариантов, Москва : Наука, 2001 

� грамматическое согласование; контролёр согласования; семантическое согласо-
вание; эпистемическое согласование 
согласованный - 
& согласованное определение - О. А. Лаптева, Расположение компонентов в группе 

«определяемое – одиночное согласованное определение» в современной устно-разго-
ворной речи //Шведова (ред.) 1967: 147-165 • В. Кодухов (ред.) 1973: 162-167 • ЛЭС 
1990 • Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010: 413-414 

& согласованные действия - Lehikoinen 1990 
согласовательный -  
& согласовательные классы - ЛЭС 1990 
согласуемость - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. 
и дополнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 
соглашаться - Ю. Апресян 1995 
соглашение - Петрищева 1984 
соглядатай - Ю. Апресян 1995 
согнуть - A. Krawczyk, Z frazeologii europejskiej: ins Bockshorn jagen i согнуть в ба-
раний рог //SFPiS 22 (1984): 111-119 • Ю. Апресян 1995 
согра - В. Дворцов, Terra Обдория, Новосибирск : Сова, 2006: 410-412 [Словарь «сиби-
ризмов»] 
согражданин - Бенвенист 1995 
согрева - Гинзбург, Караулов, Шестакова (сост.) 2003: 96 
согревание - ZN WSP w Bydgoszczy. SF 14 (1982): 117 
согревать - Ю. Апресян 1995 
согреть - Ю. Апресян 1995 
содалит - Афонькин (ред.) 2002 
соделец - 
� Вскоре меня перевели в 14-ю роту, где уже были мои содельцы Володя Раков и 
Федя Розенберг /.../. <Д. С. Лихачев 1993: 39-40> 
содержание - Ю. И. Левин, О некоторых чертах плана содержания в поэтических 
текстах //В. В. Иванов (ред.) 1966: 199-215 
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� глагол содержания; единица содержания; мыслительное содержание; план 
содержания; языковое содержание 
содержательно-коцептуальный - Bobran (red.) 2003: 315 
содержательно-логический - 
� Вопросы содержательно-логической интерпретации диалога и художественного 
перевода) <Slavica 25 (1991): 63-73> 
содержательно-организационный - 
� все детали содержательно-организационной структуры переговоров <В. И. 
Максимов (ред.), Русский язык и культура речи, Москва : Гардарики, 2004: 195> 
содержательно-подтекстовый - Bobran (red.) 2003: 315 
содержательно-прагматический - Вестник Волгоградского гос. ун-та. Сер. 2: Языко-
знание, вып. 3 (2003-2004): 153 
содержательно-пространственный - М. В. Всеволодова, Е. Ю. Владимирский, 
Способы выражения пространственных отношений в современном русском языке, 
Москва : Русский язык, 1982: 79-80 
содержательно-стилистический - 
� содержательно-стилистические особенности литературы <Л. И. Тимофеев, С. В. 
Тураев (ред.-сост.), Словарь литературоведческих терминов, Москва : Просвещение, 
1974: 105> 
содержательно-фактуальный - Bobran (red.) 2003: 315 • О. Мiшуков (ред.), Пiвденний 
архiв (Збiрник наукових праць. Фiлологiчнi науки), вип. 23, Херсон : Вид. ХДУ, 2003: 
79 [содержательно-фактуальный пласт текстовой информации] 

� содержательно-фактуальная информация <Вестник Волгоградского гос. ун-та. 
Сер. 2: Языкознание, вып. 1 (2001): 49> 
содеять - Петрищева 1984 
содком - Lehikoinen 1990 
содокладчица - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
содомизм - Йирачек 1971: 269 
содомит - Йирачек 1971: 272 
содомный - 
� /.../ с громким, содомным криком полтела в березовый колок /.../. <НМир 1999, 8: 

10> 
содоносчик - Е. Земская (ред.) 1996 
содрать - Ю. Апресян 1995 
содрогаться - Ю. Апресян 1995 
соединение - Чейф 1975 • Е. М. Марутина-Катрецкая, Реализация функционально-
семантических связей "целое – его части" в семантическом поле 
соединения/разделения в современном русском языке. АКД, Краснодар, 2000 

� последовательное соединение 
соединительно-усилительный - 
� соединительно-усилительные союзы <Макаев (ред.) 1969: 190> 
соединить - НТ Новосибирского пед. инст. 10 (1974): 11-19 
сожаление - Анна А. Зализняк 1992: 115 [к сожалению; сожаление], 118 [к сожале-
нию], 119, 123-125 • M. Borek 1999 • Анна А. Зализняк, Семантика сожаления 20 лет 
спустя //Ю. Д. Апресян (ред.) 2004: 89-100 
сожалеть - Анна А. Зализняк 1992 • Анна А. Зализняк, Семантика сожаления 20 лет 
спустя //Ю. Д. Апресян (ред.) 2004: 89-100 
созвучие - В. В. Виноградов 1975: 554 [созвучие речевое] • С. М. Федченко, Словарь 
русских созвучий. Около 150 000 единиц, изд. второе, испр., Москва : Русские 
словари ; Астрель ; АСТ, 2000 
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создавать - Сидорец 1999 
создание - ZN WSP w Bydgoszczy. SF 14 (1982): 117-118 • Bajor 1990: 278 [w związkach 

z przyimkami] 
создать - Копыленко 1966 
созерцательно-конкретный - 
� Бросается в глаза, что созерцательно-конкретное сравнение «аки падус» элимини-
ровано Карамзиным. <ТОДРЛ 26 (1971): 16> 
созерцающе-молчаливый - 
� /.../ они проникнуты спокойным и радостным доверием к бытию − праздничностью 
торжественной и одновременно ненавязчивой, тихой, созерцающе-молчаливой. <А. С. 
Мясников (ред.), Контекст 1981. Литературно-теоретические исследования, Москва : 
Наука, 1982: 144> 
созидание - � глагол созидания 
сознаваться - Ю. Апресян 1995 
сознание - Плотников 1979 • Ю. В. Зыцарь, О единстве сознания и различиях языков 

//ВЯ 1984, 4: 23-32 • Петров, Берлин (сост.) 1985 • Ю. Апресян 1995 • Е. В. 
Улыбина, Обыденное сознание: структура и функции, Ставрополь, 1998 • М. С. 
Лабащук, Вербализация понятийно-чувственного пространства феноменов сознания в 
научном и художественном типах речемышления. АДД, Тернополь, 2000 

� лингвокультурное сознание; неомифологическое сознание; поток сознания; язы-
ковое сознание 
сознательно-практический - Азимов, Щукин 1999: 328-330 
сознательно-серьезный - 
� Вроде бы он стоит одиноким и живым укором и «сознательно-серьезным» писа-
телям и не менее «сознательно-серьезным» критикам. <Н. К. Гей, А. С. Мясников, П. 
В. Палиевский (ред.), Контекст 1977. Литературно-теоретические исследования, 
Москва : Наука, 1978: 254> 
сознательно-сопоставительный - Азимов, Щукин 1999: 330-331 
сознаться - Анна А. Зализняк 1992 
созначение - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. и 
дополнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 
созывать - Ю. Апресян 1995 
СОИ - Милейковская et al. 1996 
соиздательница - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
соизмеримый - Ю. Сорокин 1965 
соисполнительница - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
соитология -  
� В ближайших планах у нас стоит открытие Института соитологии, который будет 
заниматься научно-исследовательской и просветительской работой в области 
сексуальных отношений. <«Питерbook» (Санкт-Петербург) 2003, 8: 26> 
сок - Wierzbicka 1988 
соканье - Никонов, Суперанская (ред.) 1970: 233 
соккер - Бунимович et al. 2000 
соклассник  - Высотский et al. (ред.) 1971: 239 
соклубник - Wawrzyńczyk 1982: 21-22 
соколки - Лебина 2006 
сокольник - ZSlPh 22 (1953-1954), 2: 360 
сокольничек - ZSlPh 22 (1953-1954), 2: 360 
соколятница - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
сокотрийский -  
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& сокотрийский язык - ЛЭС 1990 
сократо-буддизм - 
� мещанский сократо-буддизм <В. Елистратов 1997: 651> 
сокращаться - Ю. Апресян 1995 
сокращение - Ревзин 1977: 251 [сокращения принцип] • С. Шадыко, Графические 
сокращения в русском и польском языках //PRus 7 (1984), 1-2: 160-186 • А. 
Червински, М. Надель-Червинска, Манифестирующая роль сокращений и 
аббревиатур в армейской речи //Bobran (red.) 2003: 341-364 • Д. А. Климов, Англо-
русский словарь-справочник сокращений, аббревиатур и специальных обозначений, 
принятых в современных компьютерных технологиях, Москва : ТЕИС, 2003 

� аббревиатура; графическое сокращение; омонимичное сокращение; принцип со-
кращения; словарь сокращений; сочинительние сокращение 
сокращённо-уменьшительный - 
� «сокращенно-уменьшительные» формы <Никонов, Суперанская (ред.) 1970: 230> 
сокращённый -  
& сокращённое имя - Н. Подольская 1988 
сокрушаться - Ю. Апресян 1995 
сокурсник - Wawrzyńczyk 1982: 22 
сокурсница - Wawrzyńczyk 1982: 22 
солагерник - 
� Д. С. Лихачев 1993: 44 
солдат - УЗ МОПИ 48 (1957), 4: 59-65 • Л. Н. Зевакова, Слово солдат и его синонимы в 
поэмах А. Т. Твардовского //УЗ Новозыбковского пед. инст. Т. 7, Смоленск, 1968: 
117-128 • Doroszewski 1970 • Дорошевский 1973 • Плотников 1979: 117 i passim • Я. 
Середынецки, Названия военнослужащих Советской Армии (боец, воин, солдат) 
//PRus 7 (1984), 1-2: 193-206 • J. Seredyniecki, Aspekt realioznawczy w nauczaniu 
terminów wojskowych //A. Azimow et al. (red.) 1984: 52-59 • Петрищева 1984 • Lehi-
koinen 1990 • R. Lötzsch, Welchen Kasus enthalten Syntagmen des Typs (пойти) в 
солдаты, (выбрать) в депутаты? //Eichler, Krüger, Thiele (Hrsg.) 1994: 125-133 • P. 
Fast (red.) 1996: 152 • A. D. Mostovaja, Social roles as containers in Russian //IJSLP 41 
(1997): 119-141 [w konstrukcjach typu идти в солдаты] • Е. Н. Бетехтина, Об 
употреблении слова серый применительно к обозначению солдат царской армии 
//Лилич (ред.) 2000: 227-233 
солдатеть - Dulewiczowa 1981: 25 
солдатский - 
& солдатское арго - М. Т. Дьячок, Русское солдатское арго (Материалы к описанию) 

//RLing 14 (1990), 3: 255-267 
солдафон - В. Виноградов 1977: 306 • И. Добродомов, По следам разысканий В. В. 
Виноградова. О слове солдафон //OPR 5 (1997): 105-114 
солёный - М. Гульчин, Семантика вкусовых детерминатов иномодальных впечатлений 
при синестезии в русской художественной речи //О. Мiшуков (ред.), Пiвденний архiв 
(Збiрник наукових праць. Фiлологiчнi науки), вип. 23, Херсон : Вид. ХДУ, 2003: 57-61 
• A. Czapiga, Z. Czapiga (red.) 2009: 208-215 
соленьице - Шаумян, Соболева 1968: 367 
солехи - R. Lewicki 1986 
солецизм - А. Квятковский 1966 
солея - О. М. Фрейденберг, Миф и литература древности, Москва : Наука, 1978 • Скля-
ревская (ред.) 2007 
солидарность - Wawrzyńczyk 1982: 39 
� лексическая солидарность 
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солидарный - Ю. Сорокин 1965 
солилоквиум - Тамарченко, Бройтман, Садецкий (ред.) 1997: 12 
солипсизм - Йирачек 1971: 270 
солипсист - Йирачек 1971: 275 
солировать - Авилова 1967 
солить - Kаrolak et al. 1980: 175, 176 
солнечно-облачный -  
� Октябрь 1995, 9: 158 
солнце - Плотников 1979 • М. Ф. Мурьянов, Золото в лазури //ПСЛ 1981 (wyd. 1983): 

265- [в художественном тексте] • Bajor 1990: 278 [w związkach z przyimkami] • Ю. 
Апресян 1995 • Швыдкой (ред.) 2000 • В. Г. Кульпина, Научные категории и эстетиче-
ские ценности в цвето-световых номинациях (на примере символики светил в русском 
и польском языках) //СГР 4 (2002): 74-84 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 
солнцеглазье - Humesky 1964 
Солнцелов - В. П. Григорьев 1986: 237 
солнцемобиль - Брагина 1973 
солнцепоклонница - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
солнцепоклонство - А. Зализняк 1977 
Солнцестан - В. П. Григорьев 1986: 237 
солнышко - Ю. Апресян 1995 
Соловей-разбойник - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
соло-вексель - Бунимович et al. 2000 
соловеть - Л. Миронюк 1994 
соловый - Hill 1972 
соловьевец - M. Cymborska-Leboda, A. Gozdek (red.), Kobieta i/jako Inny. Mit i figury 

kobiecości w literaturze i kulturze rosyjskiej XX-XXI wieku (w kontekście europejskim), 
Lublin : UMCS, 2008: 41 
соло-ковёрный -  
� Швыдкой (ред.) 2000: 199 
солома - Wierzbicka 1988 
соломенный - Hill 1972 • Кульпина 2007 
соломинка - 
� В парижских кафе он [Владимир Маяковский] пил горячий кофе через соломинку, 
которую подавали для ледяных напитков, чтобы не касаться губами стакана. <И. 
Эренбург, Собрание сочинений в девяти томах. Т. 8, Москва : Художественная 
литература, 1966: 249> 
соломит - Йирачек 1971: 272 
соломотряс - ИАН. СЛЯ 25 (1966), 5: 397-405 
солонка - Петрищева 1984 
солоно - Sperber 1968 
солоновато-горьковато-противный - 
� Internet 
солоновато-сладко-кислый - 
� Internet 
солонский -  
& солонский язык - ЛЭС 1990 
соль - Jochym-Kuszlikowa 1982 • Ю. Апресян 1995 
� О соли старик постоянно говорил: «Ах, кабы соль была – не житье, а рай». <Д. Н. 
Мамим-Сибиряк, Рассказы и сказки, Москва : Московский рабочий, 1953: 152> 
сольдировать - Авилова 1967 



 135 

сольресоль - П. Денисов 1965 
сольфеджировать - Авилова 1967 
сольферино - Беловинский 2003 
солярист -  
� С. Лем 1973: 44 
соляристика -  
� С. Лем 1973: 44 
соляристический -  
� С. Лем 1973: 52 
сом - Сабанеев 1994 
сомали - ЛЭС 1990 
соматизм - М. Горды, Фразеологизмы с соматическим компонентом рука/ręka в совре-
менном русском и польском языках //Aleksiejenko (red.) 1999: 232-235 
соматический - 
& соматическая коммуникация - Верещагин (ред.) 1982: 157 
� жест 
& соматическая фразеология - Верещагин (ред.) 1982 • B. Tjurin, Отражение некото-
рых черт западноевропейской культуры в соматической фразеологии русского языка 
//SSFin 14 (1997): 185-198 

& соматический фразеологизм - В. Каминьски, Сопоставительный анализ соматиче-
ских фразеологизмов русского и польского языков (типы соотношений) //SRP 25 
(1993): 139-143 

& соматическое словосочетание - Верещагин (ред.) 1982: 162-168 
сомневаться - Мельчук, Жолковский 1984 • З. Попова (ред.) 1984: 67-70 • Zmarzer 

1985: 151 • G. Zybatow 1988 [сомневаться, что] • Анна А. Зализняк 1992 • Ю. Апре-
сян 1995 
сомнение - Чейф 1975: 428 • Мельчук, Жолковский 1984 • Бабенко 1989: 176-177 • О. 
В. Соломинцева, Социально-философский анализ сомнения, Пятигорск : Бекский дом, 
2003 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 

� глагол сомнения 
сомнительно - Н. Арутюнова 1999 
сомнительно-огромный - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
сомнительность - Т. В. Гоголина, Функционально-семантическое поле 
сомнительности в современном русском языке. АКД, Екатеринбург, 2000 
сомнительный - Ю. Апресян 1995 
сомо - Hill 1972 
сомовина - Łukaszuk 2005 
сомовка - Сабанеев 1994: 546 
сон - Мельчук, Жолковский 1984 • Bajor 1990: 278 [перед сном; после сна; со сна] • Ю. 
Апресян 1995 • Бенвенист 1995 • Ю. М. Лотман, Семиосфера. Культура и взрыв. Вну-
три мыслящих миров. Статьи. Исследования. Заметки, Санкт-Петербург : Искус-
ство—СПБ, 2000 • Л. М. Попкова, Текстовая ситуация сна у А. С. Пушкина и 
писателей ХХ века //Вершинина, Костючук (ред.) 2000: 102-106 • Н. Иванова, О. 
Иванова 2004 • А. Э. Левицкий et al., Лингвоконцептология: перспективные 
направления. Монография, Луганск : Изд. ЛНУ им. Т. Шевченко, 2013 
сонаграф - Зиндер 1979 
сонант - Зиндер 1979: s.v. сонанты • ЛЭС 1990: s.v. сонанты 
� неслоговой сонант 
сонантизация - Зиндер 1979 
сонантность - Вахек 1964: 105 
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сонатно-симфонический -  
� сонатно-симфонический цикл <И. В. Фоменко (ред.), Литературный текст: 
проблемы и методы исследования. Мотив вина в литературе. Сборник научных 
трудов, Тверской гос. ун-т, 2002: 55> 
сонантный -  
& сонантный коэффициент - ЛЭС 1990 
сонгай-зарма -  
& сонгай-зарма языки - ЛЭС 1990 
сондировать - Авилова 1967 
сонема - В. Солнцев 1977: 336 • ЛЭС 1990 
сонет - А. Квятковский 1966 • В. С. Совалин (сост.), Русский сонет: XVIII – начало ХХ 
века, Москва : Московский рабочий, 1986 • О. Н. Гринбаум, Гармония строфического 
ритма в эстетико-формальном измерении. На материале "Онегинской строфы" и 
русского сонета. АДД, Санкт-Петербург, 2000 
Сони - Бунимович et al. 2000 
соника - ВКР 1 (1955): 238-239 [картежный термин] • С. Ожегов 1974: 153-154 
сонмище - Петрищева 1984 
сонорообразный - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, 
пер. и дополнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 
сонуля - Петрищева 1984 
сонь - Humesky 1964 • РусР 1970, 3: 8-13 [у С. Есенина] 
соображать - В. Виноградов 1977: 306 
сообразиловка - 
� НМир 1999, 8: 20 
сообразить - В. Виноградов 1977: 306 • R. Lewicki 1986 
сообразно - Е. Т. Черкасова 1967: 200-204 [сообразно; сообразно с] • Bogusławski, Karo-

lak 1973: 197, 200 • Ушакова (ред.) 1974 
сообщать - И. А. Мельчук, Опыт теории лингвистических моделей «Смысл ⇔ Текст». 
Семантика, синтаксис, Москва : Наука, 1974: 314 • Ю. Апресян 1995 
сообщение - В. Д. Писцов, О смысловой структуре сообщения //Засорина (ред.) 1973: 

42-47 • Wawrzyńczyk 1980: 47 • Е. Е. Корнилова, Язык телевизионной рекламы: 
функция воздействия и функция сообщения //Филологический вестник Ростовского 
гос. ун-та 1999, 2: 46-49 

� информационное сообщение; источник сообщения 
сооружать - Копыленко 1966 
сооружение - Н. Шведова (ред.) 2000 
соответственно - Bogusławski, Karolak 1973: 197, 200 [соответственно; соответ-
ственно с] • Е. Черкасова 1967: 200-204 • Е. Падучева 1974 • Ушакова (ред.) 1974 
соответствие - Zmarzer 1968 [в соответствии с] • Bogusławski, Karolak 1973: 197 [в 
соответствии с] • Ю. Апресян 1995 • Шатуновский 1996 

� вопросо-ответное соответствие; межъязыковое соответствие; таблица соответ-
ствий; фразеологическое соответствие 

& соответствия между языками - S. Siatkowski, Strukturalne i uzualno-stylistyczne właś-
ciwości odpowiedników międzyjęzykowych //SOr 27 (1978), 3: 361-366 • ЛЭС 1990 
соответствовать - Ю. Апресян 1995 • Шатуновский 1996 
соотносительный - 
& соотносительное слово - Н. А. Андрамонова, Соотносительные адвербиальные 
слова //Aхунзянов, Широкова, Еселевич (ред.) 1978: 20-29 • Н. А. Широкова, Функции 
соотносительных слов в предложениях усложненного типа //Aхунзянов, Широкова, 
Еселевич (ред.) 1978: 167-175 • ЛЭС 1990 
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сопатка - R. Lewicki 1986 
сопереживатель -  
� Канторович 1970: 3 
сопереживательница - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
соперник - Wieliczko 1982 
соперничество - Wieliczko 1982 
Сопиков - Пеньковский 2004 
соплеед - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
соплюн - 
� После полного разгрома мушкетеры предпочитали оборонять свой бастион Сен-
Жерве в опилках полуразобраного рыбохранильного ледника от соплюнов-третье-
классников. <В. Дворцов, Terra Обдория, Новосибирск : Сова, 2006: 24> 
сопляжник - Е. Земская (ред.) 1996 
сопляк - Петрищева 1984 
соположение - Н. Подольская 1988 • Бенвенист 1995 • П. Шуба, Обозначение дробного 
числа //Kiklevič (Hrsg.) 2001: 211-212 
соположенность - И. М. Кобозева, Лингвистическая семантика, Москва : Эдиториал 
УРСС, 2000 • А. А. Липгарт, А. В. Назарчук (ред.), Философия языка. 
Функциональная стилистика. Лингвопоэтика. Вып. 2, Москва : Экон-Информ, 2004: 
132 
сопоставимость - НЗЛ 25 (1989): 434 
сопоставительно-ассоциативный - М. Грабска, Сопоставительно-ассоциативный кон-
текст русскоязычного потенциального словаря поляков (теоретические и эмпириче-
ские исследования), Gdańsk : UG, 1996 
сопоставительно-переводческий - З. З. Чанышева, Этнокультурные основания 
лексической семантики. АДД, Уфа : Башкирский гос. ун-т, 2006: 20 
[сопоставительно-переводчески принцип] 

& сопоставительно-переводческий анализ - A. Bogusławski, Problem tertium compara-
tionis w porównaniu lingwistycznym //KNeof 23 (1976), 3: 295-303 • Wawrzyńczyk 1978 • 
Wawrzyńczyk 1979 • J. Wawrzyńczyk, O konfrontacji przekładowej języka polskiego i 
rosyjskiego (Podstawowe tezy) //Wawrzyńczyk (red.) 1980: 19-20 • J. Wawrzyńczyk, Z 
przekładowych badań konfrontatywnych nad językiem polskim i rosyjskim //PRus 3 (1980), 
2: 45-50 • Wawrzyńczyk 1982 • Mędelska 1984 • Wawrzyńczyk 1984 • Mędelska 1985 • И. 
Мендельска, Проблемы перевода местоимений с польского языка на русский //PRus 9 
(1986), 1-2: 175-183 • T. Borucki, Синтаксический анализ перевода как один из 
способов конфронтативного исследования структур текста (на материале польского и 
русского языков) //RND WSP w Krakowie 116. PR 7 (1987): 101-108 • J. Wawrzyńczyk 
(red.), Polsko-rosyjskie minucje słownikowe, Warszawa ; Poznań : PWN, 1988 • Wawrzyń-
czyk 1989 • Mędelska 1992 • A. Bogusławski, J. Mędelska (red.) 1997 • Wawrzyńczyk 
1997 • М. Шимонюк, Различия в семантико-синтаксической структуре русского и 
польского языков, познаваемые в процессе перевода //PRus 22 (1999), 3-4: 67-77 • 
Wawrzyńczyk 2000 • Wawrzyńczyk 2001 • H. Bartwicka, Konfrontacja przekładowa języka 
polskiego i rosyjskiego. Grafemowe porządkowanie danych, Łódź : Instytut Rusycystyki 
UŁ, 2005 • M. Mocarz, Predykaty leksykalne w konfrontacji przekładowej (na materiale 
polskich przekładów prozy rosyjskiej XIX-XX w.), Lublin : TN KUL, 2005 • Bartwicka 
2006 
сопоставительно-разделительный - Л. А. Новиков, Антонимия в русском языке 

(Семантический анализ противоположности в лексике), Москва : Изд. Московского 
ун-та, 1973: 107 [сопоставительно-разделительное значение] 
сопоставительный -  
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& сопоставительная аспектология - Ю. С. Маслов (ред.), Вопросы сопоставительной 
аспектологии, Ленинград : Изд. Ленинградского ун-та, 1978 • K. Heltberg, On aspect in 
Czech, Polish and Russian //Jacobsen et al. (eds.) 1981: 41-50 • И. Г. Милославский, Вид 
русского глагола как объект сопоставительного изучения //ZfSl 35 (1990), 4: 539-543 • 
A. Holvoet, Użycie aspektu czasownikowego przy oznaczaniu czynności wielokrotnych w 
języku polskim i rosyjskim (na tle słowiańskim) //Bajor (red.) 1991: 121-128 • N. Nübler, 
Untersuchungen zu Aktionsart und Aspekt im Russischen und Tschechischen. Am Beispiel 
der mit na-präfigierten Verben, Regensburg : Roderer, 1992 • Е. В. Петрухина, Сопоста-
вительное изучение категории глагольного вида в славянских языках и семантические 
универсалии //Grek-Pabisowa, Smirnow (red.) 1992: 27-36 • J. Pietruchina, "Вторичные" 
глаголы "достижения" (achievements) в русском языке в сопоставлении с чешским (К 
проблеме релевантности классификации глаголов З. Вендлера на материале 
славянских языков) //Бартошевич, Петрухина (ред.) 1993: 103-112 

� контрастивная аспектология 
& сопоставительная грамматика - Э. А. Макаев, Сравнительная, сопоставительная и 
типологическая грамматика //ВЯ 1964, 1 • ЛЭС 1990 • Е. И. Демина, К вопросу 
о принципах сопоставительных исследований по грамматике //Grek-Pabisowa, Smir-
now (red.) 1992: 7-16 • I. Dulewiczowa, Gramatyka konfrontatywna rosyjsko-polska. Fone-
tyka i fonologia. Grafia i ortografia, Warszawa : SOW, 1993 • I. Maryniakowa, Gramatyka 
konfrontatywna rosyjsko-polska. Morfologia ze słowotwórstwem, Warszawa : SOW, 1993 • 
I. Łukaszuk, J. F. Nosowicz, К вопросу о типологическом сопоставлении классов слов 
разных языков //BPKres 7 (1999): 111-119 

& сопоставительная лексикология - Ľ. Ďurovič,  Porovnávací  slovník  súčasných  
slovan- 

    ských spisovných jazykov //AUC. Philologica 3. SPrag 4 (1962): 525-533 • G. Spieß, Me-
thodologische Probleme einer konfrontativen Lexikologie genetisch nahe verwandter 
Sprachen //J. Holthusen et al. (Hrsg.) 1973: 466-483 • В. Гак, Сопоставительная лекси-
кология, Москва : Международные отношения, 1977 • Д. Коллар, Специфика 
системного описания лексики в сопоставительном плане //А. Г. Широкова (ред.), 
Языкознание в Чехословакии. Сборник статей, Москва : Прогресс, 1978: 403-412 • А. 
П. Василевич, Ю. Н. Скокан, К методике сопоставительного исследования (На приме-
ре лексики цветообозначений) //ВЯ 1986, 3: 103-110 • E. Günther, Lexikalische Kon-
frontation auf der Basis einer Benennungskategorie //ZfSl 35 (1990), 4: 577-581 • ЛЭС 
1990: 645 • J. Dolník, Die lexikalische Bedeutung aus konfrontativer Sicht //ZfSl 38 (1993), 
2: 185-196 • W. Zmarzer, Podstawy analizy konfrontatywnej systemów leksykalnych w ję-
zyku rosyjskim i polskim //SiM WSP w Olsztynie 49 (1993): 173-177 • В. Лейчик, Типы 
лексико-семантических соответствий между польскими и русскими словами //Pisarek, 
Łuczków (red.) 1998: 57-65 • I. Łukaszuk, J. F. Nosowicz, К вопросу о типологическом 
сопоставлении классов слов разных языков //BPKres 7 (1999): 111-119 • И. Табакова, 
Сопоставительный анализ моделей производящих сочетаний русских и польских 
двухконсонантных буквенных аббревиатур //Humaniora: Lingua Russica. Труды по 
русской и славянской филологии. Лингвистика IX. Взаимодействие языков и 
языковых единиц, Тарту, 2006: 283-296 • Е. В. Гаврилова, В. И. Говердовский, 
Коннотативное сопоставление лексики русского и польского языков //A. Czapiga, Z. 
Czapiga (red.) 2009: 20-26 

� конфронтативная лексикология 
& сопоставительная лингвистика - А. Исаченко, Л. Дюрович, О сопоставительном 
изучении славянских языков //РЯНШ 1958, 3: 17-21 • Konstantinovová, Širokovová, Za-
tovkaňuk (red.) 1974 • A. Bogusławski, Problem «tertium comparationis» w porównaniu 
lingwistycznym //KNeof 23 (1976), 3: 295-303 • J. Wawrzyńczyk (oprac.), Polsko-rosyjskie 
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językoznawstwo konfrontatywne. Wybór materiałów, Łódź : UŁ, 1978 • M. Olechnowicz, 
Zagadnienie rosyjsko-polskich paralel językowych i sposobów ich interpretacji //PRus 2 
(1979), 4: 23-28 • E. Smułkowa, Miejsce problematyki prozodycznej w konfrontatywnym 
opisie języka //SFRiS 3 (1979): 111-116 • Е. Демина, К проблеме tertium comparationis в 
сопоставительных исследованиях //ZfSl 25 (1980), 6: 884-890 • H. Fontański, Rodzaje 
podstaw funkcjonalno-semantycznych w opisie konfrontatywnym //Blicharski (red.) 1980: 
7-16 • W. Mühlner, К некоторым общим проблемам сопоставительной лингвистики 
//Wawrzyńczyk (red.) 1980: 5-9 • М. Шимонюк, К вопросу о сопоставительном иссле-
довании текстов //Blicharski (red.) 1980: 29-43 • З. Попова (ред.) 1981 • J. 
Wawrzyńczyk, О современном состоянии сопоставительного исследования русского 
языка в Польше //ZN WSP w Bydgoszczy. SF 12 (1981): 29-40 • Jochym-Kuszlikowa 
1982 • В. Гладров, Понятие эквивалентности в сопоставительной лингвистике //PRus 7 
(1984), 1-2: 79-85 • Г. Николаев, О некоторых аспектах сопоставительного словообра-
зования и формообразования русского и польского языков //PRus 7 (1984), 1-2: 216-
222 • С. Сятковски, За същността на съпоставителното езикознание //СЕз 9 (1984), 5: 
49-60 • J. Wawrzyńczyk, O słownikowych badaniach konfrontatywnych //JRos 37 (1984), 
3: 134-140 • I. Miłosławski, E. Mołczanowa, Морфологические категории и 
сопоставительное изучение языков //Бартошевич, Широкова (ред.) 1985: 13-22 • З. 
Попова (ред.) 1985 • Горшкова, Петрухина (ред.) 1986 • В. Н. Ярцева, Теория и 
практика сопоставительного исследования языков //ИАН. СЛЯ 45 (1986), 6: 493-499 • 
R. Růžička, Über theoretischen Sinn und praktische Bewährung des Sprach(en)vergleichs 
//ZfSl 31 (1986), 1: 2-8 • M. Zatovkaňuk, Otázka shod a rozdílů při konfrontaci blízce 
příbuzných jazyků //Slavia 55 (1986), 2: 133-139 • В. Ярцева (ред.) 1988 • K. Bajor, S. 
Siatkowski, O badaniach konfrontatywnych nad współczesnym językiem rosyjskim i 
polskim w czterdziestoleciu powojennym //Poźniak, Pisarek (red.) 1990: 119-137 • А. В. 
Бондарко, Интерпретационный компонент языковых значений и понятие 
эквивалентности в сопоставительной лингвистике //ZfSl 35 (1990), 4: 482-487 • W. 
Gladrow, Die Spezifik des Äquivalenzbegriffs der konfrontativen Linguistik //ZfSl 35 
(1990), 4: 476-481 • V. Straková, Sprachvergleich und Typologie //ZfSl 35 (1990), 4: 588-
592 • Т. А. Ацаркина, О. Н. Шапкина (ред.), Сопоставительная лингвистика и 
методика преподавания славянских языков, Москва : МГУ, 1992 • С. Сятковски, 
Сопоставительное и типологическое языкознание (проблема границ) //SRP 25 (1993): 
197-206 • Шубик (ред.) 2001: 67-77 [в связи с функциональной грамматикой] • Л. 
Писарек, Сопоставительное изучение славянских языков в Институте славянской 
филологии Вроцлавского университета //Васильева, Машкова (ред.) 2004: 41-44 • A. 
Zych, Paradygmat słowotwórczy jako jednostka badań konfrontatywnych //Czerwiński, 
Fontański (red.) 2004: 129-140 

� конфронтативная лингвистика 
& сопоставительная лингвокультурология - Е. Е. Стефанский (ред.), Восток – 
Россия – Запад: проблемы межкультурной коммуникации. Международный сборник 
научных трудов, Самара : Изд. Самарской гуманитарной академии, 2004 

& сопоставительная морфология - Я. В. Мацюсович, Польско-русские сопоставления 
в курсе грамматики польского языка (тема "Глагол") //СлавФ 3 (1975): 135-141 

& сопоставительная ономасиология - А. П. Василевич (ред.), Наименования цвета в 
индоевропейских языках. Системный и исторический анализ, Москва : КомКнига, 
2007 

& сопоставительная ономастика - Domin 1982 
& сопоставительная паремиология - С. Г. Воркачев, Безразличие как этносеманти-
ческая характеристика личности: опыт сопоставительной паремиологии //ВЯ 1997, 4: 
115-124 • M. Kornacka, Nazwy jednostek miary i jednostek monetarnych w rosyjskich 
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i polskich frazeologizmach i przysłowiach //SRos 11 (2000): 405-416 • В. Змарзер, 
Структурно-семантическая характеристика русской и польской паремии (на 
материале пословиц и поговорок, выражающих отношение человека к 
сверхъестественным силам) //SRos 11 (2000): 385-389 • K. Różańska, Językowo-
kulturowy obraz mocy piekielnych w rosyjskiej i polskiej frazeologii i paremiologii //APR 
13 (2008): 469-486 

& сопоставительная семантика - ВЯ 1966, 2: 97-105 
& сопоставительная семасиология - А. Гудавичюс, Сопоставительная семасиология 
литовского и русского языков, Вильнюс : Мокслас, 1985 

& сопоставительная стилистика - А. В. Федоров, Очерки общей и сопоставительной 
стилистики, Москва : Высшая школа, 1971 • М. Г. Булахов, Основные вопросы 
сопоставительной стилистики русского и белорусского языков, Минск : Изд. БГУ, 
1979 • Н. Л. Шадрин, Сопоставительная стилистика и теория перевода //ИАН. СЛЯ 41 
(1982), 1: 11-17 • ЛЭС 1990 • М. Шимонюк, Проблемы сопоставительного 
стилистического анализа //Czerwiński (red.) 2003: 193-200 

& сопоставительная фразеология - В. М. Мокиенко, Структурно-семантическое 
моделирование и сопоставительный анализ русской и чешской фразеологии 
//Konstantinovová, Širokovová, Zatovkaňuk (red.) 1974: 249-282 • Э. М. Солодухо, 
Вопросы сопоставительного изучения заимствованной фразеологии, Казань : Изд. 
Казанского ун-та, 1977 • Я. Лагинович, Имена собственные в русской и польской 
фразеологии. АКД, Минск : БГУ, 1978 • J. Łaginowicz, Семантическая функция имен 
собственных в русской и польской фразеологии //Wawrzyńczyk (red.) 1980: 47-50 • J. 
Biedermann, Phraseologie im Vergleich //Jelitte (Hrsg.) 1982: 17-34 • I. Daszczyńska, 
Frazeologia wojennych powieści Konstantego Simonowa w konfrontacji z polskimi 
przekładami, Słupsk : WSP, 1982 • Э. М. Солодухо, Проблемы интернационализации 
фразеологии (на материале языков славянской, германской и романской групп), 
Казань, 1982 • Верещагин (ред.) 1982 • I. Daszczyńska, Z zagadnień frazeologii, Słupsk : 
WSP, 1983 • A. Radzik, O pewnych typach frazeologizmów bachicznych w języku polskim 
i rosyjskim //PRus 6 (1983), 3-4: 167-174 • W. Chlebda, Pojęcie frazematyki w kręgu 
zagadnień przekładoznawstwa //Łesiów (red.) 1987: 47-54 • A. Radzik, Ze studiów nad 
rosyjską frazeologią biblijną //RHum KUL 35 (1987), 7: 5-17 • V. Straková, Frazeologie 
v mezijazykovém pohledu //Slavia 56 (1987), 1: 15-21 • L. Komincz, Analiza składnikowa 
a frazeologia //Kochman (red.) 1988: 139-146 • W. Chlebda, Teoria frazeologiczna a nau-
czanie języka obcego //PN UŚ 947. PJ 15 (1989): 96-108 • В. М. Мокиенко, Славянская 
фразеология, изд. второе, испр. и доп., Москва : Высшая школа, 1989 • M. Soták, 
Slovný fond slovenských a ruských frazém, Bratislava : SPN, 1989 • Д. О. Добровольский, 
Структурно-типологический анализ фразеологических систем //ИАН. СЛЯ 49 (1990), 
2: 136-147 • R. Eckert, Spezifisches bei der konfrontativen Untersuchung der Phraseologie 
zweier oder mehrerer Sprachen //ZfSl 35 (1990), 4: 488-492 • K. Günther, Äquivalenz-
beziehungen in der Phraseologie //ZfSl 35 (1990), 4: 505-509 • I. Daszczyńska, L. Iwaszko, 
Rosyjska i polska frazeologia marynistyczna ze słownikiem, Słupsk : WSP, 1992 • W. 
Chlebda, Frazeologia rosyjska a mit „jednego, z osobna wziętego kraju” //Jochym-Kuszlik 
(red.) 1993: 51-58 • В. Хлебда, Фразеология жанров речи – ресурсы русского языка в 
новом освещении //SRP 24 (1993): 161-166 • W. Cieślińska, Frazeologia zwierciadłem 
kultury materialnej i duchowej narodu rosyjskiego //Jochym-Kuszlik (red.) 1993: 75-96 • I. 
Daszczyńska, Rosyjska frazeologia lat sześćdziesiątych i osiemdziesiątych //Jochym-
Kuszlik (red.) 1993: 97-106 • Krošláková (red.) 1993 • E. Gazdecka, Frazeologia rosyjskiej 
publicystyki politycznej i ekonomicznej na tle przemian społecznych ostatnich lat //SRos 2 
(1994): 167-171 • van Schyndel 1994 • Л. Быкова, Теоретические аспекты изучения 
межъязыковых фразеологических соответствий //SRP 26 (1995): 185-190 • И. 
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Дащиньска, "Запад" в русской фразеологии //SRP 26 (1995): 173-183 • Телия 1996 • М. 
Алексеенко, О классификационно-системном и когнитивном методах исследования 
русской фразеологии //Isajew, Isajewa, Miedziński (red.) 1997: 11-17 • Д. О. Добро-
вольский, Национально-культурная специфика во фразеологии (I) //ВЯ 1997, 6: 37-48 
• W. Eismann, Korrelation und Klassifikation in der Phraseologie //Tošović (Hrsg.) 1999: 
97-116 • Костомаров 1999 • M. Kornacka, Nazwy jednostek miary i jednostek 
monetarnych w rosyjskich i polskich frazeologizmach i przysłowiach //SRos 11 (2000):405-
416 • Лилич (ред.) 2000 • Е. Ф. Арсентьева, А. О. Жолобова, Библейская фразеология 
в сопоставительном аспекте: частичные эквиваленты //Г. А. Николаев (ред.) 2004: 20-
26 • Е. И. Колосова, Культурный канон нации в русском и польском фразеологи-
ческих фондах (сравнительный анализ) //Г. А. Николаев (ред.), Studia Polono-
Ruthenica. Сборник научных работ памяти профессора Альберта Бартошевича, Казань 
: Казанский гос. ун-т, 2005: 82-89 • K. Różańska, Językowo-kulturowy obraz mocy 
piekielnych w rosyjskiej i polskiej frazeologii i paremiologii //APR 13 (2008): 469-486 

� конфронтативная фразеология 
& сопоставительное значение - Белошапкова, Милославский (ред.) 1988: 134-144 
& сопоставительное лингвострановедение А. С. Мамонтов, Язык и культура: основы 
сопоставительного лингвострановедения. АДД, Москва : Институт языкознания РАН, 
2000 

& сопоставительное словообразование - В. К. Радзиховская, О различиях словообра-
зовательных структур семантически соотносимых прилагательных русского и 
польского языков //УЗ МГПИ им. Ленина 326 (1969), 1: 238-253 • J. Ząbkowska, O 
korelacjach form słowotwórczych w języku rosyjskim i polskim (na materiale derywacji 
przymiotników) //PorJ 1971, 3: 159-166 • Bogusławski, Karolak 1973 • M. Blicharski, Typy 
słowotwórcze przymiotników złożonych w języku rosyjskim i polskim //ZN WSP w Opolu. 
FR 14 (1975): 75-81 • Н. П. Кузьмин, О некоторых различиях в морфологической 
словообразовательной структуре польского и русского языков //СлавФ 3 (1975): 132-
135 • M. Blicharski, Polskie odpowiedniki rosyjskich złożeń przymiotnikowych (w zakresie 
terminologii technicznej) //Bajor, Grzybowski, Wawrzyńczyk (red.) 1976: 105-110 • М. 
Blicharski, Przymiotniki złożone w języku rosyjskim i ich odpowiedniki w polskim //ZN 
WSP w Opolu. FR 13 (1976): 95-101 • J. Kaliszan, Препозитивные блоки греко-латин-
ского происхождения как словообразовательные элементы в русском и польском 
языках //Bajor, Grzybowski, Wawrzyńczyk (red.) 1976: 111-115 • J. Ząbkowska, Struktura 
słowotwórcza i motywacja znaczeniowa przymiotników odsłownych z sufiksem -l- (na 
materiale języka rosyjskiego w porównaniu z polskim) //SRos 1 (1976): 123-133 • I. Bily, 
Vergleich der Ableitungsbeziehungen zwischen Ortsnamen, deoikonomischen Adjektiven 
und Bewohnernamen. Untersucht an russischen und polnischnen Beispielen //ZfSl 23 
(1978), 2: 266-271 • Ľ. Ďurovič, Славянское относительное прилагательное и именная 
группа //SLund 6 (1978): 7-20 • В. Ярцева (ред.) 1979: 313-347 • А. П. Юдакин, 
Определенные и неопределенные прилагательные (Типологический очерк) //ВЯ 1979, 
6: 86-96 • Э. Секежицки, Прилагательные на -ический в русском языке и 
коррелятивные образования на -iczny /-yczny в польском языке //SRP 10 (1978, wyd. 
1979): 191-198 • И. А. Фролова, Отглагольные прилагательные на -лый/lý в русском и 
чешском языках //З. Попова (ред.) 1981: 31-37 • Й. Йирачек, Интернациональные 
суффиксальные морфы прилагательных в современных славянских языках //Slavia 52 
(1983), 3-4: 243-249 • Э. Секежицки, Типы словообразовательных синонимов в сфере 
имен прилагательных //SRP 17 (1982, wyd. 1983): 115-123 • Г. Николаев, О некоторых 
аспектах сопоставительного словообразования и формообразования русского и поль-
ского языков //PRus 7 (1984), 1-2: 216-222 • Siekierzycki 1985 • E. Janus, Z zagadnień 
ekspresywów przymiotnikowych (na materiale polskim i rosyjskim) //Dobrzyńska (red.) 
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1986: 99-116 • Fontański 1986 • T. Żeberek, O jednym ze sposobów aktualizacji wyrażeń 
przyimkowych, form przypadkowych i przymiotników w języku rosyjskim i polskim //SOr 
35 (1986), 4: 613-618 • E. Kossakowska, Paradygmaty słowotwórcze z centrum przy-
miotnikowym o znaczeniu cech psychiki człowieka w języku polskim i rosyjskim //RND 
WSP w Krakowie 116. PR 7 (1987): 165-181 • В. Т. Коломиец, Словообразовательные 
формы прилагательных с уменьшительно-ласкательным значением в славянских язы-
ках (Современное состояние и доисторическое развитие) //ИАН. СЛЯ 47 (1988), 6: 
550-558 • G. Ressel, Zur Wortbildungsstruktur slavischer Adjektive //Olesch, Rothe (Hrsg.) 
1988: 221-236 • E. Siekierzycki, Wielomotywacyjność przymiotników na -iczeskij i -iczny/-
yczny w języku rosyjskim i polskim //SRP 19 (1988): 227-233 • J. Sokołowski, Z badań nad 
słowiańskimi przymiotnikami motywowanymi wyrażeniem syntaktycznym z przyimkiem 
bez //Kochman (red.) 1988: 251-256 • И. С. Иванова, Я. Вавжинчик, Некоторые вопросы 
сопоставительного изучения общеславянской лексики (на материале имен прила-
гательных русского, польского и чешского языков) //PRus 12 (1989), 2: 81-86 • Н. Е. 
Маркарьян, Г. А. Николаев, Сопоставительное словообразование и формообразование 
русского и польского языков, Казань : Изд. Казанского ун-та, 1990 • M. Cyran, 
Rosyjskie przymiotniki z sufiksem -ейш-/-айш- i ich tekstowe odpowiedniki w języku 
polskim //Bajor (red.) 1991: 65-74 • J. Stawnicka, Przymiotniki motywowane abstraktami 
na -ость/-ość w języku rosyjskim i polskim //PN UŚ 1322. PJ 20 (1993): 13-24 • Х. Кальб, 
И. Онхайзер, Сопоставительное изучение словообразовательных гнезд (на материале 
русского, сербохорватского и польского языков) //Blicharski, Fontański (red.) 1999: 7-
15 • Г. В. Овчинникова, Адъективные суффиксы во французском, итальянском и 
русском языках. Сопоставительное словообразование. АДД, Тула, 2000 • А. П. Васи-
левич (ред.), Проблемы цвета в этнолингвистике, истории и психологии. Материалы 
круглого стола, Москва : ИЯ РАН, 2004 [о прилагательных цвета] • А. П. Василевич 
(ред.), Наименования цвета в индоевропейских языках. Системный и исторический 
анализ, Москва : КомКнига, 2007 

& сопоставительное формообразование - Г. Николаев, О некоторых аспектах 
сопоставительного словообразования и формообразования русского и польского 
языков //PRus 7 (1984), 1-2: 216-222 • Н. Е. Маркарьян, Г. А. Николаев, 
Сопоставительное словообразование и формообразование русского и польского 
языков, Казань : Изд. Казанского ун-та, 1990 

& сопоставительное языкознание - � сопоставительная лингвистика 
& сопоставительный анализ - � межъязыковой сопоставительный анализ 
& сопоставительный метод - А. А. Реформатский, О сопоставительном методе //Ре-
форматский 1987: 40-52 • ЛЭС 1990 • V. Straková, Možnosti a typy konfrontační analýzy 
//SFPiS 29 (1991): 221-230 • Азимов, Щукин 1999 

& сопоставительный синтаксис - Bogusławski, Karolak 1973 • M. Bobran, Zarys składni 
czasownikowych grup syntaktycznych języka polskiego i rosyjskiego. Studium 
typologiczne, Rzeszów : WSP, 1977 • S. Siatkowski, Niektóre zagadnienia składni 
historyczno-konfrontatywnej //SFRiS 3 (1979): 101-110 • T. Seredyniecka, Rosyjsko-
polskie studium konfrontatywne łączliwości leksemów przymiotnikowych (na podstawie 
tekstów z metalurgii), Wrocław : Wyd. Politechniki Wrocławskiej, 1981 • Горшкова, 
Петрухина (ред.) 1986 • A. Белянин, К вопросу о сочетаемости имен прилагательных 
и существительных в русском и польском языках //RND WSP w Rzeszowie 65. FR 6 
(1989): 19-28 • А. Белянин, Лингводидактическое сопоставление словосочетаний с 
именами прилагательными в русском и польском языках //Bobran (red.) 1989: 13-22 • 
А. Bielanin, Łączliwość przymiotników z rzeczownikami w języku rosyjskim i polskim, 
Rzeszów : WSP, 1989 • С. Жажа, Аспекты сопоставительного анализа в области 
синтаксиса //ZfSl 35 (1990), 4: 518-522 • А. Белянин, К вопросу о факторах, влияющих 
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на сочетаемость имен прилагательмых и существительных в русском и польском 
языках (на материале прилагательных цвета) //Bajor (red.) 1991: 41-50 • M. Cyran, 
Rosyjskie przymiotniki z sufiksem -ейш-/-айш- i ich tekstowe odpowiedniki w języku 
polskim //Bajor (red.) 1991: 65-74 • З. Чапига, О синтаксических функциях имени 
прилагательного: предикативной, атрибутивной ипредикативно-атрибутивной (в 
польском и русском языках) //Ławrinienko (red.) 1992: 111-126 • M. Bobran, Очерк син-
таксиса простого предложения русского и польского языков, Rzeszów : WSP, 1993 • 
V. Koseska-Toszewa, Gramatyka konfrontatywna rosyjsko-polska. Składnia, Warszawa : 
SOW, 1993 • Z. Czapiga, O składni przymiotnika we współczesnym języku polskim i 
rosyjskim //Blicharski, Fontański (red.) 1997: 141-149 • M. Bobran, Składnia polska i 
rosyjska zdania złożonego, Rzeszów : WSP, 2000 • W. Zmarzer, Paradygmat syntaktyczny 
jako podstawa badań konfrontatywnych //Czapiga (red.) 2002: 160-166 

& сопоставительный смысл - С. А. Шувалова, Смысловые отношения в сложном 
предложении и способы их выражения, Москва : Изд. Московского ун-та, 1990 
сопоставить - В. Виноградов 1977: 306 
сопоставление - Ю. Сорокин 1965 • T. Żeberek, Выражение сопоставления в терминах 
пространства //Żeberek, Borucki (red.) 2002: 215-222 

� ценностное сопоставление 
сопоставлять - Ю. Сорокин 1965 
сопостат - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
сопранист - Йирачек 1971: 274 
сопредикатность - Падучева 1985 
сопредседательница - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
сопричастность - И. Е. Ким, Сопричастность и чуждость в русской языковой картине 
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сопродюссер  - Высотский et al. (ред.) 1971: 239 
сопространственность - М. В. Всеволодова, Е. Ю. Владимирский, Способы 
выражения пространственных отношений в современном русском языке, Москва : 
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языка //Вестник Ленинградского ун-та 12 (1954): 121-134 • Wieliczko 1982 



 144 
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� сословно-дворянская монархия XVIII столетия <А. А. Сидоров, История 
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сосредоточенный - В. Виноградов 1977: 306 
состав - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. и допол-
нения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 
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состояний] • В. Змарзер, Об одном приеме описания лексико-семантических групп 
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состояния; протоязыковое состояние; психическое состояние; субъект состояния; 
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соти - А. Квятковский 1966 • Николюкин (ред. и сост.) 2003 
сотничиха - А. Супрун, Производные существительные с корнями числительных, 
Фрунзе : Киргизский гос. ун-т, 1953: 39 
сотоварищ - Петрищева 1984 
сотоненок - Петрищева 1984  
сото южный -  
& сото южный язык - ЛЭС 1990 
сотрудничество - � принцип сотрудничества 
сотрясаться - Ю. Апресян 1995 
соул - Скляревская (ред.) 2007 
соус - Bogusławski, Karolak 1973: 264 [под соусом] 
� спагетти под разнообразными соусами <В. Токарева, Сентиментальное путеше-
ствие, Москва : Эксмо-Пресс, 1998: 345> 
соударение - Л. Д. Ландау, А. И. Китайгородский, Молекулы, изд. 5-е, испр., Москва : 
Наука, 1982: 30 
соучастие - Петрищева 1984  
соучастник - Петрищева 1984  
соученик - Петрищева 1984 
соучредитель - Л. Ферм 1994 
софизм - Йирачек 1971: 270  
софийность -  
� M. Cymborska-Leboda, A. Gozdek (red.), Kobieta i/jako Inny. Mit i figury kobiecości w 

literaturze i kulturze rosyjskiej XX-XXI wieku (w kontekście europejskim), Lublin : 
UMCS, 2008: 36 
софийный - А. Ф. Лосев, Имя. Избранные работы, переводы, беседы, исследования, ар-
хивные материалы, Санкт-Петербург : Алетейя, 1997: 129 
софиологический -  
� M. Cymborska-Leboda, A. Gozdek (red.), Kobieta i/jako Inny. Mit i figury kobiecości w 

literaturze i kulturze rosyjskiej XX-XXI wieku (w kontekście europejskim), Lublin : 
UMCS, 2008: 36 
софиология - M. Cymborska-Leboda, A. Gozdek (red.), Kobieta i/jako Inny. Mit i figury 

kobiecości w literaturze i kulturze rosyjskiej XX-XXI wieku (w kontekście europejskim), 
Lublin : UMCS, 2008 
софит - Бунимович et al. 2000 
София - Ю. Степанов 1997 
софт - Бунимович et al. 2000 
софтбол - Бунимович et al. 2000 
софтвер - Бунимович et al. 2000 
софтверный - Скляревская (ред.) 2007 
софтизация - Бунимович et al. 2000 
соффит - Бунимович et al. 2000 
соха - Н. С. Коткова, Наименование русских поземельных мер в их истории 

//Диалектная лексика 1973 (Ленинград, 1974): 121-134 
сохатина - Łukaszuk 2005 
сохатость - 
� /.../  в Юнакове, высоком и мосластом, действительно наблюдалась какая-то соха-
тость. <Internet> 
сохлость - 
� От солнца этого уже сейчас, ранней весной, веяло сохлостью /.../. <Internet> 
сохнутовец - 
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� Internet 
сохнутовский - 
� Internet 
сохнуть - Zmarzer 1985: 152 
сохранитель - 
� создатель, сохранитель и разрушитель <Internet> 
сохристианин - 
� Internet 
сохудожник - 
� Internet 
соц- - Lehikoinen 1990 
соцакадемия - Lehikoinen 1990 
соцарствование - 
� Internet 
соцарствовать - 
� Internet 
соц-арт - Л. Ферм 1994 • Бунимович et al. 2000 
соц-артовский - Л. Ферм 1994 
соцбытусловия - 
� Internet 
соцгород - 
� В соцгороде он останавливался на перекрестках, осматривал площади, улицы, раз-
мышлял, чертил своей палкой линии на земле. <Ф. В. Гладков, Сочинения в пяти 
томах. Т. 3, Москва : Гослитиздат, 1951: 32> 
соцгосударственный - 
� Internet 
соцгосударство - 
� Internet 
соцгуманизм - 
� Internet 
соцзаказ - 
� Internet 
соцзаконность - 
� Internet 
соцзащита - 
� Internet 
социабельный - 
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социал- - Lehikoinen 1990 
социал-демократ - Ю. Сорокин 1965 • Lehikoinen 1990 
социал-идиот - Lehikoinen 1990 
социализационный - 
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социализация - Lehikoinen 1990 • Е. Земская (ред.) 1996 • Бунимович et al. 2000 
социализированность - 
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социализировать - Авилова 1967 
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чиваясь одним земным. <Ф. М. Достоевский, Полное собрание сочинений в тридцати 
томах. Т. 16, Ленинград : Наука, 1976: 109> 
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Марксах и не говорю. <Ф. М. Достоевский, Полное собрание сочинений в тридцати 
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социал-кадет - Lehikoinen 1990 
социал-лакей - Lehikoinen 1990 
социал-милитарист - Lehikoinen 1990 
социал-патриот - Lehikoinen 1990 
социал-пацифист - Lehikoinen 1990 
социал-предатель - Lehikoinen 1990 
социал-предательство - Lehikoinen 1990 
социал-премьер - Lehikoinen 1990 
социал-прохвост - Lehikoinen 1990 
социал-реформист - Йирачек 1971: 232, 273 
социал-саботант - Lehikoinen 1990 
социал-соглашатель - Lehikoinen 1990 
социал-соглашательский - 
� БСЭ 1 (1926): 664 
социал-фрейлина - Lehikoinen 1990 
социал-шовинист - Lehikoinen 1990 
социально-антагонистический - Бунимович et al. 2000 
социально-групповой - О. А. Лаптева, Русский разговорный синтаксис, Москва : 
Наука, 1976: 61 [социально-групповой диалект] 
социальнодиалектолог -  
� В. Д. Бондалетов, В. И. Даль и тайные языки в России, Москва : Флинта ; Наука, 

2004: 186 
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социально-образовательный - 
� Канун 6 (2001): 282 
социально-психолого-педагогический - 
� Internet 
социально-сатирический -  
� Комическая фигура одураченного попа приобретает не только комические, но и со-
циально-сатирические черты. <В. Пропп 1998: 148> 
социально-статусный - 
� Для реконструкции современной социально-статусной автомобильной иерархии в 
полном объеме необходимо обращение к текстовому материалу. <Е. Е. Стефанский 
(ред.), Язык – культура – сознание. Международный сборник научных трудов по 
лингвокультурологии, Самара : Изд. Самарской гуманитарной академии, 2005: 38> 
социально-территориальный - 
� Команды составлялись по социально-территориальным частям деревни: «монастыр-
ские»  и «однодворцы» бились против «дашковских». <М. М. Громыко, Мир русской 
деревни, Москва : Молодая гвардия, 1991: 409> 
социально-утопический - 
� Крестьянство создало свою систему социально-утопических представлений, орга-
нично связанную с религиозными воззрениями. <М. М. Громыко, Мир русской де-
ревни, Москва : Молодая гвардия, 1991: 445> 
социальный - Ю. Сорокин 1965 
& социальная лингвистика - А. В. Десницкая, В. М. Жирмунский, Л. С. Ковтун (ред.), 
Вопросы социальной лингвистики, Ленинград : Наука, 1969 

& социальная ненависть - С. А. Колосов, Конструирование социальной ненависти в 
дискурсе. АКД, Тверь, 2004 

& социальное время - ЛингЕС 4-5 (2003): 102-110 [в традиционной культуре] 
& социальное членение - Бенвенист 1995 
& социальные отношения - С. Б. Ковенева, Глаголы социальных отношений как 
средство выражения институциональных понятий в русском языке //Н. Тупикова 
(ред.) 2006: 204-210 

& социальный диалект - Поливанов 1968: 353 
& социальный статус - Бенвенист 1995 • Е. О. Опарина, Е. А. Казак (ред.), Русский 
язык в современном обществе: функциональные и статусные характеристики. 
Сборник обзоров, Москва : РАН ИНИОН, 2006: 30-51 
социативность - А. Г. Широкова (ред.), Языкознание в Чехословакии. Сборник статей, 
Москва : Прогресс, 1978: 342 
социативный - � винительный социативный 
социетальный - 
� свойства социетальной психики <Internet> 
социодетерминированность - СоцГЗ 2009, 3: 302 
социоестественный - 
� социоестественные геосистемы <ВМУ. Сер. 5. География 2005, 2: 36> 
социокультурный - Н. Тупикова (ред.) 2006: 239 [социокультурный контекст] 
социолект - Grabska (red.) 2000: 309 • Бунимович et al. 2000 
� молодёжный социолект 
социолингвистика - А. Стеценко (ред.) 1969: 15-18 • Р. А. Будагов, Воздействие чело-
века на язык //Н. Бельчиков (ред.) 1974: 389-397 • И. Краус, К общим проблемам 
социолингвистики //ВЯ 1974, 4: 27-36 • М. М. Маковский, Универсалии в со-
циолингвистике (Опыт социальной типологии лексико-семантических систем) //ИАН. 
СЛЯ 33 (1974), 4: 331-340 • Л. Б. Никольский, О предмете социолингвистики //ВЯ 
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1974, 1: 60-67 • С. Эрвин-Трипп, Социолингвистика в США //ВЯ 1976, 1: 113-122 • 
Крысин, Шмелев (ред.) 1976 • Л. Б. Никольский, Синхронная социолингвистика 
(теория и проблемы), Москва : Наука, 1976 • А. Д. Швейцер, Междисциплинарный 
статус и предмет социолингвистики //ИАН. СЛЯ 35 (1976), 4: 321-330 • А. Д. 
Швейцер, Современная социолингвистика. Теория, проблемы, методы, Москва : 
Наука, 1976 • В. А. Звегинцев, О предмете и методах социолингвистики //ИАН. СЛЯ 
35 (1976), 4: 308-320 • А. Д. Швейцер, Философские основы американской 
социолингвистики //ВЯ 1977, 1: 16-27 • Р. Т. Белл, Социолингвистика. Цели, методы 
и проблемы, пер. с англ., Москва : Международные отношения, 1980 • М. Маковский 
1980 • A. И. Домашнев, Заметки по поводу социолингвистической концепции У. 
Лабова //ВЯ 1982, 6: 55-65 • А. Д. Швейцер, К проблеме социальной дифференциации 
языка //ВЯ 1982, 5: 39-48 • В. А. Звегинцев, Социальное и лингвистическое в 
социолингвистике //ИАН. СЛЯ 41 (1982), 3: 250-258 • Jachnow (Hrsg.) 1984 • ЛЭС 
1990 • А. И. Домашнев, Об одном типе отношений “система-норма-вариант” в социо-
лингвистике //Степанов, Земская, Молдован (ред.) 1995: 91-100 • Jachnow (Hrsg.) 1999 
• Л. П. Крысин, И. А. Бодуэн де Куртенэ и отечественная социолингвистика //Т. 
Григорьева (ред.) 2000: 105-109 • В. И. Беликов, Л. П. Крысин, Социолингвистика, 
Москва : РГГУ, 2001 

n P. Brang, M. Züllig, Kommentierte Bibliographie zur slavischen Soziolinguistik. Bd. I-III, 
Bern ; Frankfurt am Main : Lang, 1981 
социолингвистический -  
& социолингвистическое воздействие - Арутюнова (ред.) 1990а 
социолог - МРСЯ 1972: 3-9 [как термин] 
социологист - 
� А. С. Мясников, П. В. Палиевский, Я. Е. Эльсберг (ред.), Контекст 1972. Литератур-
но-теоретические исследования, Москва : Наука, 1973: 87 
социологический - МРСЯ 1972: 3-9 [как термин] 
& социологическая лингвистика - Поливанов 1968 
& социологическая терминология - Черемисина (ред.) 1969: 96-107 • Г. Осипов (ред.) 

1998 
& социологическое направление - ЛЭС 1990 
социология - Ю. Сорокин 1965 • МРСЯ 1972: 3-9 [как термин] • Г. В. Осипов, 
Энциклопедический социологический словарь, Москва, 1995 • Г. Осипов (ред.) 1998 
социометрия - Бунимович et al. 2000 
соционика - Бунимович et al. 2000 
социопсихолингвистика - Бунимович et al. 2000 
социосемантика - СГР 4 (2002): 48 
социотехника - Бунимович et al. 2000 
социофакт - Ю. А. Веденин, Очерки по географии искусства, Санкт-Петербург : Дми-
трий Буланин, 1997: 11 
социофонетика - Крысин, Шмелев (ред.) 1976: 52-61 
социум - Бунимович et al. 2000 • Исаев 2003 
социумно-прецедентный - A. Czapiga, Z. Czapiga (red.) 2009: 363 
соцкультбыт - Милейковская et al. 1996 
соцобеспечение - Lehikoinen 1990 
соцпартия - Е. Земская (ред.) 1996 
соцреализм - Л. Ферм 1994 • Е. Земская (ред.) 1996 
соцреалистический - 
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& соцреалистический дискурс - А. И. Разувалова, Соцреалистический дискурс в 
ранней прозе В. П. Астафьева //Е. С. Рожкова, Музыкальные реминисценции в 
литературном тексте //Анисимов (ред.) 2007: 280-284 
соцсоревнование - Lehikoinen 1990 
соц-стигматизированный - СлавФ 8 (1999): 189 [соц-стигматизированная форма] 
сочеловек - M. Cyran, Eksplikacja wyrażeń okazjonalnych w rosyjskich tekstach literackich 

i ich ekwiwalenty w polskim przekładzie //Blicharski (red.) 1984: 99-112 
сочень - Łukaszuk 2005 
сочетаемостный - 
& сочетаемостные возможности - Е. Падучева 1996: 438 
сочетаемость - Ю. К. Лекомцев, Элементы теории языковой сочетаемости //ПСЛ 1963: 

23-46 • R. Eckert, Zur Frage der Valenz und Synonymie //Eckert et al. (Hrsg.) 1968: 173-
183 • Ярцева (ред.) 1976 • L. Komincz, Z metodologii badań łączliwości leksykalno-
semantycznej //SOr 27 (1978), 3: 405-410 • B. Kołoszuk, Kilka uwag o konfrontatywnym 
badaniu łączliwości //ZN WSP w Opolu. FR 21 (1981): 83-88 • З. Попова (ред.) 1981 • 
ЛЭС 1990 

� аномальная сочетаемость; глагольная сочетаемость; лексическая сочетаемость; 
обусловленная сочетаемость; произвольная сочетаемость; словарь сочетаемости 

& сочетаемость глагола - Е. Падучева 1996: 456 
� глагольная сочетаемость 
& сочетаемость морфем - M. Blicharski, Przezwyciężanie ograniczeń w łączliwości morfe-

mów (na materiale neologizmów rosyjskich powstałych w latach sześćdziesiątych i siedem-
dziesiątych) //PN UŚ 947. PJ 15 (1989): 72-79 • ЛЭС 1990: 645 

& сочетаемость наречий - Pisarek, Łuczków (red.) 1998: 125-132 • Б. Н. Егорова, 
Семантика наречий современного русского языка в аспекте их сочетаемости с 
глаголами. АКД, Уфа, 2000 

& сочетаемость слова - М. М. Копыленко, К экспериментальному изучению 
сочетаемости лексем //ВЯ 14 (1965), 2: 85-91 • Н. З. Котелова, О применении 
объективных и точных критериев описания сочетаемости слов //ВЯ 14 (1965), 4: 53-64 
• УЗ ЛГПИ им. А. И. Герцена 373 (1968): 246-259 • Ю. Апресян, А. Жолковский, И. 
Мельчук, Об одном способе изучения сочетаемости слов //РЯНШ 1969, 6: 61-71 • С. 
Тер-Минасова, К вопросу о норме в области словосочетания //MSS 5-6 (1971): 39-45 • 
М. М. Копыленко, Сочетаемость лексем в русском языке. Пособие для студентов, 
Москва : Просвещение, 1973 • Н. З. Котелова, Типология лексической и синтакси-
ческой сочетаемости слова и систематизация приемов ее характеристики в толковом 
словаре //Филин, Сороколетов (ред.) 1978: 81-100 • L. Komincz, O wąskiej łączliwości 
czasowników //Bartoszewicz, Wajszczuk (red.) 1981: 49-54 • П. Н. Денисов, 
Сочетаемость слов и ее отражение в словарях различных типов //Ярцева (ред.) 1982: 
194-202 • Д. С. Станишева, Об ограничениях синтаксических правил сочетаемости 
слов //SGram 5 (1982): 111-120 • G. Zulska, Łączliwość wieloznacznych rzeczowników o 
zleksykalizowanej liczbie mnogiej w rosyjsko-polskim aspekcie konfrontatywnym, Opole : 
WSP, 1986 • M. Martysiuk, Сопоставление сочетаемости имени существительного и 
глаголa //SRP 19 (1988): 235-240 • М. Мартысюк, Сочетаемость имен 
существительных со значением эмоционального состояния и отношения //SRP 20 
(1988): 203-214 • A. Белянин, К вопросу о сочетаемости имен прилагательных и 
существительных в русском и польском языках //RND WSP w Rzeszowie 65. FR 6 
(1989): 19-28 • А. Bielanin, Łączliwość przymiotników z rzeczownikami w języku rosyj-
skim i polskim, Rzeszów : WSP, 1989 • А. Белянин, Лингводидактическая форма 
описания сочетаемости слов (на материале сочетаемости прилагательных с суще-
ствительными) //Ławrinienko (red.) 1992: 23-38 • Pisarek, Łuczków (red.) 1998: 125-132 • 
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Н. Г. Архипова, Сочетаемость слова в лексикографическом описании. АКД, Москва : 
Московский пед. гос. ун-т, 2000 • Е. С. Кубрякова, О нетривиальной семантике в 
сочетаемости прилагательных с существительными //Ю. Д. Апресян (ред.) 2004: 148-
154 
сочетание - � бинарное сочетание; бифонемное сочетание; лексикализованное гла-
гольно-именное сочетание; монофонемное сочетание; нерегламентированное 
сочетание; описательно-метафорическое сочетание; перифрастическое 
сочетание; предложное сочетание; словарь сочетаемости; словосочетание; устой-
чивое сочетание 

& сочетание согласных - � согласный 
сочинение - И. А. Мельчук, Опыт теории лингвистических моделей «Смысл ⇔ Текст». 
Семантика, синтаксис, Москва : Наука, 1974: 314 • Н. Н. Холодов, К вопросу о 
сочинении и подчинении предложений в современном русском языке //Н. Н. Холодов 
(ред.), Вопросы синтаксиса и лексикологии русского языка, Смоленск : Смоленский 
госпединститут, 1975: 5-12 • В. Виноградов 1977: 306 • Г. Ф. Гаврилова, Сочинение в 
усложненном сложном предложении //Черемисина (ред.) 1982: 22-33 • А. Киклевич, 
Об одном конструктивном аспекте сочинительной связи (на материале русского и 
польского языков) //SOr 36 (1987), 3-4: 485-490 • ЛЭС 1990 • Ю. А. Левицкий, О 
логических аналогах грамматических сочинения и подчинения //ВЯ 1990, 4: 25-34 • Е. 
Н. Саввина, Сравнительные и сочинительные конструкции в русском языке: их 
сходства и различия //Saloni (red.) 1990: 221-230 • Б. Ю. Норман, Лингвистика 
каждого дня, изд. 2-е, перераб. и доп., Москва : Бизнес-Юнитек, 2004 • О. Е. Пекелис, 
Сочинение и подчинение: коммуникативный подход //РЯНО 2008, 2: 21-57 

� обратимость сочинения; сочинительная связь 
сочинитель - В. Виноградов 1977: 306 • Ю. Апресян 1995 
сочинительный - 
& сочинительная конструкция - Санников 1989 • Saloni (red.) 1990: 221-230 
& сочинительная связь - В. В. Виноградов 1975: 554 • И. Н. Кручинина, Структура и 
функции сочинтельной связи в русском языке, Москва : Наука, 1988 • Санников 1989 
• ЛЭС 1990 

� сочинение 
& сочинительное сокращение - И. А. Мельчук, Опыт теории лингвистических моде-
лей «Смысл ⇔ Текст». Семантика, синтаксис, Москва : Наука, 1974: 314 

& сочинительный союз - Ф. И. Серебряная, К вопросу о формировании сложных 
сочинительных союзов на базе непроизводных //Ломтев, Камынина (ред.) 1970: 227-
240 • ЛЭС 1990 • Санников 1989 • О. Йокояма, К анализу русских сочинительных 
союзов //Арутюнова (ред.) 1990а: 190-194 • Т. М. Николаева (ред.), Вербальная и 
невербальная опоры пространства межфразовых связей. Коллективная монография, 
Москва : Языки славянской культуры, 2004 • О. Е. Пекелис, Двухместные 
сочинительные союзы: опыт системного анализа (на основе корпусных данных) //ВЯ 
2012, 2: 10-44 

� вторичный сочинительный союз; первообразный сочинительный союз; произ-
водный сочинительный союз; сложный сочинительный союз 
сочинять - В. Виноградов 1977: 306 
сочный - Doroszewski 1970 • Дорошевский 1973 
сочувствие - Анна А. Зализняк, Любовь и сочувствие: к проблеме универсальности 
чувств и переводимости их имен (в связи с романом М. Кундеры ‘Невыносимая лег-
кость бытия’ //J. L. Mey, A. Bogusławski (eds.), ‘E pluribus una’. The One in the Many. 
For Anna Wierzbicka, Odense : RASK and Odense University Press, 1999: 369-396 • 
Балакай 2001 
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сочувствовать - Zmarzer 1985: 149 • Grabska (red.) 2000: 164-169 
сочь - В. Григорьев (ред.) 1975: 153 
сошеф - Lehikoinen 1990 
сошкольничать - Dulewiczowa 1981: 132 
союз - J. Bauer, Relativa a spojky //AUC. Philologica 3. SPrag 4 (1962): 221-226 • Е. И. 
Убрятова (ред.), Синонимия в языке и речи [...], Новосибирск : Инст. геологии и 
геофизики, 1970: 212-233 [о сравнительных союзах] • А. Ф. Прияткина, Вторичные 
союзные связи //Белошапкова, Толстой (ред.) 1974: 269-274 • Р. П. Рогожникова, О 
лексикографическом описании союзов русского языка (по материалам современных 
словарей) //Филин (ред.) 1974: 94-100 • Р. П. Рогожникова, Структурные типы 
служебных слов (предлоги, союзы) в толковых словарях русского языка //СРЛ 1975: 
78-90 • В. В. Виноградов 1975: 554 • В. В. Щеулин, Способы формализации подчи-
нения в аспекте соотношения союзов и коррелятов //Никитин (ред.) 1976: 19-29 • Г. Н. 
Смирнов, Синтаксические конструкции с союзом не то что //Aхунзянов, Широкова, 
Еселевич (ред.) 1978: 160-166 • Ю. Левицкий 1981 • Г. Ф. Друцэ, Семантическая 
специфика союзов и союзных речений и ее отражение в толковых словарях //Ярцева 
(ред.) 1982: 151-155 • P. Hendriks, Conjunction reduction in Russian - a categorial analysis 
//Barentsen, Groen, Sprenger (eds.) 1986: 181-200 • В. З. Санников, Значение русских 
разделительных союзов, Москва : ИРЯ АН СССР, 1986 • М. А. Федорова, Союзные 
сравнения первой степени в русском языке и их соответствия в польском //МРСЯ 
1988: 150-157 • Санников 1989 • ЛЭС 1990 • Э. Ч. Йонаш, Союзы как 
текстообразующие средства диалогической речи (Вопросы содержательно-логи-
ческой интерпретации диалога и художественного перевода) //Slavica 25 (1991): 63-73 
• А. Б. Шпольберг, Наблюдения над функционированием союзов в цикле И. Э. Бабеля 
«Одесские рассказы» //Ю. Карпенко (ред.) 1991: 50-59 • A. Bogusławski, Spójnik 
„kompensacyjno-rozłączny” czy zastosowanie spójnika warunkowego? //PFil 37 (1992): 
119-126 • V. Maldjieva 1995 • Т. Ф. Ефремова, Толковый словарь служебных частей 
речи русского языка. 15 000 словарных статей, 22 000 семантических единиц, Москва 
: Русский язык, 2001 • Т. М. Николаева (ред.), Вербальная и невербальная опоры 
пространства межфразовых связей. Коллективная монография, Москва : Языки 
славянской культуры, 2004 • Иорданская, Мельчук 2007: 658 

� m.in. градационный союз; двойной союз; заместительный союз; модальный 
союз; подчинительный союз; риторический союз; синонимичный союз; сочини-
тельный союз 
Союз - Е. Земская (ред.) 1996 
& Союз Советских Республик - Lehikoinen 1990 
& Союз ССР - Lehikoinen 1990 
союзить - Dulewiczowa 1981: 32 
союзность - ЛЭС 1990 
союзный - 
& союзная связь - Т. М. Николаева (ред.), Вербальная и невербальная опоры простран-
ства межфразовых связей. Коллективная монография, Москва : Языки славянской 
культуры, 2004 

� вторичная союзная связь; нулевая союзная связь 
& союзная фразеосхема - ЛЭС 1990 
& союзное предложение - И. А. Василенко, К вопросу о союзных и бессоюзных пред-
ложениях в русском языке //Храпченко (ред.) 1965: 47-52 

& союзное слово - J. Bauer, Relativa a spojky //AUC. Philologica 3. SPrag 4 (1962): 221-
226 • ЛЭС 1990: 645 • М. Ю. Гетманская, Синтаксический статус союзных слов в со-
временном русском языке. АКД, Ставрополь, 2004 
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союзписательский - Л. Ферм 1994 
СПА - Lehikoinen 1990 
спад - Убин 1969 
спадфляция - Бунимович et al. 2000 
спазматический - Ю. Сорокин 1965 
спазмодический - 
� Спазмодический кашель ужасный, по получасу и более сряду /.../. <Ф. М. Досто-
евский, Полное собрание сочинений в тридцати томах. Т. 30, кн. 1, Ленинград : 
Наука, 1988: 97> 
спакетировать - Е. Земская (ред.) 1996 
спам - Скляревская (ред.) 2007 
спамер - Скляревская (ред.) 2007 
спамерский - Скляревская (ред.) 2007 
спамминг - Скляревская (ред.) 2007 
спамщик - Скляревская (ред.) 2007 
спарагмос - О. М. Фрейденберг, Миф и литература древности, Москва : Наука, 1978 
спаржовник - РусР 1978, 5: 71 
спарринг - Бунимович et al. 2000 
спартакиада - Шанский 1987: 76-78 
спартаковец - Wieliczko 1982 [спартаковцы] • Шанский 1987: 73-74 
спартаковка - Wieliczko 1982 
спасать - Wieliczko 1982 
спасеница - М. М. Громыко, Мир русской деревни, Москва : Молодая гвардия, 1991: 

121 
спасибо - Bogusławski, Karolak 1973: 421-22 • Żeberek, Borucki (red.) 2002: 91-102 
спасовщина - Беловинский 2003 
спасти - Wierzbicka 1988 
спать - Убин 1969 • Мельчук, Жолковский 1984 • Петрищева 1984 • Wierzbicka 1988 • 
Ю. Апресян 1995 • Е. Земская (ред.) 1996 [спать с кем-либо] 
спаться - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 • Ю. Апресян 1995 
СПб - Е. Земская (ред.) 1996 
СПБ - Е. Земская (ред.) 1996 
спеваться - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
спевка - Wawrzyńczyk 1987: 167 
спектакль - А. И. Дубяго, Семантические изменения лексики искусства и литературы в 
языке Н. Г. Чернышевского //Журавлев (ред.) 1978: 59-66 
спектр - Зиндер 1979 
� речевой спектр 
& спектр гласных - Зиндер 1979 
спектральный - 
& спектральный анализ - А. Росетти, Значение спектрального анализа для фонологии 

//ПСЛ 1963: 151-152 
спектрограмма - Зиндер 1979 
спектрографический - 
& спектрографический метод - Зиндер 1979 
спектрометр - Зиндер 1979 
спектроскопист - Йирачек 1971: 232 
спекулировать - Авилова 1967 
спекульнуть - Lehikoinen 1990 
спекулянничать - Lehikoinen 1990 



 155 

спекулянствовать - Lehikoinen 1990 
спекулянт - Lehikoinen 1990 
спекулянтить - Lehikoinen 1990 
спекулянщик - Lehikoinen 1990 
спекулятор - Lehikoinen 1990 
спекуляция - Lehikoinen 1990 • Е. Земская (ред.) 1996 
спекулячий - Lehikoinen 1990 
спелеология - Бунимович et al. 2000 
спелеоним - Н. Подольская 1988 
спелеонимия - Н. Подольская 1988 
спелеонимный - Н. Подольская 1988 
спелинка - Купрадзе 1997 
спенсерова строфа - А. Квятковский 1966 
сперва - Петрищева 1984 • Л. Ферм 1994 
спереди - AUSzeg 5 (1967): 35-41 • Bogusławski, Karolak 1973: 190 
спереду - AUSzeg 5 (1967): 35-41 
спереть - N. Nilsson 1960 • Л. Ферм 1994 
спесивиться - Zmarzer 1985: 148 
спессартин - Афонькин (ред.) 2002 
спетлить - Э. Л. Львова, Новообразования в прозе Ю. М. Нагибина //РусР 1980, 1: 47-

52 
спец - Шанский 1987: 69-71 • Lehikoinen 1990 • SSFin 10 (1993): 127 
спец- - Lehikoinen 1990 
спецакция - Е. Земская (ред.) 1996 
спецаппаратура - 
� Кен (ред.) 1998: 28 
спецбольница - Е. Земская (ред.) 1996 
спецгараж - Л. Ферм 1994 
спецдача - Л. Ферм 1994 
спецеедство - Лебина 2006: 364 
спецзадание - Е. Земская (ред.) 1996 
специализировать - Авилова 1967 
специализм - Йирачек 1971: 269 
специалист - Йирачек 1971: 273 
специальный - Е. Земская (ред.) 1996 [специальная акция; специальный] 
& специальная лексика - Н. П. Раздорова, Специальная лексика в произведениях К. Г. 
Паустовского «Повесть о лесах» и «Рождение моря» //УЗ Латвийского ун-та 25 
(1958), вып. 3А: 221-238 • Н. П. Кузьмин, Нормативная и ненормативная специальная 
лексика //С. Г. Бархударов (ред.), Лингвистические проблемы научно-технической 
терминологии [...], Москва : Наука, 1970: 68-81 • З. И. Комарова, Проблема 
толкования специальный слов в словарях русского языка советского периода. 
Учебное пособие, Свердловск : Уральский гос. ун-т, 1979 • В. П. Даниленко, 
Специальная лексика в произведениях В. И. Ленина (К проблеме лексикографиче-
ского описания) //П. Денисов (ред.) 1984: 38-64 • С. Д. Шелов, Терминология, профес-
сиональная лексика и профессионализмы (К проблеме классификации специальной 
лексики) //ВЯ 1984, 5: 76-87 • W. Bekisz, H. Fontański, Białorusko-polsko-rosyjski 
słownik terminów lingwistycznych i leksyki specjalnej. Беларуска-польска-рускi слоўнiк 
лiнгвiстычных тэрмiнаў i спецыяльнай лексiкi. Белорусско-польско-русский словарь 
лингвистических терминов и специальной лексики, Katowice : UŚ, 1997 
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& специальное слово - З. И. Комарова, Проблема толкования специальный слов в сло-
варях русского языка советского периода. Учебное пособие, Свердловск : Уральский 
гос. ун-т, 1979 

& специальный сленг - Л. Нелюбин 2003 
& специальный словарь - А. С. Герд, Специальные словари и их источники //СРЛ 

1981 (wyd. 1983): 136-143 • ЛЭС 1990 • В. Д. Табанакова, Идеографическое описание 
научной терминологии в специальных словарях. АДД, Санкт-Петербург : Санкт-
Петербургский гос. ун-т, 2001 

& специальный текст - С. П. Кушнерук, Металингвистика специального текста //Вест-
ник Волгоградского гос. ун-та. Сер. 2: Языкознание, вып. 1 (2001): 54-59 

& специальный термин - С. Бархударов (ред.) 1976 
& специальный язык - Вахек 1964 • ЛЭС 1990 • R. Rathmayr, G. Kappel, Formulierun-

gen zur Reduzierung der Informationsprogression in mündlicher Fachsprache am Beispiel 
von russischen Wirtschaftsvorlesungen //Kosta, Mann (Hrsg.) 1997: 251-281 

� международный специальный язык 
n W. Birkenmaier, I. Mohl, Bibliographie zur russischen Fachsprache, Tübingen : Narr, 

1990 
специфика - Крысин 1968 • Doroszewski 1970 • Дорошевский 1973 
спецификатор - Tošović (Hrsg.) 1999: 229-244 • ВЯ 2009, 1: 89 
спецификаторский - СФЖ 2006, 3: 56 [спецификаторская трактовка] 
спецификация - Бунимович et al. 2000 
специфицировать - Авилова 1967 
специфический - Ю. Сорокин 1965 
спецконтинент - Е. Земская (ред.) 1996 
спецмилиция - Бунимович et al. 2000 
спецназ - Л. Ферм 1994 
спецназовец - Л. Ферм 1994 
спецназовский - Л. Ферм 1994 • Е. Земская (ред.) 1996 
спецовка - Шанский 1987: 69-71 
спецпаёк - Е. Земская (ред.) 1996 
спецпереселенец - Л. Ферм 1994 
спецслужба - А. А. Щелоков (сост.), Словарь сокращений и аббревиатур армии и спец-
служб. Около 7 000 слов, Москва : АСТ ; Гелеос, 2003 
спецслужбистский - 
� по наводке спецслужбистских покровителей Ордена <«Новый Петербургъ. 
Городская еженедельная газета» (Санкт-Петербург) 2003, 34: 8> 
спецсолидарность - Л. Ферм 1994 
спецталон - Скляревская (ред.) 2007 
спецтекст - О. Мiшуков (ред.), Пiвденний архiв (Збiрник наукових праць. Фiлологiчнi 
науки), вип. 23, Херсон : Вид. ХДУ, 2003: 72-77 
спецхран - Л. Ферм 1994 • Е. Земская (ред.) 1996 
спецязык - В. А. Татаринов, Общее терминоведение. Энциклопедический словарь, Мо-
сква : Московский Лицей, 2006 
спешить - Анна А. Зализняк 1992 
спешка - Петрищева 1984 
спид - Скляревская (ред.) 2007 
СПИД - Бунимович et al. 2000 • Дедова, Захаров (сост.) 2009: 95 
спидвей - Бунимович et al. 2000 
спидовый - Скляревская (ред.) 2007 
спидола - Лебина 2006 
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спидометр - Крысин 1968 
спидометрист - Йирачек 1971: 232 
спидоноситель - Дедова, Захаров (сост.) 2009: 95 
спидофобия - Скляревская (ред.) 2007 • Дедова, Захаров (сост.) 2009: 95 
СПИДофобия - Скляревская (ред.) 2007 
спикер - Л. Ферм 1994 • Бунимович et al. 2000 
� Российское правительство давало разъяснение по запросу спикера оппозиции. 

<Континент 74 (1993): 65> 
спикерский - Л. Ферм 1994 
спина - Bogusławski, Karolak 1973: 182 [за спиной] 
спинист - Йирачек 1971: 232, 274 
спиннинг - Крысин 1968 
спиннингист - Йирачек 1971: 272 
спинозизм - Йирачек 1971: 269 
спинозист - Йирачек 1971: 232, 273 
спинозовский - 
� Л. Шестов, Киргегард и экзистенциальная философия (Глас вопиющего в пустыне), 
Москва : Прогресс–Гнозис, 1992: 17 
спиралевидный - 
� спиралевидная дорожка <Д. С. Лихачев, Поэзия садов. К семантике садово-
парковых стилей, Ленинград : Наука, 1982: 275> 
спирализовать - Авилова 1967 
спирант - Зиндер 1979: s.v. спиранты • ЛЭС 1990: s.v. спиранты 
спирантизация - Зиндер 1979 • Мельчук 2000 
спирантизоваться - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, 
пер. и дополнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 
спиративный - 
� Избушка-то, едрить ее, не простая, а спиративная. <А. Силаев, Подлое сердце Ро-
дины, Москва : Столица-Принт, 2003: 233> 
спиритствовать - 
� Дворяне спиритствовали и пашковствовали, мещане молоканили, фабричные 
хлыстовствовали. <В. Г. Миллер и др. (ред.), Горький запах полыни. Рассказы. Т. 1, 
Новосибирск : РИЦ «Новосибирск», 2005: 56> 
спиритуализация - Авилова 1967 
спиричуэл - Бунимович et al. 2000 
спиричуэлс - Бунимович et al. 2000 
спирт - Багриновский 2003 
спиртище - Ю. Апресян 1995 
спиртной - 
& спиртное - Багриновский 2003 
& спиртной напиток - Багриновский 2003 
спирто-водочный - Р. Рогожникова (ред.) 1984: 73 
спиртохранилище - Лебина 2008: 22 
списочник - Моченов et al. 2003 
спихнуть - N. Nilsson 1960 [спихнуть экзамен] 
спихотехника - ЛитГ 1977, 49: 10 
спичечный -  
� спичечный коробок <В. Токарева, Сентиментальное путешествие, Москва : Эксмо-
Пресс, 1998: 40> 
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� отель ... убогая спичечная коробка <В. Токарева, Сентиментальное путешествие, 
Москва : Эксмо-Пресс, 1998: 263> 
спичрайтер - Л. Ферм 1994 • Е. Земская (ред.) 1996 • Бунимович et al. 2000 
спичрайтерский - Скляревская (ред.) 2007 
спичрайтерство - Скляревская (ред.) 2007 
сплав - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. и допол-
нения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 
сплавить - Л. Ферм 1994 
сплести - Ю. Апресян 1995 
сплетать - Ю. Апресян 1995 
сплетня - Петров, Берлин (сост.) 1985 • Т. Автухович, Сплетня как работа и развле-
чение //Małek (red.) 2003: 31-40 
сплин - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 • Гинзбург, Караулов, Шестакова (сост.) 2003: 

357 
сплит - Бунимович et al. 2000 
сплотить - Ю. Сорокин 1965 
сплоховать - N. Nilsson 1960 
сплоченность - Ю. Сорокин 1965 
сплоченный - Ю. Сорокин 1965 
СПМО - Азимов, Щукин 1999 
сподвижник - Петрищева 1984 
сподобить - Гинзбург, Караулов, Шестакова (сост.) 2003: 357 
спожинать - В. Андреев, Современный этикет и русские традиции, Москва : Вече, 

2005: 218 
спожинки - Беловинский 2003 • В. Андреев, Современный этикет и русские традиции, 
Москва : Вече, 2005: 218 
спок - Петрищева 1984: 204-205 [будь спок] 
спокойничек - В. Елистратов 1999 
спокойно-описательный - 
� В стиле Винкельмана, торжественном и спокойно-описательном, мы наблюдаем ор-
ганическое слияние автосемантических и синсемантических тенденций. <НДВШ. ФН 
8 (1965), 2: 88> 
спокойно-созерцательный - 
� спокойно-созерцательная манера повествования <РусР 1982, 3: 35> 
спокойный - Bogusławski, Karolak 1973: 421 [спокойной ночи] 
спокойствие - Бабенко 1989: 177-178 
спокойство - В. Григорьев (ред.) 1975: 157 
спондей - А. Квятковский 1966 
спонсировать - Л. Ферм 1994 • Бунимович et al. 2000: 521 
спонсор - Е. В. Ларионова, Спонсор и меценат //РусР 1992, 5: 122-125 • Л. Ферм 1994 
спонсоринг - Скляревская (ред.) 2007 
спонсорский - Л. Ферм 1994 
спонсорство - Л. Ферм 1994 • Бунимович et al. 2000 
спонсорствовать - Л. Ферм 1994 
спонсорье - Л. Ферм 1994 
спонтанный -  
& спонтанная речь - Т. М. Николаева, Новое направление в изучении спонтанной речи 

(О так называемых речевых колебаниях) //ВЯ 1970, 3: 117-123 • Шипелевич (ред.) 
2004: 71-78 

& спонтанные изменения - Зиндер 1979 
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спор - П. Денисов 1965 [о логике спора] • Убин 1969 • К. Г. Павлова, Искусство спора: 
логико-психологические аспекты. Москва, 1988 • С. И. Поварнин, Спор. О теории и 
практике спора. Санкт-Петербург, 1996 • Нгуен Ван Ниен, Стилевой и ком-
муникативный аспекты деловой беседы с элементами спора. АКД, Москва : Гос. ИРЯ 
им. А. С. Пушкина, 2000 
спорадический - Бунимович et al. 2000 
спорадичный - Бунимович et al. 2000 
спорвер - В. П. Григорьев 1986: 237 
спорить - Убин 1969 • Ю. Апресян 1995 
спорт - Ю. Сорокин 1965 • Л. Рубинштейн 2008 
спорт- - Lehikoinen 1990 
спортивно-оздоровительный - Милейковская et al. 1996 
спортивный - 
& спортивная метафора - Анисимов (ред.) 2007: 51-56 
& спортивная терминология - K. Wieliczko, О терминологическом спортивном слово-
образовании (на материале русского и польского языков) //Bajor, Grzybowski, 
Wawrzyńczyk (red.) 1976: 116-120 • А. С. Авакова, Агентивные существительные жен-
ского рода в спортивной терминологии русского и польского языков //JRos 30 (1977), 
2: 63-64 • К. Величко, О терминологическом спортивном словообразовании (На мате-
риале русского и польского языков) //SRP 8 (1976, wyd. 1977): 141-151 • Z. Fedus, 
Podręczny rosyjsko-polski słownik sportowy, Wrocław : Akademia Wychowania 
Fizycznego, 1979 • K. Величко, Наименования спортсменов в речи спортивных 
комментаторов. На материале русского и польского языков //SRP 14 (1980): 161-180 • 
Z. Fedus, Podręczny polsko-rosyjski słownik sportowy, Wrocław : Akademia Wychowania 
Fizycznego, 1981 • А. Авакова, Сравнительная характеристика nomina agentis русского 
и польского языков (на материале спортивной терминологии) //Ю. Лавничак (ред.), 
Проблемы сопоставительного изучения польского и русского языков, Зеленая Гура 
1985: 7-18 • К. Величко, Живая речь в условиях массовой коммуникации (спортивный 
комментарий на русском и польском языках). АКД, Ленинград : ЛГУ, 1978 • К. 
Величко, Наименования спортсменов в речи спортивных комментаторов. На 
материале русского и польского языков //SRP 13 (1979, wyd. 1980): 203-210 • К. 
Величко, Наименования спортсменов в речи спортивных комментаторов. На 
материале русского и польского языков //SRP 14 (1980): 161-180 • K. Wieliczko, Жи-
вая речь в условиях массовой коммуникации. Спортивный комментарий на русском и 
польском языках, Poznań : UAM, 1982 • А. Авакова, Сравнительная характеристика 
nomina agentis русского и польского языков (на материале спортивной терминологии) 
//Лавничак (ред.) 1985: 7-18 • Ф. П. Суслов, С. М. Вайцеховский, Толковый словарь 
спортивных терминов, Москва : Физкультура и спорт, 1993 • Vollmert-Spiesky 1996 • 
А. В. Милюк, Вторичная номинация в отраслевых терминологиях. На примере терми-
нологии физической культуры и спорта. АКД, Краснодар, 2004 • Fedus 2005 • Fedus 
2007 • Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010: 808-809 
спортивно-игрецкий - 
� Обратившись к БАС, легко найти спортивно-игрецкое значение глагола убить. <В. 
В. Виноградов 1999: 334> 
спортивно-игровая лексика - И. М. Юрковский, Активные процессы в русской спор-
тивно-игровой лексике, Кишинев : Штиинца, 1988 
спортивно-оздоровительно-концертный - 
� Internet 
спортивно-развлекательный - 
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� И религиозная, и спортивно-развлекательная части этого праздника касались почти 
исключительно мужской молодежи /.../. <М. М. Громыко, Мир русской деревни, 
Москва : Молодая гвардия, 1991: 409> 
спортить - R. Lewicki 1986 
спорткомитет - Милейковская et al. 1996 
спортсмен - Ю. Сорокин 1965 • РЯШ 1968, 6: 93-98 • Крысин 1968 • К. Величко, 
Наименования спортсменов в речи спортивных комментаторов. На материале 
русского и польского языков //SRP 13 (1979, wyd. 1980): 203-210 • K. Величко, 
Наименования спортсменов в речи спортивных комментаторов. На материале 
русского и польского языков //SRP 14 (1980): 161-180 • Wieliczko 1982 • R. Golec, Из 
истории названий спортсменов-игроков в русском языке (окончание) //JRos 1990, 2-3: 
77-79 
спортсменка - Wieliczko 1982 
спорщик - Убин 1969 
способ - � морфологический способ 
& способ глагольного действия - � способ действия 
& способ действия - J. Holthusen, Zur Aktionsart der negierten Präsentia perfektiver 

momentaner Verben im Russischen //ZSlPh 21 (1951-1952), 1: 90-94 • Н. С. Нилова, 
Способ глагольного действия, глагольная семантика и вид глагола //Максимов (ред.) 
1973: 3-21 • H. Kudlińska, Некоторые различия в средствах выражения категории спо-
соба действия глаголов между польским и русским языками (На материале романа 
Алексея Толстого „Хождение по мукам” и его польского перевода) //AUL. Ser. I, z. 51 
(1979): 53-61 • R. Schuyt, On aspect, aktionsart, and tense in Slavic. General remarks //van 
Holk (ed.) 1983: 405-426 • Бондарко (ред.) 1987 • Храковский (ред.) 1989 • Colloque 
1989: 187-202 • J. Stawnicka, Rodzaj akcji czasowników pochodnych od podstaw 
werbalnych oznaczających położenie w przestrzeni w języku rosyjskim i polskim //PN UŚ 
947. PJ 15 (1989): 40-71 • ЛЭС 1990 • N. Nübler, Untersuchungen zu Aktionsart und 
Aspekt im Russischen und Tschechischen. Am Beispiel der mit na-präfigierten Verben, 
Regensburg : Roderer, 1992 • Л. Н. Смирнов, О сопоставительном изучении способов 
глагольного действия в славянских языках //Grek-Pabisowa, Smirnow (red.) 1992: 57-66 
• К. Виатр, К вопросу об интенсивном способе глагольного действия в русском языке 
//KSR 6 (1994): //KSR 6 (1994): 71-106 • Змарзер, Петрухина (ред.) 1996: 34-49 [на 
материале русского и польского языков] • J. Stawnicka, Aktionsarten w języku rosyjskim 
i ich niemieckie translaty, Katowice : UŚ, 2002 

� многократный способ действия 
& способ словообразования - Р. И. Лихтман, Существует ли безаффиксный способ 
словообразования в русском языке? //ВЯ 1968, 2: 51-59 • ЛЭС 1990: 645 • Улуханов 
1992 • И. С. Улуханов, Окказиональные смешанные способы словообразования в со-
временном русском языке //ИРАН. СЛЯ 51 (1992), 3: 29-45 • И. Улуханов, О 
некоторых принципах описания словообразовательной системы //Blicharski, Fontański 
(red.) 1997: 7-15 
способность - Степанов, Земская, Молдован (ред.) 1995 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 

[способности] 
� языковая способность 
способный - Bogusławski, Karolak 1973: 237 [способный к, на] 
спот - Бунимович et al. 2000 
спотыкливый - Гинзбург, Караулов, Шестакова (сост.) 2003: 358 
спотыкнуться - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
справа - AUSzeg 5 (1967): 35-41 • Bogusławski, Karolak 1973: 173, 196 • Ю. Апресян 

1995 



 161 

справедливо - Ю. Апресян 1995 
справедливость - Петров, Берлин (сост.) 1985 • Н. Арутюнова 1999 • А. Шмелев 2002 
� национальная справедливость 
справедливый - Петрищева 1984 
справлять - Сидорец 1999 
справляться - Ю. Апресян 1995 
справоросс - М. С. Кардумян, Языковая специфика аналитической разновидности 
дискурса масс-медиа (на материале статей на русском и английском языках). АКД, 
Ставрополь, 2011: 10 
справочно-аналитический - 
� справочно-аналитические документные формы <С. П. Кушнерук, 
Документирование социально-производственных отношений (Текст 
информационного бюллетеня: создание и использование) //Вестник Волгоградского 
гос. ун-та. Сер. 2: Языкознание, вып. 3 (2003-2004): 65> 
справочно-нормирующий - 
� Ю. Н. Караулов et al., Русский ассоциативный словарь. Т. I, Москва : АСТ ; Астрель, 

2002: 775 
справочно-энциклопедический - 
� Г. А. Богатова (ред.), Отечественные лексикографы. XVIII–XX века, Москва : 
Наука, 2000: 209 
справочный - Милейковская et al. 1988: 36 [справочный аппарат] 
спрашивать - J. Chojak, Metakomunikacyjna funkcja czasowników pytać – odpowiadać 

(спрашивать – отвечать) //Бартошевич, Широкова (ред.) 1985: 269-275 • Ю. Апресян 
1995 • Z. Czapiga 2006 [спрашиваю] 
спрашиваться - Ю. Сорокин 1965 [спрашивается] 
спред - Бунимович et al. 2000 
спрей - Бунимович et al. 2000 
спринт - Крысин 1968 
спринтер - Крысин 1968 
сприцевать - Авилова 1967 
спрос - Bogusławski, Karolak 1973: 202 [без спросу] 
спросту - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
спрэд - Бунимович et al. 2000 
спрэй - Бунимович et al. 2000 
спряжение - R. Jakobson, Russian conjugation //Word 4 (1948): 155-167 • W. Steinitz, Die 

russische Konjugation, neu bearb. Ausg., Berlin : Volk und Wissen Volkseigener Verl., 
1955 • И. П. Мучник, О видовых корреляциях и системе спряжения глагола в 
современном русском языке //ВЯ 5 (1956), 6: 92-106 • М. Халле, О правилах русского 
спряжения (Предварительное сообщение) • Т. М. Лайтнер, О циклических правилах в 
русском спряжении //ВЯ 14 (1965), 2: 45-54 • J. Ferrell, The replacement of root-final /o/ 
or /ó/ before /-ivaj-/ in Russian aspect derivation //WSJ 15 (1969): 5-11 • N. B. Thelin, 
Leskien, Kiparsky and the Russian conjugation //WSA 2 (1978): 241-249 • N. B. Thelin, 
Russian conjugation: alternative hypotheses and their empirical value in the light of a 
psycholinguistic experiment //WSA 3 (1979): 217-238 • Р. Якобсон, Русское спряжение 
//Якобсон 1985: 198-209 • ЛЭС 1990 • A. Bogusławski, О разнообразии лингвисти-
ческих построений. К вопросу о природе якобсоновской системы русского спряжения 
//А. Bogusławski, Science as linguistic activity, linguistics as scientific activity, Warszawa : 
Katedra Lingwistyki Formalnej UW, 1998: 185-198 • Панов 1999 

� атематическое спряжение; безобъектное спряжение; каузативное спряжение; 
личное спряжение; нестандартное спряжение; объектное спряжение; первое 
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спряжение; положительное спряжение; префиксальное спряжение; тематическое 
спряжение 
СПС - Скляревская (ред.) 2007 
СПСовец - Скляревская (ред.) 2007 
СПС-овец - Скляревская (ред.) 2007 
спунеризм - Е. Кулешов, И. Антипов (сост.), Детский сборник. Статьи по детской 
литературе и антропологии детства, Москва : Объединённое гуманитарное 
издательство, 2003: 252 
спурт - Крысин 1968 • Бунимович et al. 2000 
спускать - СРЛ 1977 (wyd. 1979): 138-146 [спускать на тормозах] • Ю. Апресян 1995: 

725 [не спускать] 
спустя - Bogusławski, Karolak 1973: 309-310 • Е. Т. Черкасова 1967: 233-237 • Wawrzyń-

czyk 1982: 61-62 • Ю. Апресян 1995 
спустярукавный - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
спутать - Ю. Апресян 1995 
спутник - А. А. Брагина, К истории слова спутник //Бархударов (ред.) 1966: 87-93 • 
Лексика и фразеология, Кишинев, 1973: 53- • Брагина 1973 [также в разных словосо-
четаниях] • Р. Рогожникова (ред.) 1979: 124 • Шанский 1987: 59-60 
спутниковый - Р. Рогожникова (ред.) 1979: 124 
спутничать - Брагина 1973 
спутывать - Ю. Апресян 1995 
СПшный - Л. Ферм 1994 
спящий -  
& спящая красавица - А. Б. Соктоев (ред.), Традиция и литературный процесс, Ново-
сибирск : Изд. Сибирского отделения РАН, 1999: 206-214 [к истории поэтического 
мотива у А. С. Пушкина] 
с.р. - Lehikoinen 1990 
с. - р. - Lehikoinen 1990 
сравнение - Н. А. Широкова, Типы сложноподчиненных предложений, выражающих 
отношения сравнения, в современном русском литературном языке, Казань : Изд. Ка-
занского ун-та, 1963 • А. Квятковский 1966 • Е. Т. Черкасова 1967: 165-168, 177-179 [в 
сравнении с; по сравнению с] • Zmarzer 1968 [в сравнении с; по сравнению с] • D. 
Žváček, О двух трансформационных линиях конденсации сравнений //R. Eckert et al. 
(Hrsg.) 1968: 35-55 • А. И. Федоров, Семантическая основа образных средств языка, 
Новосибирск : Наука, 1969 • Kasack 1971 • B. Lange, Die Vergleiche im „Evgenij 
Onegin” //ZSlPh 35 (1970/1971), 1: 187-208 • Weiher 1972 • Л. Н. Синельникова, О 
взаимодействии тропов (метафор, перифраз, сравнений) в контексте стихотворения 
//Максимов (ред.) 1973: 220-231 • Ушакова (ред.) 1974 [по сравнению с] • Чейф 1975 • 
Черемисина 1976 • С. О. Карцевский, Сравнение //ВЯ 1976, 1: 107-112 • Григорьева 
(ред.) 1977: 240-294 • G. Zett-Tesche, Der Instrumental des Vergleichs in der russischen 
Dichtung, Köln-Wien 1977 • В. М. Огольцев, Устойчивые сравнения в системе русской 
фразеологии, Ленинград : Изд. Ленинградского ун-та, 1978 • Е. А. Некрасова, Сравне-
ния общеязыкового типа в аспекте сопоставительного анализа художественных 
идиолектов //В. Григорьев (ред.) 1979: 225-237 • Л. И. Черепахина, Семантическая 
структура сравнений (на материале сборника А. Вознесенского «Взгляд») //В. Руделев 
(ред.) 1980: 82-95 • E. A. Некрасова, Сравнения союзного типа как элемент 
ассоциативно-образной структуры стихотворного текста //ПСЛ 1979 (wyd. 1981): 205-
218 • Н. Д. Арутюнова, Сравнительная оценка ситуаций //ИАН. СЛЯ 42 (1983), 4: 330-
341 • M. И. Лекомцева, Семантическая структура сравнения //Цивьян (ред.) 1983: 173-
179 • Широкова, Грабье (ред.) 1983 • З. А. Харитончик, Семантические особенности 



 163 

производных признаковых слов //ВЯ 1984, 4: 124-130 • Л. И. Кузнецова, Националь-
ная специфика сравнений в русском языке (в сопоставлении с французским) //Листро-
ва-Правда (ред.) 1987: 132-139 • E. Wołodźko, Обстоятельства образа действия с от-
тенком сравнения (на материале русского и польского языков) //RND WSP w 
Krakowie 116. PR 7 (1987): 247-261 • М. А. Федорова, Союзные сравнения первой 
степени в русском языке и их соответствия в польском //МРСЯ 1988: 150-157 • НЗЛ 
25 (1989): 434 • Арутюнова (ред.) 1990 • ЛЭС 1990 • Е. Н. Саввина, Сравнительные и 
сочинительные конструкции в русском языке: их сходства и различия //Saloni (red.) 
1990: 221-230 • E. Janus 1991 • СиИ 32 (1991): 113 [по сравнению с] • K. Günther, Die 
festen Vergleiche im Russischen //ZfSl 38 (1993), 3: 361-390 • R. Belentschikow, 
Komparativität und Qualität als funktional-semantische Felder im Russischen //ZfSl 39 
(1994), 1: 94-114 • К. Лернер, В. Куперман, Категория "сравнения и оценки" с точки 
зрения гипотезы о "типах языкового движения" //ВЯ 1998, 1: 89-96 • Pisarek, Łuczków 
(red.) 1998: 205-213 • Н. Арутюнова 1999 • J. Sałajczykowa, Funkcje porównań w 
Opowiadaniach odeskich Izaaka Babla //Pstyga (red.) 2003: 129-137 • К. С. Горбачевич, 
Словарь сравнений и сравнительных оборотов в русском языке. Около 1300 
словарных статей, Москва : АСТ ; Астрель ; Ермак, 2004 • М. В. Погорелова, 
Принцип сравнения и его использование в русской синтаксической системе. АКД, 
Воронеж, 2004 • Х. Дамянова, Сравнение как лингвокультурный знак и его 
модификация в переводе //Анисимов (ред.) 2007: 56-59 • Н. М. Девятова, Сравнение в 
динамической модели языка //Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010: 419-420 • Ю. И. 
Юдина, Язык сравнений в художественных текстах конца ХХ − начала ХХI века 
//Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010: 732-733 

� адъективное сравнение; внутреннее сравнение; как; модальное сравнение; 
образное сравнение; отрицательное сравнение; оценочное сравнение; степень 
сравнения; устойчивое сравнение; экспрессивное сравнение 

& сравнение языков - G. Holzer (Hrsg.) 1990: 69-77 • ЛЭС 1990 
& сравнения союз - ЛЭС 1990 
сравнительно - Bogusławski, Karolak 1973: 225 • Е. Черкасова 1967: 205 [сравнительно 
с] • Ушакова (ред.) 1974 
сравнительно-исторический - 
& сравнительно-исторический метод - Н. С. Чемоданов, Из истории сравнительно-
исторического метода в русском языковедении //А. Ефимов (ред.) 1958: 312-329 • 
ЛЭС 1990 • Исаев 2003 

& сравнительно-историческое языкознание - ЛЭС 1990 • Исаев 2003 
сравнительность - И. М. Богуславский, Л. Л. Иомдин, Семантика смягченной сравни-
тельности: русские компаративы на по- //T. Berger et al. (Hrsg.), Von grammatischen 
Kategorien und sprachlichen Weltbildern − Die Slavia von der Sprachgeschichte bis zur 
Politsprache. Festschrift für Daniel Weiss zum 60. Geburtstag, München ; Wien : Sagner, 
2009: 29-52 
сравнительный - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, 
пер. и дополнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 

& сравнительная конструкция - И. А. Мельчук, Опыт теории лингвистических моде-
лей «Смысл ⇔ Текст». Семантика, синтаксис, Москва : Наука, 1974: 314 • 
Черемисина 1976 • Е. Н. Саввина, О неадекватности описания одного типа 
сравнительных конструкций с использованием понятия поверхностно-
синтаксического эллипсиса //WSA 6 (1980): 211-230 • Санников 1989 • Saloni (red.) 
1990: 221-230 • Pisarek, Łuczków (red.) 1998: 205-213 • Е. Г. Сидорова, Лингвистиче-
ские основания современной русской пунктуации (на материале сравнительных 
конструкций с союзом как) //Вестник Волгоградского гос. ун-та. Сер. 2: Языкознание, 
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вып. 1 (2001): 160-164 • Л. С. Шмульская, Особенности женской языковой личности в 
сопоставлении с мужской (На материале сравнительных конструкций в речи жителей 
г. Лесосибирска). АКД, Кемерово 2003 • A. Narloch, Сравнительные конструкции с бе-
лый и черный в русском языке (в сопоставлении с польским biały и czarny) //APR 12 
(2007): 137-144 • H. Bartwicka, Языковой портрет человека в русских и польских 
сравнительных конструкциях //Paśko-Koneczniak. (red.) 2012: 271-281 

& сравнительная степень - Й. Юхас, Атрибутивные конструкции с простой формой 
сравнительной степени прилагательных в роли определения в современном русском 
литературном языке //SSHung 3 (1957), 1-4: 299-326 • Й. Юхас, Форма сравнительной 
степени с приставкой по- в современном русском литературном языке //SSHung 4 
(1958), 1-2: 97-111 • AUSzeg 5 (1967): 43-50 [в сочетании с всего и всех] • A. Bogu-
sławski, O rosyjskim komparatywie przymiotnikowym //SOr 17 (1968), 3: 281-285 • Ш. 
Яношка, Синтаксические функции формы сравнительной степени в предложениях с 
союзом чем-тем //Slavica 12 (1972): 43-57 • Е. А. Поцелуевский, Сравнительная сте-
пень и свободное употребление прилагательных //ВЯ 1977, 5: 62-71 • A. Simek, Синте-
тическая и аналитическая форма сравнительной степени прилагательных в языке 
художественной литературы 70-х гг. //JRos 1982, 2: 77-81 • E. Janus 1991 • W. Wyso-
czański, Prototypy znaczeń antyfrastycznych w porównawczych paremiach i 
frazeologizmach języka rosyjskiego //APR 13 (2008): 507-519 

� компаратив 
& сравнительная фонология - В. Матезиус, Задачи сравнительной фонологии //Н. 
Кондрашов (сост.) 1967: 70-83 

& сравнительное языкознание - Бенвенист 1995 
n Н. С. Авилова, Е. Т. Черкасова, Н. Ю. Шведова (сост.), Библиографический ука-
затель литературы по русскому языкознанию с 1825 по 1880 год. Вып. VII. 
Украинский и белорусский языки. Сравнительное языкознание. Историография 
русского языкознания, Москва : Изд. АН СССР, 1958 

& сравнительный метод - Д. Брозович, Славянские стандартные языки и сравнитель-
ный метод //ВЯ 1967, 1: 3-33 

& сравнительный оборот - ЛЭС 1990: 645 • К. С. Горбачевич, Словарь сравнений и 
сравнительных оборотов в русском языке. Около 1300 словарных статей, Москва : 
АСТ ; Астрель ; Ермак, 2004 

& сравнительный союз - В. И. Орлова, Фразеологические обороты со сравнительными 
союзами //РЯШ 1966, 3: 83-90 
сражение - Убин 1969 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 
сразу - Bogusławski, Karolak 1973: 311 [сразу же] • Ю. Апресян 1995 [сразу же] 
срамословие - А. Дуличенко 1994 • А. Д. Дуличенко, «... Я тело в душу превращаю», 
или кое-что о русском срамословии (Размышления в связи с выходом «Словаря 
русской бранной лексики» В. М. Мокиенко //SSHung 46 (2001), 1-2: 111-128 
срастание - Wawrzyńczyk 1982: 23 
сращение - Н. Подольская 1988 
сребриться - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
среда - Ю. Сорокин 1965 • A. В. Бондарко, Опыт лингвистической интерпретации соот-
ношения системы и среды //ВЯ 1985, 1: 13-23 • Бондарко (ред.) 1987 •  Bajor 1990: 278 
[w związkach wyrazowych] 

� загрязнение среды 
среди - В. М. Глухих, О значении наречных предлогов среди, посреди, посредине в 
современном русском литературном языке //Вопросы морфологии, синтаксиса 
русского языка и методики его преподавания, Материалы 4-й зональной конференции 
кафедр русского языка [...], вып. 2, Пермь, 1965: 31-42 • Bogusławski, Karolak 1973: 
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183 • МРСЯ 1988: 30-38 • Г. Е. Крейдлин, Метафора семантических пространств и 
значение предлога //ВЯ 1994, 5: 19-27 • Cz. Lachur, O pewnych innowacjach składnio-
wych w zakresie konstrukcji przyimkowych //Tichoniuk (red.) 1997: 95-101 • Sullivan 1998 
Средиземка - Е. Земская (ред.) 1996 
средиземноморский - 
& средиземноморские языки - ЛЭС 1990 
средиземноморско-католическо-иррациональный - 
� Internet 
средневеково-злобный - 
� Ленин с сарказмом говорил о наивном или средневеково-злобном догматическом 
разрушительстве, обуявшем тогда ряд живописцев. <Н. К. Гей, А. С. Мясников, П. В. 
Палиевский (ред.), Контекст 1979. Литературно-теоретические исследования, Москва 
: Наука, 1980: 195> 
средневековье - Bajor 1990: 278 [в раннее средневековье] 
средне-высший - 
� Одним словом, эта честная душа есть самая праздно-хаотическая душа, иначе он не 
был бы современным русским интеллигентным барином, да еще средне-высшего 
дворянского круга. <Ф. М. Достоевский, Полное собрание сочинений в тридцати 
томах. Т. 25, Ленинград : Наука, 1983: 206> 

� В своей антипатии к «средне-высшему дворянскому кругу», и тем более к художе-
ственному отражению последнего, Достоевский склонен был недооценивать демокра-
тизм Толстого, ясно сказавшийся уже в «Войне и мире». <Н. К. Гей et al. (ред.), Кон-
текст 1975. Литературно-теоретические исследования, Москва : Наука, 1977: 198> 
среднегерманский - 
� Макаев (ред.) 1969: 15 
среднеднепровский - 
� Макаев (ред.) 1969: 15 
среднедунайский - 
� БСЭb 1 (1970): 111 
среднедушевой   
� СЭС 1982: s.v. потребление среднедушевое 
среднекитайский - 
� Дьяконов (сост. и ред.) 1976: 477 
средненёбный - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. 
и дополнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 
среднеобский - 
� в среднеобском диалекте <Зиндер 1979: 73> 
среднеперсидский - 
& среднеперсидский язык - ЛЭС 1990 
среднестатистический - 
� Вы подумаете: я вообще против документа? В вовсе нет. Я просто пытаюсь 
взглянуть на него глазами среденестатистического носителя языка, не профессионала, 
не специалиста в данной области /.../. <Б. Ю. Норман, Лингвистика каждого дня, изд. 
2-е, перераб. и доп., Москва : Бизнес-Юнитек, 2004: > 
среднеязычные - Зиндер 1979 
средний - Ю. Сорокин 1965 [среднее сословие; средний класс] • Швыдкой (ред.) 2000 
& средний залог - Бенвенист 1974 • И. Б. Долинина, Рефлексив и средний залог в си-
стеме английских залогов и проблема «гиперлексемы» //Храковский (ред.) 1978: 162-
171 
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& средний род - В. Щербаков, О некоторых функциональных особенностях категории 
среднего рода //УЗ филологического ф-та Киргизского ун-та. Вып. 8 (1962): 24-43 • 
Чейф 1975 • Schupbach 1984 • Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010: 170-171 • А. 
Бердичевский, «Орфографический» средний род: грамматическая инновация в языке 
русского Интернета //Федорова (сост. и ред.) 2012: 51-72 

& средний ряд гласных - Зиндер 1979 
средодалящий - Ю. Сорокин 1965 
средоотбежный - Ю. Сорокин 1965 
средостремительный - Ю. Сорокин 1965 
средство - Bogusławski, Karolak 1973: 259 [средство против] • Ю. Апресян 1995 
� графическое средство; лекарственное средство; лексико-фразеологические сред-
ства; лексическое средство; медиальные средства; образное средство; оценочные 
средства; паралингвистические средства; словообразовательные средства; 
суперсегментные звуковые средства; фонационные средства; фразеологоческое 
средство; экспрессивные средства; языковое средство 

& средства массовой информации - � СМИ; терминология средств массовой 
информации 

& средства массовой коммуникации - Э. Г. Багиров, О знаковой природе и 
своеобразии языка телевидения как средства массовой коммуникации //Предмет 
семиотики. Теоретические и практические проблемы взаимодействия средств 
массовой коммуникации, Москва, 1975 • Роль языка в средствах массовой 
коммуникации, Москва, 1986 • Речевое воздействие в сфере массовой коммуникации, 
Москва, 1990 • А. Н. Богомолов, Средства массовой коммуникации: культурологиче-
ский и дидактический аспекты. Автореферат диссертации, Москва, 1997 

& средства общения - � внеязыковые средства общения 
& средства экспрессии - � экспрессия 
& средство передвижения - Т. Г. Зиборова, Формы имен существительных со 
значением средства передвижения в современном русском языке. АКД, Москва : 
МГПИ, 1967 • Kakridis 1999 • Т. И. Орехова, Формирование тематической группы 
названий водных средств передвижения в истории русского языка XVIII – XX вв. 
АКД, Барнаул, 2000 
срез - � синхронный срез 
срезать - R. Lewicki 1986 
срéзать - N. Nilsson 1960 • Мельчук, Жолковский 1984 • Ю. Апресян 1995 
срезáть - Мельчук, Жолковский 1984 • Ю. Апресян 1995 
срéзаться - N. Nilsson 1960 
срезывать - Ю. Апресян 1995 
среферендить - Л. Ферм 1994 
срисд - Lehikoinen 1990 
Срисд - Lehikoinen 1990 
сродник - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
сроду - R. Lewicki 1986 
срок - Bogusławski, Karolak 1973: 304 [раньше срока] • Bajor 1990: 278 [w związkach z 

przyimkami] • Ю. Апресян 1995 • И. М. Богуславский, Семантика быстроты //ВЯ 1999, 
6: 30 
сроковыжималка - М. С. Кардумян, Языковая специфика аналитической 
разновидности дискурса масс-медиа (на материале статей на русском и английском 
языках). АКД, Ставрополь, 2011: 10 
срубить - Ю. Апресян 1995 
срываться - Стексова 2002 
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сряду - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
срязовец - Л. Ферм 1994 
ссора - R. Roudet, Les propositions du type Тишина; Ссора //Guiraud-Weber, Zaremba (éd.) 

1992: 513-529 • М. Ю. Федосюк, «Стиль» ссоры //РусР 1993, 5: 14-19 • Pisarek, Łucz-
ków (red.) 1998: 187-195 • Sarnowski 1999 

� семейная ссора 
СССР - Шанский 1987: 38 • Lehikoinen 1990 • А. П. Шевякин, Загадка гибели СССР. 
История заговоров и предательств 1945−1991, Москва : Вече, 2003 • А. Степанов 2004 
• Лебина 2006 

� Советский Союз 
ссуда - Бенвенист 1995 
ссудно-сберегательный - Бунимович et al. 2000 
ссужать - Ю. Апресян 1995 
ссылка - 
� /.../ Вогюэ снова повторил эту формулу, с глухой ссылкой на писателя, тесно связан-
ного «с литературной историей последних сорока лет» /.../. <М. Алексеев (ред.) 1971: 
187> 
ссыпчина - М. М. Громыко, Мир русской деревни, Москва : Молодая гвардия, 1991: 

437 
ста - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 [усилительная частица] 
стабилизатор - Йирачек 1971: 271 
стабилизация - Йирачек 1971: 275 • Lehikoinen 1990 
стабилизировать - Авилова 1967 • Lehikoinen 1990 
стабилизовать - Авилова 1967 
стабулист - Йирачек 1971: 232 
стабфонд - 
� «Тверской Собор. Православная общественно-политическая газета» (Тверь) 2006, 9-

10: 5 
ставить - Муравицкая 1966 • Wieliczko 1982 • Ю. Апресян 1995 [ставить; ставить 
условие] • Лилич (ред.) 2000: 24-32 [ставить на одну доску] 
ставленник - Ю. Сорокин 1965 
ставок - Беловинский 2003 
ставрограмма - 
� КатЭ 2005: 1357 
стагнация - Л. Ферм 1994 • Бунимович et al. 2000 
стагнирующий - Л. Ферм 1994 
стагфляция - Л. Ферм 1994 • Бунимович et al. 2000 
стадиально-исторический - 
� Вопрос этот может быть решен только методами стадиально-исторического 
изучения сказки. <В. Пропп 2000: 368> 
стадиальность - 
& стадиальности теория - ЛЭС 1990 • Исаев 2003: s.v. стадиальная теория 
стадиально-хронологический - 
� МПер 9 (1973): 288 
стадион - Wieliczko 1982 
стадиться - Л. Миронюк 1994 
стадо - Бенвенист 1995 
стажёр - Йирачек 1971: 271 
стажировать - Авилова 1967 
стажист - Йирачек 1971: 273 



 168 

стаивать - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
стайер - Wieliczko 1982 • Бунимович et al. 2000 
стайлинг - Бунимович et al. 2000 
стакан - Bajor 1990: 278 [на шестнадцатом стакане] 
стаканный -  
� /.../ очень ловко наступил на плоские стекляшки от книжного шкафа, избежав смер-
тоносных стаканных осколков. <И. Хмелевская, Азарт. Роман, пер. В. Л. Шибаев, Мо-
сква : Фантом Пресс, 2000: 173>  
стакановец - Dembska 2011 
стаканчик - Bajor 1990: 278 [между двумя стаканчиками виски] 
стакашек - Петрищева 1984 
Сталин - R. Kupiecki, Natchnienie milionów. Kult Stalina w Polsce 1944-1956, Warszawa : 

WSiP, 1993 • Л. Рубинштейн 2008 • P. Zemszał, Semantyczno-pragmatyczna analiza 
nominacji fundowanych na komponencie вождь w propagandzie wodzowskiej Stalina w 
latach 1945-1953 //SOr 60 (2011), 4: 531-551 • P. Zemszał, Великий языковед? Сталин 
как ученый в советском идеологическом дискурсе 1945-1953 гг. //Paśko-Koneczniak. 
(red.) 2012: 337-346 

� «Сталин − это Ленин сегодня!» − внушала партия. <С. Михалков, От и до..., Москва 
: Олимп, 1998: 50> 
Сталинград - Bajor 1990: 278 [после Сталинграда] 
сталиниана - Е. Земская (ред.) 1996 
сталинизм - Йирачек 1971: 232 
сталинист - Йирачек 1971: 232 
сталинистка - Скляревская (ред.) 2007 
сталинистский - Скляревская (ред.) 2007 
сталинит - Йирачек 1971: 272 
сталинка - Лебина 2006 
сталинопоклонник - Л. Ферм 1994 
сталинский - Лебина 2006 [сталинские дома] 
сталинщина - Скляревская (ред.) 2007 
сталировать - Авилова 1967 
сталкер - Бунимович et al. 2000 
сталь-серебрянка - Lehikoinen 1990 
стальной - Hill 1972 • Кульпина 2007 
стамик - Беловинский 2003 
Стамфул - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
стандарт - � терминологический стандарт 
стандартизация - Бунимович et al. 2000 • В. А. Татаринов, Общее терминоведение. 
Энциклопедический словарь, Москва : Московский Лицей, 2006: 196-199 
стандартизировать - Авилова 1967 
стандартизованный - 
& стандартизованное имя - Н. Подольская 1988 
& стандартизованный топоним - Н. Подольская 1988: 131 
& стандартизованный язык - П. Денисов 1965 
стандартизовать - Авилова 1967 
стандартист - Йирачек 1971: 232 
стандартный - 
& стандартный язык - Д. Брозович, Славянские стандартные языки и сравнительный 
метод //ВЯ 1967, 1: 3-33 
станичник - Р. Б. Тарковский 2006: 335-336 
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станичный - Р. Б. Тарковский 2006: 335-336 
станковизм - Йирачек 1971: 268 
станковист - Йирачек 1971: 272 
становиться - Филологический сборник 12, Алма-Ата, 1973: 154-161 • Чейф 1975 
становление - M. Andrzejczuk, Próba wyłonienia grupy semantycznej czasowników 

stawania się //Bartoszewicz, Wajszczuk (red.) 1981: 7-11 • Л. Н. Корнилова, Структурно-
семантические и морфологические свойства процессуальных фразеологизмов со 
значением становления. АКД, Челябинск, 2000 • Л. Н. Корнилова, Структурно-семан-
тические и морфологические свойства процессуальных фразеологизмов со значением 
становления. АКД, Екатеринбург : Уральский гос. пед. ун-т, 2001 

& становление признака - Т. В. Кузнецова, Лексико-семантический потенциал слово-
образовательных структур. На материале моделей семантико-словообразовательной 
категории "становление/приобретение признака". АКД, Саратов, 2004 
стансы - А. Квятковский 1966 
станушка - Беловинский 2003 
станция - Lehikoinen 1990 
станчик - 
� М. Ф. Розвадовская (ред.), Польско-русский словарь, изд. 4-е, испр. и доп., Москва : 
ГИИиНС, 1955: s.v. stańczyk 
стар- - Lehikoinen 1990 
старад - Lehikoinen 1990 
стараться - P. R. Chaput, „Trying” in Russian //SEEJ 29 (1985), 1: 73-83 • Анна А. 
Зализняк 1992 • Ю. Апресян 1995 
старейший - PN UŚ 947. PJ 15 (1989): 117, 118 
старец - Wierzbicka 1988 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 
старик - Величко 1975: 141 • N. Nilsson 1960 • Убин 1969 • Н. Н. Холодов (ред.), Во-
просы синтаксиса и лексикологии русского языка, Смоленск : Смоленский госпедин-
ститут, 1975: 48-55 [как обращение] • Петрищева 1984 • R. Lewicki 1986 • Садао 
Цукуи, Образ старика в творчестве Пушкина //ИАН. СЛЯ 46 (1987), 1: 46-49 • Wierz-
bicka 1988 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 
старикан - N. Nilsson 1960 
стáрина - А. Квятковский 1966 
старинá - М. В. Всеволодова, Способы выражения временных отношений в совре-
менном русском языке, Москва : Изд. Московского ун-та, 1975 • Bajor 1990: 278 [в 
старину] 
старинный - Плотников 1979 • Петрищева 1984 
старичишка - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
старичок - Величко 1975: 141 • R. Lewicki 1986 
стармех - Lehikoinen 1990 
староахматовский - 
� Староахматовский избирательный округ № 24 <«Болдинский вестник» (Б.-Болдино) 

2005, 74: 3> 
староглиняный - В. Елистратов 1999 
стародевичество - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
� Какие бы причины ни лежали в основе стародевичества, все они вызывают 
сожаление. <Работница (Москва) 1996, 9: 35> 
старожильцы - М. Н. Тихомиров, Средневековая Россия на международных путях 

(ХIV-ХV вв.), Москва, 1966: 123-124 
старокалендарный - 
� Герасимова (ред.) 1995: 214 
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старомодно-феодальный -  
� тон старомодно-феодальный <В. Д. Кузьмина, Рыцарский роман на Руси. Бова, 
Петр Златых Ключей, Москва : Наука, 1964: 155> 
старомодный - Петрищева 1984 
старомосковский - 
& старомосковский язык - В. Елистратов 1997 
старообрядец - Z. Jaroszewicz-Pieresławcew, Reguły zycia chrześcijan staroobrzędowców 

//APR 2 (1997): 51-58 
старообрядчество - В. Рябушинский, Старообрядчество и русское религиозное 
чувство, Москва, 1994 • С. Г. Вургафт, И. А. Ушаков, Старообрядчество. Лица, 
предметы, события и символы. Опыт энциклопедического словаря, Москва : Церковь, 
1996 • Е. М. Юхименко (сост.), Старообрядчество в России (XVII-XX вв.), Москва : 
Языки русской культуры, 1999 
старопечатный - М. Орлов 1959: 56 
старославянский - 
& старославянский язык - Р. М. Цейтлин, О содержании термина «старославянский 
язык» //ВЯ 1987, 4: 43-58 • Л. П. Жуковская, Еще раз о старославянском языке (по 
поводу книг И. Тота и Р. М. Цейтлин) //ИАН. СЛЯ 46 (1987), 1: 79-85 • ЛЭС 1990 • R. 
Preinerstorfer, Altkirchenslawisch oder ... //G. Holzer (Hrsg.) 1990: 193-199 

n Н. С. Авилова, Е. Т. Черкасова, Н. Ю. Шведова (сост.), Библиографический ука-
затель литературы по русскому языкознанию с 1825 по 1880 год. Вып. III. 
Историческая грамматика русского языка. Диалектология. Язык фольклора. Арго, 
условные языки. Старославянский и церковнославянский язык. Учебники и хресто-
матии по старославянскому и церковнославянскому языку, Москва : Изд. АН СССР, 
1955 
староста - Wierzbicka 1988 
старостат - Lehikoinen 1990 
старость - Bogusławski, Karolak 1973: 295 [на старости лет] • Петров, Берлин (сост.) 

1985 • Bajor 1990: 278 [w związkach z przyimkami] • Цицерон, О старости. О дружбе. 
Об обязанностях, Москва : Наука, 1993 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 
старояз - Р. Я. Шапиро, Новояз и некоторые проблемы языкового общения //Романов, 
Шахнарович (ред.) 1992: 84-88 
старпом - Lehikoinen 1990 
старт - ВКР 8 (1967): 194-99 [и финиш] • М. В. Всеволодова, Е. Ю. Владимирский, 
Способы выражения пространственных отношений в современном русском языке, 
Москва : Русский язык, 1982 • Wieliczko 1982 • Л. Ферм 1994 
стартовать - Авилова 1967 • С. А. Кузнецов, К лексикографическому описанию двуви-
довых глаголов в Словаре неологизмов //Н. З. Котелова (ред.), Новые слова и словари 
новых слов, Ленинград : Наука, 1978: 160-166 • Л. Ферм 1994 
стартовый - Л. Ферм 1994 
старуня - D. Gierczyńska, Проблемы перевода прозы Василия Белова и Валентина 
Распутина на польский язык, Słupsk : Pomorska Akademia Pedagogiczna, 2001: 56 
старуха - Петрищева 1984 • Wierzbicka 1988 
старушенция - Ю. Сорокин 1965 • Петрищева 1984 
старушка - Н. Н. Холодов (ред.), Вопросы синтаксиса и лексикологии русского языка, 
Смоленск : Смоленский госпединститут, 1975: 48-55 [как обращение] • R. Lewicki 
1986 • Wierzbicka 1988 
старшеклассник - Humaniora: Lingua Russica. Труды по русской и славянской 
филологии. Лингвистика IX. Взаимодействие языков и языковых единиц, Тарту, 2006: 
34 
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старшерунический - 
� старшерунические надписи <А. Гуревич (ред.) 2003: 415> 
старый - AUSzeg 5 (1967): 35-41 [в антонимичных парах] • Сборник трудов аспирантов 
и соискателей Киргизского ун-та. Сер. гуманитарных наук 9 (Фрунзе, 1973): 25-33 [у 
К. Паустовского] • Величко 1975: 141 • РусР 1978, 5: 157-158 [Кто старое помянет, 
тому глаз вон] • Плотников 1979 [группа прилагательных со значением ‘старый’] • 
Мельчук, Жолковский 1984 [старая дева] • E. Петрищева 1984: 220 [старый; старый 
хрен; старый хрыч] • R. Lewicki 1986 [старый старик] • Wierzbicka 1988 • Ю. 
Апресян 1995 [старший] • Арутюнова, Янко (ред.) 1997: 201-217 • Н. Арутюнова 1999 
• А. Шмелев 2002 [старое] 

& старая гвардия - Lehikoinen 1990 
& старая информация - Чейф 1975 
& старое - Н. Арутюнова 1999 
старьевщик - Лебина 2006 
стасим - О. М. Фрейденберг, Миф и литература древности, Москва : Наука, 1978 
стасовать - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
статально-перфектный - Л. Ф. Белякова, Полисемия глагола и разграничение частных 
видовых значений глагольной формы (на материале научного текста) //Н. Тупикова 
(ред.) 2006: 200, 202 
статальность - Бондарко (ред.) 1987 • Князев 1989 
статальный - 
& статальный перфект - ЛЭС 2002 
статив - Храковский (ред.) 1978 • ЛЭС 1990 • W. Breu, Komponentenmodell der 

Interaktion von Lexik und Aspekt //Girke (Hrsg.) 1996: 37-74 • Г. И. Тираспольский, 
Русские стативы, Сыктывкар : Коми респ. акад. гос. службы, 2005 
стативность - ЛЭС 1990 • Ю. Д. Апресян (ред.) 2004: 13-33 
стативный - 
& стативный глагол - ЛЭС 1990 
статика - ЛЭС 1990 
статист - Ю. Сорокин 1965 
статистика - Р. М. Фрумкина, Статистическая структура лексики Пушкина //ВЯ 9 

(1960), 3: 78-81 • Г. Г. Белоногов, О некоторых статистических закономерностях в 
русской письменной речи //ВЯ 11 (1962), 1: 100-101 • В. М. Калинин, О статистике 
литературного текста //ВЯ 13 (1964), 1: 123-127 • Б. Н. Головин, Опыт вероятностно-
статистического изучения некоторых явлений истории русского литературного языка 
ХIХ-ХХ вв. //ВЯ 14 (1965), 3: 137-146 • Н. В. Петрова, Р. Г. Пиотровский, Слово, 
контекст, морфология //ВЯ 15 (1966), 2: 111-124 • H. Kučera, Some quantitative lexical 
analyses of Russian, Czech and English //Kučera (ed.) 1968: 155-198 • Л. Р. Зиндер, Т. В. 
Строева, К вопросу о применении статистики в языковедении //ВЯ 1968, 6: 120-123 • 
В. А. Москович, Статистика и семантика. Опыт статистического анализа 
семантического поля, Москва : Наука, 1969 • H. Milejkowska, Analiza statystyczna 
spółgłosek w tekście rosyjskim i polskim //GZH 13. FR 3 (1970): 85-98 • А. А. 
Исенгельдина, Некоторые вопросы фонологической статистики //ВЯ 1972, 5: 119-129 
• Г. А. Дюженко, Документная лингвистика, Москва : Статистика, 1975 • В. В. 
Налимов, Вероятностная модель языка. О соотношении естественных и 
искусственных языков, 2-е изд., перераб. и доп., Москва : Наука, 1979: 272-295 
[przegląd wypowiedzi o terminie статистика] • И. А. Носенко, Начала статистики для 
лингвистов, Москва : Высшая школа, 1981 • M. Petruszewycz, Description statistique de 
textes littéraires russes par les méthodes de Markov //RÉS 55 (1983), 1: 105-113 • Я. Я. 
Шаламов et al., Статистическая обработка словарей как метод исследования языка 
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//ПСЛ 1981 (wyd. 1983): 66-82 • М. А. Королев (ред.), Статистический словарь, изд. 
второе, перераб. и доп., Москва : Финансы и статистика, 1989 

& статистика и язык - ЛЭС 1990 
& статистика речи - Пиотровский (ред.) 1968 • Р. Г. Пиотровский (ред.), Статистика 
речи и автоматический анализ текста, Ленинград : Наука, 1971 • НДВШ. ФН 1972, 1: 
122-129 • S. Kempgen, Russische Sprachstatistik. Systematischer Überblick und 
Bibliographie, München : Sagner, 1995 
статистико-комбинаторный - 
& статистико-комбинаторный анализ (метод) - Н. Д. Андреев (ред.), Статистико-
комбинаторное моделирование языков, Москва ; Ленинград : Наука, 1965 • Н. Д. 
Андреев, Статистико-комбинаторные методы в теоретическом и прикладном язы-
коведении, Ленинград : Наука, 1967 • А. В. Гладкий, Ф. А. Дрейзин, Об одной 
попытке применения статистико-комбинаторных методов в лингвистике //ИАН. СЛЯ 
27 (1968), 4: 348-353 • А. В. Александров, Р. Н. Артемов, М. П. Ивашкин, О 
вероятностно-структурном анализе //ИАН. СЛЯ 29 (1970), 3: 265-267 
статистический - 
& статистическая модель текста - СиИ 9 (1977): 23 
& статистическая структура текста - � статистика речи 
& статистическая лексикография - Л. Н. Засорина, Автоматизация и статистика в 
лексикографии (Работа над частотным словарем русского языка), Лелинград : Изд. 
Ленинградского ун-та, 1966 • В. М. Андрющенко, Новые работы в области 
статистической лексикографии //ВЯ 1968, 5: 135-148 • П. М. Алексеев, О новых 
работах в славянской статистической лексикографии //ВЯ 1983, 4: 136-140 

& статистический метод - Р. М. Фрумкина, Применение статистических методов в 
языкознании //ВЯ 9 (1960), 4: 129-133 • Р. М. Фрумкина, Статистические методы и 
стратегия лингвистического исследования //ИАН. СЛЯ 34 (1975), 2: 129-140 • Супрун 
(ред.) 1975 • ЛЭС 1990 
статуйка - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
статус - ЛЭС 1990 • Е. Падучева 1996: 456 • СГР 4 (2002): 43-48 
� социальный статус 
статусив - А. А. Липгарт, А. В. Назарчук (ред.), Философия языка. Функциональная 
стилистика. Лингвопоэтика. Вып. 2, Москва : Экон-Информ, 2004: 136 
статусно - 
� /.../ такие глаголы служат для обозначения отношений статусно неравных 
участников коммуникации. <С. Б. Ковенева, Глаголы социальных отношений как 
средство выражения институциональных понятий в русском языке //Н. Тупикова 
(ред.) 2006: 206-207> 
статуя - Р. Якобсон, Статуя в поэтической мифологии Пушкина //Р. Якобсон 1987: 145-

180 
стать - RSlaw 35, 2: 238, poz. 268 [в именном сказуемом] • Филологич. сборник 6-7 

(Алма-Ата, 1967): 229-235 [с инфинитивом и УЗ Ивановского пед. инст., т. 75: 63-71 • 
Bogusławski, Karolak 1973: 41, 196 [во что бы то ни стало], 213 • РЯШ 1962, 4: 16-19 
[o конструкции стану + инфинитив] • НТ Куйбышевского пед. инст. 133 (1974): 62-69 
[в сочетании с творит. пад. ] • Петрищева 1984 [‘обойтись в какую-н. цену’] • R. 
Lewicki 1986 [стало быть] • Sh. Flank, Phase subdivisions and Russian inceptives 
//WSlav 32 (1987), 2: 310-316 
стать [rzeczownik] - R. Eckert, Russische Phraseologismen mit der nominalen Komponente 
стать, -и //Basaj et al. (red.) 1988: 131-137 
статья - Ю. Сорокин 1965 • R. Lewicki 1986: 209 [по всем статьям] 
� научная статья; словарная статья 
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стаффордширский -  
� стаффордширские тарелки с декоративной отделкой <С. Я. Карп (ред.), Век Про-
свещения. I. Пространство европейской культуры в эпоху Екатерины II, Москва : 
Наука, 2006: 180> 
стационар - Швыдкой (ред.) 2000 
стационарный - 
& стационарные гласные - ЛЭС 1990 
стачка - Ю. Сорокин 1965 • Л. Ферм 1994 
стачкизм - Йирачек 1971: 269 • Lehikoinen 1990 
стачком - Л. Ферм 1994 
стая - семант., Труды Самарк. ун-та 194: 194-200 
-ство - СиИ 6 (1975): 115-143 • Э. М. Ножкина, К вопросу об экспрессивности 
отвлеченных имен существительных с суффиксом -ство и -ость в современном 
русском литературном языке //Головин (ред.) 1979: 119-130 • Плотников 1979: 26 • H. 
Fegert, G. Rodekuhr, Die Morphonologie der Neutra auf -STV- im Polnischen und 
Russischen. Ein Beitrag zur vergleichenden Morphonologie der slavischen Sprachen, 
Frankfurt am Main ; Bern 1981 [rec. K. Kowalik, JPol 63 (1983), 1-2: 134-138] • 
Schupbach 1984 • Lehikoinen 1990 • Д. Шмелев (ред.) 1991 • Blicharski M. (red.) 2000: 
15-23 • Е. И. Коряковцева, Функции формантов и типы дериватов: о 
словообразовательном статусе имен на -ство //Имя и слово. Сборник научных и 
учебно-методических трудов. Вып. 1 (Брест : Изд. БрГУ, 2003: 22-31 
стёб - M. Caramitti, Lo stëb: libertà, ironia, autoironia (?), autocrazia //RRom 11 (2004): 79-

96 • A. Graszek-Tańska, O fenomenie stiobu we współczesnym rosyjskim dyskursie pu-
blicznym //А. Зых, М. Надель-Червиньска (ред.), Лексика подстандарта. Т. 1. Пробле-
мы описания разговорной речи, Katowice : UŚ, 2007: 65-76 • Л. Федорова (ред.) 2016: 
191-192 
стебизация - С. А. Хватов, Польско-русские лексические параллели в лексикографиче-
ском аспекте //SRos 11 (2000): 337 
стезя - Е. С. Копорская, К семантической интерпретации слов стезя – путь – дорога – 
тропа – колея //Е. Т. Черкасова (ред.), Экскурсы в историю русской лексики, Москва, 
1978: 158-165 
стек - Бунимович et al. 2000 
стекаться - Ю. Апресян 1995 
стекло - Ю. Сорокин 1965 • В. Григорьев (ред.) 1979: 255-273 
стеклографировать - Авилова 1967 
стеклопакет - Бунимович et al. 2000 
стеклоткань - РЯШ 1967, 4: 91-95 
стеклянный - Ю. Сорокин 1965 • Hill 1972 • РусР 1974, 3: 90-94 
стекляшка - Лебина 2006 
стела - Бунимович et al. 2000 
стемма - К. Хегер, От стеммы к актантной модели //ВЯ 1993, 3: 5-14 
стен- - Lehikoinen 1990 
стена - М. Копыленко 1976 • Петрищева 1984 • Е. М. Верещагин, В. Г. Костомаров, 
Дом бытия языка. В поисках новых путей развития лингвострановедения: концепция 
логоэпистемы, Москва : Икар, 2000 
стеналь - В. П. Григорьев 1986: 237 
стенать - Wolf 1979 
стенгаз - Lehikoinen 1990 
стенгазета - Шанский 1987: 41 • Lehikoinen 1990 
стенгазетина - Ю. Карпенко (ред.) 1991: 143 
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стенд - Крысин 1968 • Бунимович et al. 2000 
стендист - Йирачек 1971: 272 
стенка - Петрищева 1984 
стенновочка - Ю. Карпенко (ред.) 1991: 143 
стеннуля - Ю. Карпенко (ред.) 1991: 143 
стеннуха - Ю. Карпенко (ред.) 1991: 143 
стеннушечка - Ю. Карпенко (ред.) 1991: 143 
стеннушка - Ю. Карпенко (ред.) 1991: 143 [стеннушка; стеннушка-карманушка] 
стенобит - Е. Е. Стефанский (ред.), Концептосфера – дискурс – картина мира. 
Международный сборник научных трудов по лингвокультурологии, Самара : Изд. 
Самарской гуманитарной академии, 2006: 150 
стеновой - Храпченко (ред.) 1965: 146-147 
стенографировать - Авилова 1967 
степ - Петрищева 1984 • Бунимович et al. 2000 
степени морфемной членимости - ЛЭС 1990 
степень - Bogusławski, Karolak 1973: 208, 232 • Ю. К. Стехин, Существительные со 
значением количества, меры и степени в лексической системе русского языка 
//Туркин (ред.) 1985: 75-78 • Храковский (ред.) 1989 • M. Bobran, Okolicznikowe zdania 
stopnia i miary w składni polskiej i rosyjskiej //Fontański (red.) 2001: 189-203 • В. Ю. 
Апресян, Уступительность как системообразующий смысл //ВЯ 2006, 2: 85-110 

� превосходная степень; сравнительная степень 
& степень грамматичности - А. Г. Широкова (ред.), Языкознание в Чехословакии. 
Сборник статей, Москва : Прогресс, 1978 

& степень качества - Пеньковский 2004 
& степень сравнения - Н. А. Еськова, Образование синтетических форм степеней 
сравнения в современном русском литературном языке //Мучник, Панов (ред.) 1964: 
235-255 • И. И. Ревзин, К семантическому анализу степеней сравнения в славянских 
языках //Зализняк (ред.) 1973: 61-67 • M. Jurkowski, Semantyka i składnia wyrażeń 
gradacyjnych (w językach wschodniosłowiańskich), Katowice : UŚ, 1976 • А. Г. 
Широкова (ред.), Языкознание в Чехословакии. Сборник статей, Москва : Прогресс, 
1978 • А. П. Юдакин, Динамика степеней сравнения (Опыт типологии) //ИАН. СЛЯ 39 
(1980), 2: 138-146 • R. Schweitzer, Das russische Adjektiv im Ausdruck von Vergleichs-
beziehungen //Lehmann (Hrsg.) 1981: 53-98 • М. Затовканюк, К сопоставительной 
характеристике прикомпаративных отношений (на материале восточнославянских 
языков) //Slavia 52 (1983), 3-4: 231-242 • ЛЭС 1990: s.v. степени сравнения • А. А. 
Козакова, Особенности употребления грамматических категорий числа и степени 
сравнения в идиостиле Марины Цветаевой. АКД, Ростов-на-Дону : Ростовский гос. 
ун-т, 2000 • Шубик (ред.) 2001 

� положительная степень сравнения; превосходная степень сравнения 
степка - М. Копыленко 1976 [‘стипендия’] 
степлер - Бунимович et al. 2000 
степника - Kавецкая 1991 
степь - Убин 1969 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 • Е. Диброва (ред.) 2005 
стерва - Петрищева 1984 • R. Lewicki 1986 
стервец - Петрищева 1984 
стервоза - Петрищева 1984 
стереовизор - А. Стеценко (ред.) 1969: 105 
стереозвук - Бунимович et al. 2000 
стерео-радио-магнитофонный - 
� Internet 
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стереотип - Н. М. Разинкина, О понятии стереотипа в языке научной литературы (К 
постановке вопроса) //Научная литература: Язык, стиль, жанры, Москва, 1985 • A. 
Głotow, Отрицательный литературный стереотип восприятия инонациональной лич-
ности (Этический и языковой аспекты) //Tichoniuk (red.) 1996: 81-86 • Г. Крейдлин, 
Стереотипы возраста //WSA 37 (1996): 207-218 • Кубрякова et al. 1996 • Н. Розанова 
(ред.) 1996: 169-180 [в языке современной газеты] • В. Змарзер, Национально-куль-
турные стереотипы в паремии русского и польского языков //Isajew, Isajewa, Miedziń-
ski (red.) 1997: 79-87 • J. Korzeniewska-Berczyńska, Polska – Rosja. Nieustępliwość 
stereotypów czy czas przewartościowań //Czopek-Kopciuch (red.) 2000: 235-242 • В. А. 
Хорев (ред.), Россия – Польша. Образы и стереотипы в литературе и культуре, 
Москва : Индрик, 2002 • K. Bednarska, Frazeologia jako nośnik stereotypu //M. 
Skowronek (red.), Stereotypy a Słowiańszczyzna. Materiały z Międzynarodowej 
Konferencji Studenckiej [...], Łódź : Piktor, 2009: 39-44 • А. Р. Даирова, Стереотип как 
застывшая форма сознания //Дедова, Захаров (сост.) 2009: 264 

� гендерный стереотип; графический стереотип; этнический стереотип; языковой 
стереотип 
стереотипировать - Авилова 1967 
стереотипный - 
& стереотипная ментальная структура - А. В. Головачева, Стереотипные 
ментальные структуры и лингвистика текста, Москва : Институт славяноведения 
РАН, 2000 
стержень - Wawrzyńczyk 1997: 231 
стерид - Бунимович et al. 2000 
стерилизатор - Йирачек 1971: 271 
стерилизовать - Авилова 1967 • Крысин 1968 
стерлядь - Сабанеев 1994 
стероид - Бунимович et al. 2000 
стесняться - Zmarzer 1985: 153 • Анна А. Зализняк 1992 • Ю. Апресян 1995 
стефанец - Wieliczko 1982 
стибринг - A. Czapiga, Z. Czapiga (red.) 2009: 62 
стигийский - Н. Иванова, О. Иванова 2004: 187 
стигматы - Бунимович et al. 2000 
стигматизм - Йирачек 1971: 270 
стигмы - Бунимович et al. 2000 
стикер - Бунимович et al. 2000 
стикский - Н. Иванова, О. Иванова 2004: 187 
стилевой - 
& стилевая дифференциация - B. Lankamer, Стилевая дифференциация и стилевые 
сходства в употреблении причастных и деепричастный оборотов в разных стилях 
современного русского языка. Позиционная сочетаемость причастий и дееприча-
стий с зависимыми членами в количественном плане //SFRiS 15 (1989): 71-83 

& стилевое сходство - SFRiS 15 (1989): 71-83 
& стилевые различия - Бартошевич, Широкова (ред.) 1985: 171-183 
стилема - М. Алексеев (ред.) 1971: 384-392 
стилеметрический - 
� «Стилеметрическое» направление в поэтике непосредственно не смыкалось с 
исканиями ОПОЯЗа /.../. <А. С. Мясников, П. В. Палиевский, Я. Е. Эльсберг (ред.), 
Контекст 1972. Литературно-теоретические исследования, Москва : Наука, 1973: 91> 
стилеразличительный - Севбо 1981: 145-146 
стилизатор - Йирачек 1971: 271 
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стилизация - А. Квятковский 1966 • ЛЭС 1990 
стилизовать - Авилова 1967 
стилистика - Ю. С. Сорокин, К вопросу об основных понятиях стилистики //ВЯ 1954, 

2: 68-82 • Р. Г. Пиотровский, О некоторых стилистических категориях //ВЯ 1954, 1: 
55-68 • ВЯ 1954, 5: 65-89 • ВЯ 1954, 6: 80-87 • В. В. Виноградов, Итоги обсуждения 
вопросов стилистики //ВЯ 1955, 1: 60-87 • А. В. Степанов, Вопросы стилистики худо-
жественной речи в «Ученых записках» и «Трудах» (1955-1957) //ВЯ 7 (1958), 4: 108-
115 • Л. Долежел, К. Гаузенблас, О соотношении поэтики и стилистики //Davie et al. 
(eds.) 1961: 39-52 • Храпченко (ред.) 1965 • А. В. Федоров, Стилистика в ее 
отношениях к общему языкознанию //Маслов, Федоров (ред.) 1965: 148-157 • А. Н. 
Гвоздев, Очерки по стилистике русского языка, Москва, 1965 • A. Gallis, Zu Syntax 
und Stil der gegenwärtigen russischen Zeitungssprache //To honor 1967, 1: 697-706 • Й. 
Мистрик, Математико-статистические методы в стилистике //ВЯ 1967, 3: 42-52 • Р. Р. 
Гельгардт, О стилистических категориях //ВЯ 1968, 6: 58-65 • В. А. Звегинцев, Стили-
стика и семиотика //Н. Мещерский (ред.) 1969: 40-47 • А. В. Федоров, Очерки общей и 
сопоставительной стилистики, Москва : Высшая школа, 1971 • Филин (ред.) 1971 • 
Стилистические исследования на материале современного русского языка, Москва, 
1972 • L. Gáldi, Défence et illustration de la phonétique stylistique //SSHung 19 (1973), 1-
3: 39-46 • И. Р. Гальперин, О понятиях «стиль» и «стилистика» //ВЯ 1973, 3: 14-25 • F. 
H. H. Kortlandt, Optional features in contemporary Russian //A. van Holk (ed.) 1973: 107-
114 • Skwarczyńska (red.) 1973 • Ю. А. Бельчиков, Лексическая стилистика, Москва : 
Русский язык, 1977 • О. А. Крылова, Основы функциональной стилистики русского 
языка, Москва, 1979 • Л. Миронюк, Некоторые проблемы сравнительной стилистики 
русского и польского языков //PRus 2 (1979), 2: 9-13 • Р. Будагов 1980 • В. В. 
Одинцов, Стилистика текста, Москва : Наука, 1980 • В. И. Кононенко (ред.), 
Проблемы сопоставительной стилистики восточнославянских языков, Киев : Наукова 
думка, 1981 • Севбо 1981 • А. Н. Васильева, Практическая стилистика русского языка, 
Москва, 1981 • А. Н. Кожин, О предмете стилистики //ВЯ 1982, 2: 68-74 • С. А. 
Фридрих, К вопросу об унификации стилистических категорий //НДВШ. ФН 1984, 6: 
38-42 • З. Колина, К вопросу об изучении практической стилистики русского языка 
//PRus 7 (1984), 1-2: 237-240 • В. Н. Виноградова, Стилистический аспект русского 
словообразования, Москва : Наука, 1984 • B. Bogołębska, Problemy badawcze w 
stylistyce radzieckiej ostatnich dziesięciu lat //PRus 9 (1986), 3-4: 92-103 • В. Г. Гак, О 
сопоставительной стилистике //В. Ярцева (ред.) 1988: 48-53 • Г. Н. Скляревская, Еще 
раз о проблемах лексикографической стилистики //ВЯ 1988, 3: 84-97 • С. О. Соколова, 
Н. П. Шумарова, Семантика и стилистика русского глагола, Киев : Наукова думка, 
1988 • ЛЭС 1990 • Ю. М. Скребнев, Аксиомы, псевдопроблемы и проблематика 
стилистики //ВЯ 1991, 1: 163-167 • В. Н. Виноградова, Стилистика русского слово-
образования, Frankfurt am Main etc. : Lang, 1992 • А. А. Поликарпов, В. Я. Курлов, 
Стилистика, семантика, грамматика: опыт анализа системных взаимосвязей (По 
данным толкового словаря) //ВЯ 1994, 1: 62-75 • I. Ohnheiser, Neue Ansätze in der 
stilistischen Beschreibung slawischer Sprachen //ZfSl 40 (1995), 4: 388-397 • Н. 
Арутюнова 1999 • С. Лопушанская (ред.) 1999 

� грамматическая стилистика; имманентная стилистика, историческая стилисти-
ка, контрастивная стилистика; лексикографическая стилистика; лексическая 
стилистика; лингвостилистика; негационная стилистика; синтаксическая сти-
листика; сопоставительная стилистика; стилистический словарь; функциональ-
ная стилистика; художественная стилистика; язык автора; poszczególne tomy serii 
Stylistyka 
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n Н. С. Авилова, Е. Т. Черкасова, Н. Ю. Шведова (сост.), Библиографический 
указатель литературы по русскому языкознанию с 1825 по 1880 год. Вып. IV. История 
русского литературного языка. Стилистика и культура речи, Москва : Изд. АН СССР, 
1956 • Дебец, Бунимович, Жаркова (сост.) 1980 
стилистический - 
& стилистическая диагностика - Севбо 1981 
& стилистическая дифференциация - ЛЭС 1990 
& стилистическая маркированность - Ch. Fleckenstein, Zu Veränderungen in der stili-

stischen Markiertheit der Lexik der russischen Gegenwartssprache //Oktoberrevolution 
1988: 4-15 

& стилистическая метонимия - И. Крамаренко, Метонимический перенос как сред-
ство образования новых значений слов //О. Мiшуков (ред.), Пiвденний архiв (Збiрник 
наукових праць. Фiлологiчнi науки), вип. 23, Херсон : Вид. ХДУ, 2003: 125-130 

& стилистическая норма - Т. Г. Винокур 1980 
& стилистическая переоценка - ЛЭС 1990 
& стилистическая помета - Г. Е. Мальковский, Лексикографические пометы семан-
тико-стилистической разновидности в двуязычных словарях (практика и теория) //С. 
Г. Бархударов (ред.), Лексическая синонимия. Сборник статей, Москва : Наука, 1967: 
129-137 • И. Н. Шмелева, Некоторые вопросы стилистики в общем словаре 
литературного языка //СРЛ 1975: 24-39 • Belentschikow (Hrsg.) 2006: 67-80 • Л. 
Федорова (ред.) 2016: 84-94 

& стилистическая семантика - Журавлев (ред.) 1978 
& стилистическая синонимия - ЛЭС 1990 
& стилистическая система - ЛЭС 1990 
& стилистическая типология - ЛЭС 1990 
& стилистическая транспозиция - ЛЭС 1990 
& стилистическая фигура - Кожевников, Николаев (ред.) 1987: 466 • Г. А. Копнина, 
Конвергенция стилистических фигур в современном русском литературном языке (на 
материале художественных и газетно-публицистических текстов). АКД, Красноярск : 
Красноярский гос. ун-т, 2001 • И. В. Пекарская, Контаминация в контексте проблемы 
системности стилистических фигур русского языка. АДД, Москва : Хакасский гос. 
ун-т, 2001 

& стилистическая функция - ЛЭС 1990 
& стилистический анализ - М. Риффатер, Критерии стилистического анализа //Новое 
в зарубежной лингвистике. Вып. IX. Москва, 1980. 

& стилистический вариант - В. В. Колесов, К характеристике стилистического 
варианта в литературном языке //Алексеев (ред.) 1971: 343-348 • Л. К. Граудина, В. А. 
Ицкович, Л. П. Катлинская, Грамматическая правильность русской речи. Опыт 
частотно-стилистического словаря вариантов, Москва : Наука, 1976 • Л. К. Граудина, 
В. А. Ицкович, Л. П. Катлинская, Грамматическая правильность русской речи. 
Стилистический словарь вариантов, Москва : Наука, 2001 

& стилистический приём - И. Р. Гальперин, Информативность единиц языка. Пособие 
по курсу общего языкознания, Москва : Высшая школа, 1974 

& стилистический синоним - Т. Б. Баранникова, Стилистические синонимы. 
принципы и методы исследования, Махачкала : ДГПУ, 2005 

& стилистический словарь - Г. Я. Солганик, Стилистический словарь публицистики. 
Около 6000 слов и выражений, Москва : Русские словари, 1999 

& стилистический узус - Т. Г. Винокур 1980 
& стилистический эксперимент - А. В. Федоров, К вопросу о стилистическом экспе-
рименте //Н. Мещерский (ред.) 1969: 114-119 
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стилоид - Алексеев (ред.) 1971: 392 
стилон - РусР 1978, 5: 150 
стиль - В. Г. Адмони, Т. И. Сильман, Отбор языковых средств и вопросы стиля //ВЯ 

1954, 4: 93-100 • Вахек 1964 • Храпченко (ред.) 1965 • А. Квятковский 1966 • К. 
Гаузенблас, К уточнению понятия «стиль» и к вопросу об объеме стилистического 
исследования //ВЯ 1967, 5: 69-75 • В. Матезиус, Язык и стиль //Н. Кондрашов (сост.) 
1967: 444-523 • Б. Н. Головин, О стилях языка и их изучении //РЯШ 1968, 4: 11-19 • И. 
Р. Гальперин, О понятиях стиль и стилистика //ВЯ 1973, 3 • Чейф 1975 • А. В. 
Федоров, Индивидуальный стиль речи ученого (из наблюдений над языком трудов Л. 
В. Щербы) //Аванесов (ред.) 1981: 272-277 • К. Гаузенблаз, Проблема соотношения 
языка и стиля в чешской лингвистике первой половины ХХ века //Широкова, Грабье 
(ред.) 1983: 288-300 • Ю. И. Минералов, Внутренняя форма как проявление 
стиля (к концепции А. А. Потебни) //STart 1 (1985): 45-62 • Н. М. Разинкина, Об 
устойчивости функционального стиля //ВЯ 1986, 4: 114-119 • Н. Э. Энквист, Стили 
как стратегия в моделировании текста //ИАН. СЛЯ 47 (1988), 4: 329-339 • H. Veselá, 
Odborný styl vojenskotechnický jako funkční styl spisovného jazyka //ROl 26 (1987, wyd. 
1988): 29-43 • ЛЭС 1990 • L. Golubzowa, Adverb und Sprachstil. Untersuchungen zur stili-
stischen Differenziertheit, insbesondere im lexikalischen Bereich, München : Sagner, 1991 • 
М. Н. Кожина, Стиль и жанр: их вариативность, историческая изменчивость и 
соотношение //Stylistyka 8 (1999): 5-36 • В. А. Володин (ред.), Современная 
энциклопедия. Мода и стиль, Москва : Аванта+, 2002 • Ю. Степанов 2004а 

� m.in. автологический стиль; возвышенный стиль; деловой стиль; индивиду-
альный стиль; литературный стиль; научный стиль; поэтический стиль; ре-
лигиозно-проповеднический стиль; речевой стиль; трёх стилей теория; функцио-
нальный стиль; художественный стиль; эпистолярный стиль; языковой стиль 

& стиль автора - � язык автора 
& стиль прозы - В. М. Петров, В. С. Каменский, С. Н. Шепелева, «Прозрачность» 
стиля прозы: опыт экспериментального исследования восприятия //ПСЛ 1976 (wyd. 
1978): 297-317 

� язык автора 
& стиль произношения - Л. В. Бондарко еt al., Стили произношения и типы произне-
сения //ВЯ 1974, 2: 64-70 • Зиндер 1979 • ЛЭС 1990 

& стиль речи - Г. В. Степанов, О художественном и научном стилях речи //ВЯ 1954, 4: 
87-92 • И. Р. Гальперин, К проблеме дифференциации стилей речи //Храпченко (ред.) 
1965: 68-73 • ЛЭС 1990: 646 

& стиль языка - ЛЭС 1990: 646 
стильный - R. Lewicki 1986 
стиляга - А. Е. Супрун, О слове стиляга //УЗ Филологического факультета 
Киргизского ун-та 5 (1958): 177-178 • В. Г. Костомаров, Откуда слово стиляга? 
//Брагина 1973 • Лебина 2006 
стимбот - Беловинский 2003 
стимул - НЗЛ 25 (1989): 434 [стимулы и реакции] • Lehikoinen 1990 
стимулировать - Авилова 1967 
стингер - Бунимович et al. 2000 
стипендия - Bajor 1990: 278 [за четыре-пять дней до стипендии] 
стипенсия - Dembska 2011 
стипеша - Величко 1975: 150 
стипешка - Величко 1975: 150 
стипл-чейз - Бунимович et al. 2000 • Швыдкой (ред.) 2000 
стипль-чез - Крысин 1968 • Бунимович et al. 2000 • Швыдкой (ред.) 2000 
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стипуха - Величко 1975: 150 • N. Nilsson 1960 
стирать - И. А. Мельчук, Опыт теории лингвистических моделей «Смысл ⇔ Текст». 
Семантика, синтаксис, Москва : Наука, 1974: 314 • Ю. Апресян 1995 
стиснуть - Ю. Апресян 1995 
стих - А. Квятковский 1966 • В. Жирмунский, Теория стиха, Ленинград : Советский 
писатель, 1975 • I. K. Lilly, B. P. Scherr, Russian verse theory since 1960: a commentary 
and bibliography //IJSLP 22 (1976): 75-116 • В. Виноградов 1977: 306 [стих нашел] • 
Wawrzyńczyk 1982: 23 • Р. Якобсон, Ретроспективный обзор работ по теории стиха 
//Якобсон 1985: 239-269 • Г. В. Векшин, К проблеме суперсегментной организации 
стиха (Лингвоэстетический аспект) //ВЯ 1989, 6: 64-77 • М. Гаспаров, Т. Скулачева 
(ред.) 1996: 5-23 i passim [лингвистика стиха; семантика стиха] • М. И. Шапир, 
Проблема границы стиха и прозы в свете лингвистического учения Р. О. Якобсона 
//Х. Баран, С. И. Гиндин (ред.), Роман Якобсон. Тексты, документы, исследования, 
Москва : РГГУ, 1999: 664-669 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 [стихи] 

� адонический стих; акцентный стих; александрийский стих; алкеев стих; 
алкманов стих; аллитерационный стих; анациклический стих; аристофанов 
стих; архилохов стих; асклепиадов стих; астрофичность стиха; белый стих; 
бесцезурный стих; брахикаталектический стих; брахиколонический стих; 
вольный стих; дактило-хореический стих; деструктивные стихи; духовный стих; 
леонинский стих; липограмматический стих; логаэдический стих; 
макаронические стихи; метрический стих; напевный стих; народный стих; 
ораторский стих; ропалический стих; свободный стих; театральный стих; тони-
ческий стих; фактура стиха; ферекратов стих; фигурные стихи; шевченковский 
стих 

n I. K. Lilly, B. P. Scherr, Russian verse theory since 1960: a commentary and bibliography 
//IJSLP 22 (1976): 75-116 
стихийно-материалистический - 
� БСЭb 15 (1974): 127 
стихийно-материалистичный - 
� Он амбивалентен и стихийно-материалистичен. <А. С. Мясников, П. В. Палиевский, 
Я. Е. Эльсберг (ред.), Контекст 1972. Литературно-теоретические исследования, Мо-
сква : Наука, 1973: 249> 
стихийно-мелкобуржуазно-романтический - 
� Internet 
стихийно-народный - 
� А. С. Мясников (ред.), Контекст 1981. Литературно-теоретические исследования, 
Москва : Наука, 1982: 170 
стихийно-пантеистический - 
� стихийно-пантеистические мотивы <ТОДРЛ 11 (1955): 116> 
стихийность - Wierzbicka 1988 • Н. Арутюнова 1999 
стихия - Н. Арутюнова 1999 • Т. М. Вахитова, Природные стихии в творчестве 
Леонида Леонова //РусЛ 2005, 3: 73-90 
стиховедение - А. Квятковский 1966 • М. Л. Гаспаров, О. П. Исаков, Стиховедение и 
ЭВМ: Новые проблемы и решения //ИАН. СЛЯ 48 (1989), 2: 149-155 
стиховодница - М. М. Громыко, Мир русской деревни, Москва : Молодая гвардия, 

1991: 413 
стихология - МЛЖ 9 (2006), 1: 181 
стихомифия - О. М. Фрейденберг, Миф и литература древности, Москва : Наука, 1978 
стихописательство -  
� Р. Б. Тарковский 2006: 148 



 180 

стихописец - 
� Р. Б. Тарковский 2006: 144, 146 
стихопроза - Е. Левашов (ред.) 1997 
стихосложение - А. Квятковский 1966 • О. Федотов 1997 
� качественное стихосложение; квалитативное стихосложение; квантитативное 
стихосложение; метротоническое стихосложение; силлабическое стихосложение; 
тоническое стихосложение 
стихотворение - А. Квятковский 1966 • В. В. Иванов, Об одном способе организации 
ритмического построения стихотворения //ПСЛ 1978 (wyd. 1981): 218-229 

� астрофическое стихотворение; лирическое стихотворение 
& стихотворение в прозе - А. Квятковский 1966 
стихотворный - 
& стихотворная речь - С. Тер-Минасова, В. И. Фатющенко, Вопросы перевода стихо-
творной речи //MSS 5-6 (1971): 66-71 • Е. В. Невзглядова, Звучание и значение в сти-
хотворной речи //Х. Баран, С. И. Гиндин (ред.), Роман Якобсон. Тексты, документы, 
исследования, Москва : РГГУ, 1999: 715-724 
СТК - Е. Левашов (ред.) 1997 
стланец - В. Дворцов, Terra Обдория, Новосибирск : Сова, 2006: 410-412 [Словарь 

«сибиризмов»] 
СТО - Lehikoinen 1990 
СТОА - Е. Левашов (ред.) 1997 
стоваттка - В. Григорьев (ред.) 1975: 155 
стовосьмидесятикилометровый -  
� С. Лем 1973: 26 
стоглазый - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
стоголосье - В. Григорьев (ред.) 1975: 132-163 
стодвадцатикилометровый - Е. Левашов (ред.) 1997 
стоечник - Швыдкой (ред.) 2000: 370 
стоечно-балочный - 
� БСЭb 12 (1973): 238 
стозвонный - Петрищева 1984 
стозевный - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
стоики - ЛЭС 1990 
стоимость - Бенвенист 1995 
стоить - Bogusławski, Karolak 1973: 33, 211 • Дорошевский 1973 [стоит] • УЗ Перм-
ского пед. инст. 121 (1973): 137-153 [стоило..., как] • УЗ Азербайджанского пед. инст. 
языков, Баку 1968. Язык и литература 2: 96-105 [стоит (стоило) − как] • WSlav 23 
(1978), 2: 248-256 [стоит] • Ю. Апресян 1995 [стоило... как; стоить] 
стойка - Швыдкой (ред.) 2000 
стойлово-пастбищный - 
� БСЭb 1 (1970): 225 
сток - ЛЭС 1990 • Бунимович et al. 2000 
стол - Дорошевский 1973 • А. И. Моисеев, Состав, структура и семантика конструкций 
с формами на стол – на столе – со стола //SRP 10 (1978, wyd. 1979): 149-153 [и с 
предлогами в, из] • Петрищева 1984 • Байбурин, Топорков 1990 • Т. Евсеева (ред.), 
Современная энциклопедия. Мир вещей, Москва : Аванта+, 2003 • Лебина 2006 [стол 
заказов] 

� праздничный стол 
столб - N. Nilsson 1960 
столбист - Л. З. Подберезкина, Язык столбистов //Д. Н. Шмелев (ред.) 1989a: 86-96 
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столбенеть - Ю. Апресян 1995 
столбняк - Ю. Сорокин 1965 
столетие - М. В. Всеволодова, Способы выражения временных отношений в совре-
менном русском языке, Москва : Изд. Московского ун-та, 1975 • Bajor 1990: 278 [w 
związkach z przyimkami] 
столечко - Mędelska 1992: 178 
столик - Ю. Апресян 1995 
столично - В. Григорьев (ред.) 1975: 132-163 
столкнуть - N. Nilsson 1960 [столкнуть экзамен] 
столообразный - 
� БСЭа 1 (1949): 550 
столообязанный - M. Cyran, Eksplikacja wyrażeń okazjonalnych w rosyjskich tekstach 

literackich i ich ekwiwalenty w polskim przekładzie //Blicharski (red.) 1984: 99-112 
столпник - G. Skowrońska-Płaczynta, O kategoriach świętych w prawosławiu i ekwiwa-

lentach ich rosyjskich nazw w języku polskim //Żeberek, Borucki (red.) 2002: 173-189 
столь - Bogusławski, Karolak 1973: 225, 230, 232 • Ушакова (ред.) 1974 • Вопросы 
синтаксиса русского языка, Рязань, 1974, 1: 32-39 [столь(ко)..., что] 
столько - ZN UJ. РJ 21: 233-243 [не столько... сколько] • Ушакова (ред.) 1974 • Вопросы 
синтаксиса русского языка, Рязань, 1974, 1: 32-39 [столь(ко)..., что] • Санников 1989: 
254 [в сочетаниях] 
стомиллиардный - Е. Левашов (ред.) 1997 
стомп - Крысин 1968 
СТОН - П. Клубков (ред.) 2002, 2: 495 [‘Соловецкая тюрьма особого назначения’] 
стонать - Wolf 1979 
стопа - А. Квятковский 1966 
� иррациональная стопа 
стопарь - Петрищева 1984 
стоппер - Скляревская (ред.) 2007 
стопность -  
� О. Федотов 1997: 230 
стопораздел - А. Квятковский 1966: 273, 331 
стопоход - Брагина 1973 
стоппер - Крысин 1968 
стопудовье - В. Григорьев (ред.) 1975: 149 
сторечье - Humesky 1964 
сторнировать - Авилова 1967 
сторожить - Каrolak et al. 1980: 62 
сторона - РусР 1969, 1: 52-54 [со стороны] • Е. Т. Черкасова 1967: 118-119 [в сторону], 

96-98 [со стороны] • Вопросы современного русского литературного языка 4, 
Челябинск, 1970: 20-28 [из стороны в сторону] • Bogusławski, Karolak 1973: 164, 173, 
190 • Г. Е. Ведель (ред.), Вопросы филологии и методики преподавания германских и 
романских языков, Воронеж : Изд. Воронежского ун-та, 1973: 129-136 [со стороны] 
сторонка - Bogusławski, Karolak 1973: 190 [в сторонке] 
сторонник - Ю. Сорокин 1965 
сторонушка - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
сторукий - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
стосильный - Humesky 1964 
стостраничный - Е. Левашов (ред.) 1997 
стотысячесабельный - Humesky 1964 
стоусто - Humesky 1964 
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стофранковый - 
� /.../ от возбуждения забыла разменять стофранковые жетоны на болеее мелкие и 
играла этими стофранковыми. <И. Хмелевская, Азарт. Роман, пер. В. Л. Шибаев, 
Москва : Фантом Пресс, 2000: 119> 
стоэтажие - Humesky 1964 
стоять - D. Barton Johnson, Towards a typology of the Slavic verb: the verbs of body 

position //Kučera (ed.) 1968: 129-153 • SEEJ 14 (1970), 4: 423-435 • Bogusławski, Karolak 
1973: 202 [стоя] • R. Lewicki 1986 [стоишь как столб] • J.-P. Sémon, Postojat' ou la 
perfectivité de congruence. Définition et valeurs textuelles //RÉS 58 (1986), 4: 609-635 • 
Stawnicka 1991 • Ю. Апресян 1995 [стоять; стоять перед глазами; стоять перед ум-
ственным <мысленным> взором; стоять за] • W. Girke, Themata und Puffer. Textuelle 
Aspekte von Sätzen mit sidet’, stojat’ und ležat’ //Girke (Hrsg.) 1996: 123-143 • Ermakova 
1997 [стоять лично за кем-то] • Е. Левашов (ред.) 1997 • А. Д. Кошелев, О едином 
концептуальном значении глагола стоять //РЯС 3 (2004): 112-124 • Ю. И. Плотни-
кова, Деривационно-семантическая структура словообразовательных гнёзд глаголов 
со значением "положение в пространстве". На материале словообразовательных гнёзд 
глаголов висеть, лежать, сидеть, стоять. АКД, Екатеринбург, 2004 
страдальчески-мучительный - 
� Про отца Соня рассказывает много тоже анекдотов, иногда весело, а другой раз 
страдальчески-мучительные. <Ф. М. Достоевский, Полное собрание сочинений в 
тридцати томах. Т. 7, Ленинград : Наука, 1973: 135> 
страдание - А. Квятковский 1966: s.v. страдания • Петров, Берлин (сост.) 1985 • Д. С. 
Прокофьева, Одиночество, страдание и смерть в романтической поэзии //И. И. 
Свирида (ред.), Человек в контексте культуры. Славянский мир, Москва : Индрик, 
1995: 122-133 • Н. Арутюнова 1999 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 • В. Колесов 2007 • 
С. В. Коростова, Концепты эмоций в русском языковом сознании: страх − страдание − 
радость //В. М. Брицын et al. (ред.), Современная лингвистика и исследования 
ментальности в XXI веке. К 80-летнему юбилею проф. В. В. Колесова, Киев : Издат. 
Дом М. В. Бураго, 2014: 243-258 
страдательно-возвратный - И. Мучник 1971: 95 [страдательно-возвратные формы] 
страдательно-подлежащный -  
& страдательно-подлежащный залог - ЛЭС 1990 
страдательно-причастный - УЗ ЛГПИ им. А. И. Герцена 373 (1968): 131, 143 
страдательный - Ю. Сорокин 1965 
� возвратная страдательная форма глагола 
& страдательное причастие - M. Travers, The agent in passive constructions with a 

participial predicate //MSS 2 (1968): 63-70 • G. Baláž, Структурный анализ конструкций 
с страдательными причастиями в современном русском языке //SSlov 1971, 3: 205-221 
• Л. П. Калакуцкая, Адъективация причастий в современном русском литературном 
языке, Москва : Наука, 1971 • R. Dalchow Fougères, Modern Russian adjectives 
correlative with the past passive participles, Bern ; Frankfurt/M. : H. Lang, 1974 • M. 
Przygoda, Imiesłów przymiotnikowy bierny czasu przeszłego w językach rosyjskim i 
polskim, Zielona Góra : WSP, 1985 • ЛЭС 1990 • Ю. Г. Куксина, Страдательные 
причастия настоящего времени в системе русского глагола //WSA 36 (1995): 191-221 • 
M. Schoorlemmer, Participial passive and aspect in Russian, Utrecht : Onderzoeksinstituut 
voor Taalen Spraak, 1995 • Л. Ю. Юшина, Семантика и особенности употребления 
формы творительного падежа субъекта при полном страдательном причастии //ВМУ. 
Сер. 9. Филология 2003, 4: 87-93 

& страдательный залог - W. Harrison, Expression of the passive voice, Cambridge : Univ. 
Press, 1967 • W. Girke, D. Weiss, Funktionen des Passivs im Textzusammenhang: das Bei-
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spiel des Russischen und Polnischen //Weiss (Hrsg.) 1980: 183-258 • M. Jahn, Struktury 
bierne w rosyjskich tekstach naukowych i ich odpowiedniki w tłumaczeniach na język 
polski (na materiale tekstów filologicznych) //PRus 3 (1980), 1: 49-55 • Z. Kozłowska, 
Zagadnienie agensa przy przekładzie rosyjskich konstrukcji biernych zawierających 
czasownik z -sja na język polski (na materiale tekstów naukowych) //KNeof 31 (1984), 3: 
355-368 • Z. Kozłowska, Zagadnienie agensa w rosyjskich konstrukcjach biernych 
dwuczłonowych zawierających czasownik z -sja (na materiale tekstów naukowych) //KNeof 
31 (1984), 1: 67-81 • J. Mazur, Funkcje strony biernej w tekście mówionym i pisanym (na 
przykładzie języka polskiego i rosyjskiego) //Polonica 12 (1986, wyd. 1988): 229-243 • 
ЛЭС 1990 • Mackie, McAuley, Simmons (eds.) 1992: 401-420 • G. Hentschel, Passiv in 
Kopulasätzen? Zu substantivischen Prädikaten mit Subjektfunktion im Russischen und 
Polnischen //D. Weiss (Hrsg.) 1995: 125-173 • Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010: 819-
820 
страдать - Zmarzer 1985: 152 
страйк - Lehikoinen 1990 • Бунимович et al. 2000 
страйкер - Бунимович et al. 2000 
страм - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
страмботто - А. Квятковский 1966 
страна - Петров, Берлин (сост.) 1985 • Бенвенист 1995 • Е. Левашов (ред.) 1997 • Н. 
Шведова (ред.) 2000 

-страничный - 
� /.../ кто поручится, что неповоротливые издательские планы хотя бы начнут разгру-
жаться от 600-страничных однотомников, не то что не читаемых, а неведомых стихо-
творцев или юбилейных двух-, трех-, четырехтомников, которые нельзя не издавать, 
ибо автор защищен былыми заслугами, а говоря правду, только былыми наградами. 
<ЛитГ 1986, 32: 3> 
странник - Т. Б. Щепанская, Культура дороги в русской мифоритуальной традиции 

XIX –XX вв., Москва : Индрик, 2003 
странно - Fontański (red.) 2001: 167-176 
странно-красновато-бурый - 
� Internet 
странноприимный - Wawrzyńczyk 1997: 222 
странный - Н. П. Люлько, Слова «жизнь» и «странный» в прозе А. П. Чехова 90-х 
годов //Журавлев (ред.) 1978: 66-73 • H. Bartwicka, Об индивидуальном словоупо-
треблении //ZN WSP w Bydgoszczy. SF 12 (1981): 65-74 [у А. Чехова] • Ю. Апресян 
1995 • В. Топоров 1995: 218-219 [у Достоевского] 
страноведение - A. Azimow et al. (red.) 1984 
страноведчески -  
� Как мы уже сказали, страноведчески значимые элементы буквально пропитывают 
лексический массив любого языка /.../. <Шипелевич (ред.) 2004: 435> 
страноведческий -  
& страноведческая информация - ЛЭС 1990 
страновый - Е. Левашов (ред.) 1997 
странствование - A. Bartoszewicz (red.) 1979: 281-288 
страстно - Ю. Апресян 1995 
страстно-ласковый - М. Орлов 1959: 56 
страстотерпец - G. Skowrońska-Płaczynta, O kategoriach świętych w prawosławiu i ekwi-

walentach ich rosyjskich nazw w języku polskim //Żeberek, Borucki (red.) 2002: 173-189 
страстотерпица - G. Skowrońska-Płaczynta, O kategoriach świętych w prawosławiu i ekwi-

walentach ich rosyjskich nazw w języku polskim //Żeberek, Borucki (red.) 2002: 182 



 184 

страсть - ЛексС 2 (1957): 66- [междометие, наречие] • Петров, Берлин (сост.) 1985 • Ю. 
Апресян 1995 • Пеньковский 2003 [страсти; страсть] • Н. Иванова, О. Иванова 2004 
[стасть; страсть любовная] • В. Колесов 2007 
страт - М. М. Гухман (ред.), Функциональная стратификация языка, Москва : Наука, 

1985: 232 
стратегия - Скляревская (ред.) 2007 
� коммуникативная стратегия; речевая стратегия 
стратиграфический - 
& стратиграфическая терминология - Б. К. Лихарев (ред.), Стратиграфический 
словарь СССР, Москва : Госуд. научно-техническое издательство литературы по гео-
логии и охране недр, 1956 

& стратиграфический метод - ЛЭС 1990 
стратиграфия - Н. Подольская 1988 
� ономастическая стратиграфия 
стратификационно-ситуативный - 
� Крысин, Шмелев (ред.) 1976: 39 
стратификационный - 
& стратификационная грамматика - Лэм 1977 • ЛЭС 1990 
& стратификационный параметр - ЛЭС 1990: s.v. стратификационные параметры 
стратификация - Г. В. Колшанский, Проблемы стратификации языка //ВЯ 1968, 2: 14-

19 • М. М. Гухман (ред.), Функциональная стратификация языка, Москва : Наука, 
1985 
стратифицировать - Авилова 1967 
стратоним - Н. Подольская 1988 
стратум - Лэм 1977 
стратумный - Лэм 1977: 29, 30 
страх - Н. И. Шапилова, Лексико-грамматическая характеристика синонимического 
ряда глаголов «боязни и страха» //УЗ Куйбышевского пед. инст. 52, 1967: 58-75 • СиИ 
11 (1979): 142-148 {przedruk w: СиИ 35 (1997): 146-152} • I. Zagórska, Wyrazy należące 
do grupy znaczeniowej ‘strach’ w powieści „Droga przez mękę” A. Tołstoja i w jej polskim 
przekładzie //РN UŚ 362. PJ 5 (1980): 61-71 • Убин 1969 • ЛексС 2 (1957): 66-73 • 
Мельчук, Жолковский 1984 • Петров, Берлин (сост.) 1985 • Бабенко 1989: 178-179 • 
Ю. Апресян 1995: 367 [в страхе; со страхом], 737 • ВЯ 1996, 1: 71-93 • Ю. Степанов 
1997 • Арутюнова, Левонтина (ред.) 1999 • M. Borek 1999 • Т. В. Цивьян, Леонид 
Липавский: «Исследование ужаса». Прочтение текста //Х. Баран, С. И. Гиндин (ред.), 
Роман Якобсон. Тексты, документы, исследования, Москва : РГГУ, 1999: 884-896 • 
Ю. Лотман, О семиотике понятий «стыд» и «страх» в механизме культуры //Ю. 
Лотман 2000: 664-666 • Т. В. Цивьян, Леонид Липавский: «Исследование ужаса» 
(опыт медленного чтения) //Цивьян 2001: 102-118 • Т. Б. Щепанская, Культура дороги 
в русской мифоритуальной традиции XIX –XX вв., Москва : Индрик, 2003 • Н. Букс, 
Ф. Конт (ред.), Семиотика страха. Сборник статей, Москва : Русский институт ; 
издательство «Европа», 2005 • Belentschikow (Hrsg.) 2006: 159-165 • В. Колесов 2007 • 
Е. С. Иванова, Психосемантический анализ эмотивов радость, гнев, страх //Ремнёва, 
Поликарпов (сост.) 2010: 292-293 • С. В. Коростова, Концепты эмоций в русском 
языковом сознании: страх − страдание − радость //В. М. Брицын et al. (ред.), 
Современная лингвистика и исследования ментальности в XXI веке. К 80-летнему 
юбилею проф. В. В. Колесова, Киев : Издат. Дом М. В. Бураго, 2014: 243-258 

� глагол страха 
страх- - Lehikoinen 1990 
страхинспектор - Lehikoinen 1990 
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страхинспекция - Lehikoinen 1990 
страхкасса - Lehikoinen 1990 
страховитый - С. Ожегов 1974: 248-250 
страховка - Lehikoinen 1990  
страховой - Е. Левашов (ред.) 1997 
страховочный - Е. Левашов (ред.) 1997 
страхслужащий - А. Бабкин (ред.) 1975: 97 
страшилка - М. Н. Мельников, Русский детский фольклор, Москва : Просвещение, 

1987 • Николюкин (ред. и сост.) 2003 • Т. Шкапенко, Ф. Хюбнер, Русский «тусовоч-
ный» как иностранный. Учебное пособие, Калининград : Янтарный сказ, 2003: 183 
страшиться - Zmarzer 1985: 153 • Ю. Апресян 1995 
страшненький - R. Lewicki 1986 
страшно - Е. Janus 1981: 179 • Петрищева 1984 • R. Lewicki 1986 [страшно счастлива] 

• Анна А. Зализняк 1992 • Ю. Апресян 1995 
страшно-медленный - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
страшный - Е. Janus 1981: 179 
стращать - Петрищева 1984 
стреж - В. Дворцов, Terra Обдория, Новосибирск : Сова, 2006: 410-412 [Словарь «сиби-
ризмов»] 
стрекасат - Швыдкой (ред.) 2000 
стрекозёл - РусР 1978, 5: 67 • L. Komincz, Zagadnienia syntagmatyki leksykalnej i seman-

tycznej. Na materiale języka angielskiego i rosyjskiego, Opole : WSP, 1981: 127 
стрекозить - Л. Миронюк 1994 
стрекозоид - В. Елистратов 1999 
стрекулист - Йирачек 1971: 273 
стрела - В. Виноградов 1977: 306 
Стрелец - Скляревская (ред.) 2007 
стрелка - С. Д. Ледяева, О слове стрелка и выражении стрелочник виноват //РЯШ 

1969, 6: 61-62 • Bogusławski, Karolak 1973: 163 [w różnych związkach wyrazowych] • Е. 
Левашов (ред.) 1997 • Т. Шкапенко, Ф. Хюбнер, Русский «тусовочный» как иностран-
ный. Учебное пособие, Калининград : Янтарный сказ, 2003: 183 
стрелковый - Мельчук, Жолковский 1984 
стрелочник - С. Д. Ледяева, О слове стрелка и выражении стрелочник виноват //РЯШ 

1969, 6: 61-62 
стрельба - Ю. Апресян 1995 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 
стрельнуть - В. Виноградов 1977: 306 • Мельчук, Жолковский 1984 • R. Lewicki 1986 
стрелялка - Скляревская (ред.) 2007 
стрелять - В. Виноградов 1977: 306 • Мельчук, Жолковский 1984 • Ю. Апресян 1995 
стремиться - Анна А. Зализняк 1992 • Ю. Апресян 1995 
стремление - Петров, Берлин (сост.) 1985 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 
стрептодеказа - Е. Левашов (ред.) 1997 
стрескать - РусР 1978, 5: 37 
стреха - В. Дворцов, Terra Обдория, Новосибирск : Сова, 2006: 410-412 [Словарь «си-
биризмов»] 
стриальность - 
� закон стриальности <ВМУ. Сер. 5. География 2005, 2: 14> 
стример - Бунимович et al. 2000 
стрингер - Бунимович et al. 2000 
стриптиз - Крысин 1968 • Брагина 1973 
стриптизер - Брагина 1973 
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стриптизный - Брагина 1973 
стритбол - 
� /.../ три турнира - по стритболу, настольному теннису и настольному хоккею. 

<«Нижегородские новости» (Нижний Новгород) 2005, 99: 24> 
стритрейсер - Скляревская (ред.) 2007 
стричь - Ю. Сорокин 1965 [стричь под одну гребенку] • Ю. Апресян 1995 
строгач - N. Nilsson 1960 • А. А. Реформатский, Очерки по фонологии, морфонологии и 
морфологии, Москва : Наука, 1979: 97 
строго - Bogusławski, Karolak 1973: 201 [строго-настрого] 
строго-честный - М. Орлов 1959: 55 
строевой - 
& строевая лексика - Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010: 394-395 
& строевая роль лексических элементов - ЛЭС 1990 
& строевой компонент предложения - ЛЭС 1990 
строение - Л. Нелюбин 2003 
строительство - Ю. Апресян 1995 
� национально-государственное строительство; языковое строительство 
строить - Копыленко 1966 • С. Сятковский, Проблемы идентификации межъязыковых 
соответствий, их полей и типов //A. Menac (red.), Вопросы методологии и методики 
описания русского языка в сопоставлении с родным, Zagreb : Savez slavističkih društa-
va Jugoslavije, 1975: 6-12 • S. Kochman, Z zagadnień frazeologii porównawczej: ros. stroit' 
vozdušnye zamki i pol. budować zamki na lodzie //ZN WH UG. FR 11 (1982): 37-43 • Ю. 
Апресян 1995 • Бенвенист 1995 • В. Храковский, Взаимодействие лексики и 
грамматик //Humaniora: Lingua Russica. Труды по русской и славянской филологии. 
Лингвистика IX. Взаимодействие языков и языковых единиц, Тарту, 2006: 297-317 
строиться - Ю. Апресян 1995 
строй - Ю. Сорокин 1965 • Lehikoinen 1990 
� аккузативный строй; активный строй; капиталистический строй; 
номинативный строй; посессивный строй; синтаксический строй; эргативный 
строй 
стройгруппа - Е. Левашов (ред.) 1997 
стройконструкция - Е. Левашов (ред.) 1997 
стройконтора - Р. Рогожникова (ред.) 1984: 73 
стройобъект - Е. Левашов (ред.) 1997 
строка - Е. Левашов (ред.) 1997 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 [строки] 
строкаж - А. Стеценко (ред.) 1969: 165 • Йирачек 1971: 239, 268 • С. Ожегов 1974: 87 
стронема - ЛЭС 1990: 646 
строфа - А. Квятковский 1966 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 [строфы] 
� алкеева строфа; алкманова строфа; горациева строфа; королевская строфа; 
одическая строфа; онегинская строфа; поэтическая строфа; ронсарова строфа; 
спенсерова строфа; чосерова строфа 
строфика - А. Квятковский 1966 
строфико-композиционный - А. Квятковский 1966: 363 
� ТОДРЛ 26 (1971): 33 
строфический - 
& строфический ритм - О. Н. Гринбаум, Гармония строфического ритма в эстетико-
формальном измерении. На материале "Онегинской строфы" и русского сонета. АДД, 
Санкт-Петербург, 2000 
строфоид - А. А. Липгарт, А. В. Назарчук (ред.), Философия языка. Функциональная 
стилистика. Лингвопоэтика. Вып. 2, Москва : Экон-Информ, 2004: 138 
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строчкогон - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
строчкогонство - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
струвизм - Lehikoinen 1990  
струвист - Йирачек 1971: 232, 272 • Lehikoinen 1990 
струдель - Wawrzyńczyk 1988 
стружкоудаление - Милейковская et al. 1996 
струисто - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
струиться - Ю. Апресян 1995 
струйный - Бунимович et al. 2000 [струйный принтер] 
структема - ЛЭС 1990: 646 
структура - Ю. М. Лотман, О разграничении лингвистического и литературоведче-
ского понятия структуры //ВЯ 12 (1963), 3: 44-52 • Э. Хэмп, Словарь американской 
лингвистической терминологии, пер. и дополнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 
1964 • Вахек 1964 • И. Н. Горелов, Проблема «глубинных» и «поверхностных» 
структур в связи с данными психолингвистики и нейрофизиологии //ИАН. СЛЯ 36 
(1977), 2: 165-176 • Ревзин 1977 • ЛЭС 1990 • Е. Падучева 1996: 456 • А. Ф. Лосев, 
Хаос и структура, Москва : Мысль, 1997 

� m.in. глубинная структура; дескриптивная структура; закрытые структуры; ин-
тенционная структура; квалификативная структура; нарративная структура; 
оценочная структура; символьная структура; фразовая структура; 
эллиптическая структура; эстафетная структура; языковая структура 

& структура зависимостей - H. Jelitte, Graphische Darstellungsmöglichkeiten der Depen-
denzstrukturen im Russischen //Holthusen, Kasack, Olesch (Hrsg.) 1978: 171-188 

& структура морфемы - ЛЭС 1990 
� морфема 
& структура предложения - H. Jelitte, Zur Entwicklung der Satzstrukturanalyse im 

Russischen //J. Holthusen et al. (Hrsg.) 1973: 189-207 • ЛЭС 1990 
� предложение 
& структура слова - ЛЭС 1990 • G. Ressel, Wortstrukturen im Slavischen und Baltischen 

//Gutschmidt, Keipert, Rothe (Hrsg.) 1993: 363-378 
� грамматическая структура слова; морфологическая структура слова; семанти-
ческая структура слова; слово; словообразовательная структура слова 

& структура словосочетания - ЛЭС 1990 
� словосочетание 
& структура текста - Бухбиндер (ред.) 1983 
� лексическая структура текста; словарная структура текста; статистическая 
структура текста; текст 

& структура языка - Г. В. Колшанский, Логика и структура языка, Москва : Высшая 
школа, 1965 • А. С. Мельничук, Понятия системы и структуры языка в свете диа-
лектического материализма //ВЯ 1970, 1: 19-32 • ЛЭС 1990: 646 

� внутренняя структура языка 
структурализм - О. Лешка, К вопросу о структурализме (Две концепции грамматики в 
Пражском лингвистическом кружке) //ВЯ 1953, 5: 88-103 • В. Г. Адмони, Развитие 
синтаксической теории на Западе в ХХ в. и структурализм //ВЯ 5 (1956), 6: 48-64 • А. 
С. Мельничук, К оценке лингвистического структурализма //ВЯ 6 (1957), 6: 38-49 • Ф. 
Микуш, Обсуждение вопросов структурализма и синтагматическая теория //ВЯ 6 
(1957), 1: 27-34 • А. А. Реформатский, Что такое структурализм? //ВЯ 6 (1957), 6: 25-
37 • М. И. Стеблин-Каменский, Несколько замечаний о структурализме //ВЯ 6 (1957), 
1: 35-40 • З. Штибер, Слово в дискуссии о структурализме //ВЯ 6 (1957), 3: 53-54 • Б. 
Трнка и др., К дискуссии по вопросам структурализма //ВЯ 6 (1957), 3: 44-52 • А. 
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Граур, Структурализм и марксистская лингвистика //ВЯ 7 (1958), 1: 62-64 • В. И. Гри-
горьев, Несколько замечаний о структурализме и семантике //ВЯ 7 (1958), 4: 24-36 • 
Е. А. Седельников, Несколько слов о синтагматической теории (По поводу статьи Ф. 
Микуша «Обсуждение вопросов структурализма и синтагматическая теория» //ВЯ 7 
(1958), 4: 51-54 • К. Хансен, Пути и цели структурализма //ВЯ 8 (1959), 4: 91-105 • М. 
М. Гухман, В. Н. Ярцева (ред.), Основные направления структурализма, Москва : 
Наука, 1964 • Ю. С. Маслов, Основные направления структура-лизма //РЯШ 1966, 5: 
3-16 • Йирачек 1971: 269 • Стеблин-Каменский 1974 • Чейф 1975 • В. А. Звегинцев, 
Структурализм в лингвистике //ИАН. СЛЯ 36 (1977), 3: 213-225 • В. Живов, А. 
Тимберлейк, Расставаясь со структурализмом (тезисы для дискуссии) //ВЯ 1997, 3: 3-
14 • ЛЭС 1990 • П. Стайнер, «Формализм» и «структурализм» //Герасимова (ред.) 
1995: 221-238 • A. Ginter, Znaczenie a struktura języka – amerykański i rosyjski 
strukturalizm //Wierzbiński (red.) 2004: 35-42 
структуралист - Йирачек 1971: 273 
структуральный -  
& структуральная лингвистика - Сюй Го-чжан, Обзор структурального направления 
в лингвистике //ВЯ 8 (1959), 3: 40-60 • А. Ф. Лосев, О возможности сближения лин-
гвистики классической и лингвистики структуральной //ВЯ 1968, 1: 50-63 

& структуральная типология - А. Ф. Лосев, Логическая характеристика методов 
структуральной типологии //ВЯ 1967, 1: 62-79 
структуризация - Е. Левашов (ред.) 1997 
структурирование - Б. Н. Забавников, К проблеме структурирования речевого акта 

(речевого действия) //ВЯ 1984, 6: 119-124 • В. Д. Климонов, Роль изоморфизма марки-
рованности в структурировании грамматических категорий //PFil 38 (1993): 73-88 • О. 
В. Кукушкина, Основные типы речевых неудач в русских письменных текстах, 
Москва : Диалог-МГУ, 1998 

� дискретное структурирование; непрерывное структурирование 
структурированность - Е. Левашов (ред.) 1997 
� системная структурированность <Соколова (ред.) 1991: 121> 
структурировать - М. Гаспаров, Т. Скулачева (ред.) 1996: 51 
структурно - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. и 
дополнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 
структурно-аналитический - Е. Левашов (ред.) 1997 
структурно-вероятностный -  
& структурно-вероятностная модель - ЛЭС 1990 
структурно-генетический - Н. К. Гей, А. С. Мясников, П. В. Палиевский (ред.), Кон-
текст 1979. Литературно-теоретические исследования, Москва : Наука, 1980: 87 
[структурно-генетический метод] 
структурно-глобальный - Азимов, Щукин 1999: 345 
структурно-грамматический - О. Мiшуков (ред.), Пiвденний архiв (Збiрник наукових 
праць. Фiлологiчнi науки), вип. 23, Херсон : Вид. ХДУ, 2003: 10-14 

� общая структурно-грамматическая база <М. Алексеев (ред.) 1971: 344> 
структурно-композиционный - 
� структурно-композиционный облик <Бухбиндер (ред.) 1983: 53> 
структурно-обусловленный - Вахек 1964: 130, 132, 220 • НЛ 4 (1965): 452 [струк-
турно-обусловленные вариации] 
структурно-организующий - Бухбиндер (ред.) 1983: 31 [структурно-организующий 
принцип] 
структурно-политический - Бунимович et al. 2000 
структурно-ритмический - А. Квятковский 1966: 199 
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структурно-семантический параметр - А. М. Кузнецов, Структурно-семантические 
параметры в лексике. На материале английского языка, Москва : Наука, 1980 
структурно-текстурный - 
� «структурно-текстурные взаимоотношения» <А. С. Мясников, П. В. Палиевский, 
Я. Е. Эльсберг (ред.), Контекст 1972. Литературно-теоретические исследования, 
Москва : Наука, 1973: 96> 
структурно-технологический -  
� структурно-технологический аспект <А. Д. Некипелов (ред.), Новая Российская 
Энциклопедия в 12 томах. Т. I, Москва : Изд. «Энциклопедия», 2003: 558> 
структурный - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. и 
дополнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 

& структурная грамматика - Фр. Данеш, Й. Вахек, Пражские исследования в области 
структурной грамматики на современном этапе //Н. Кондрашов (сост.) 1967: 325-337 • 
В. Матезиус, Попытка создания теории структурной грамматики //Н. Кондрашов 
(сост.) 1967: 196-209 

& структурная лингвистика - С. К. Шаумян, О сущности структурной лингвистики 
//ВЯ 5 (1956), 5: 38-54 • И. И. Ревзин, Структурная лингвистика и единство языкозна-
ния //ВЯ 14 (1965), 3: 44-59 • Л. Н. Засорина, Введение в структурную лингвистику, 
Москва : Высшая школа, 1974 • Ревзин 1977 • H. Jelitte, L. Wir, Проект исследования: 
словарь структурной лингвистики в Советском Союзе //IRSL 4 (1979), 3: 417-432 • 
ЛЭС 1990 

& структурная морфология - Б. Трнка, Несколько мыслей о структурной морфологии 
//Н. Кондрашов (сост.) 1967: 266-271 

& структурная организация текста - ЛЭС 1990 
& структурная схема - � отрицательная структурная схема 
& структурная схема предложения - И. П. Распопов, Что же такое структурная схема 
предложения? (По поводу статьи С. И. Кокориной «О реализации структурной схемы 
предложения») //ВЯ 1976, 2: 65-70 • Т. В. Шмелева, О семантике структурной схемы 
предложения //ИАН. СЛЯ 37 (1978), 4: 354-361 • Colloque 1989: 313-324 • ЛЭС 1990 

& структурная типология - Б. А. Успенский, Структурная типология языков, Москва : 
Наука, 1965 • H. Jachnow, Eine Möglichkeit zur typologischen Abgrenzung schwach diver-
genter Sprachsysteme (am Beispiel slavischer Schriftsprachen) //J. Holthusen et al. (Hrsg.) 
1973: 176-188 • ЛЭС 1990 • Ю. В. Рождественский, Типология слова, изд. второе, доп., 
Москва : КомКнига, 2007 

& структурное значение - ПСЛ 1963: 107-110 • ЛЭС 1990 
& структурное слово - В. В. Морковкин (ред.), Словарь структурных слов русского 
языка, Москва : Лазурь, 1997 

& структурный анализ языка - А. Г. Широкова (ред.), Языкознание в Чехословакии. 
Сборник статей, Москва : Прогресс, 1978 

& структурный аспект слова - ЛЭС 1990 
& структурный аффикс - ЛЭС 1990 
& структурный метод - ЛЭС 1990 
& структурный образец - � глагольно-именной структурный образец; глагольный 
структурный образец 
структурогенный - Ю. Н. Караулов, Лингвистическое конструирование и тезаурус ли-
тературного языка, Москва : Наука, 1981: 364 [структурогенные параметры] 
структурообразование - 
� М. Н. Мельников, Русский детский фольклор, Москва : Просвещение, 1987: 19 
структурообразующий - 
� структурообразующие стихи <РусЛ 2005, 2: 93> 
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структуроопределяющий - ВМУ. Сер. 9. Филология 2006, 4: 67 [структуроопределя-
ющий признак] 
струхнуть - R. Lewicki 1986 
струя - Н. Иванова, О. Иванова 2004 
стрюцкий - В. Виноградов 1977: 306 • Н. Арутюнова 1999 
стряпня - Ю. Сорокин 1965 
студебеккер - Крысин 1968 • Лебина 2008: 37 
студентский - Ю. Сорокин 1965 • Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
студенческий - Ю. Сорокин 1965 • Величко 1975 • Е. Левашов (ред.) 1997 
& студенческая песня - М. Баранова (сост.), Песни студенческие, школьные, 
дворовые, Москва : Эксмо, 2008 

& студенческий жаргон - Wojtczuk, Wierzbicka (red.) 2004: 83-87 • Ремнёва, Поликар-
пов (сост.) 2010: 168-169 

& студенческий социолект - Grabska (red.) 2000: 309-315 • Wojtczuk, Wierzbicka (red.) 
2004: 83-87 
студенческо-токарно-слесарный - 
� Internet 
студенчество - Ю. Сорокин 1965 
студеный - Т. Е. Токарева, О синонимии прилагательных //ИАН. СЛЯ 35 (1976), 2: 191-

200 • В. К. Юношева, О семантич. связях имен прилаг. студеный − холодный //Е. 
Черкасова (ред.), Экскурсы в историю русской лексики, Москва, 1978: 128-140 
студировать - Авилова 1967 
студия - Lehikoinen 1990 • Швыдкой (ред.) 2000: 359-362 
студкомщик - Lehikoinen 1990 
студотрядовец - Е. Левашов (ред.) 1997 
студотрядовский - Е. Левашов (ред.) 1997 
студподряд - Е. Левашов (ред.) 1997 
студь - В. Григорьев (ред.) 1975: 154 
стужа - Н. Д. Арутюнова, О стыде и стуже //ВЯ 1997, 2: 59-70 
стук - Е. Н. Прокопович, Глагольно-меж-дометные формы в русском литературном 
языке XIX в. //ВЯ 14 (1965), 1: 76-82 
стукать - Ю. Апресян 1995 
стукач - А. А. Реформатский, Очерки по фонологии, морфонологии и морфологии, 
Москва : Наука, 1979: 98 
стукнуть - Н. Розанова (ред.) 1996: 242-249 
стул - Петрищева 1984 • Т. Евсеева (ред.), Современная энциклопедия. Мир вещей, Мо-
сква : Аванта+, 2003 • А. Д. Кошелев, Об основных парадигмах изучения естествен-
ного языка в свете современных данных когнитивной психологии //ВЯ 2008, 4: 15-40 
ступать - Ю. Апресян 1995 
ступенчатый - 
& ступенчатое построение - Ревзин 1977 
ступня - A. Timberlake, The semantics, culture, and cognition of body parts (A cautionary 

tale) //J. L. Mey, A. Bogusławski (eds.), ‘E pluribus una’. The One in the Many. For Anna 
Wierzbicka, Odense : RASK and Odense University Press, 1999: 47-58 
ступор - Ю. Апресян 1995 
стучать - R. Lewicki 1986 • Н. Розанова (ред.) 1996: 242-249 • ВЯ 1998, 5: 3-23 
стучаться - Е. Левашов (ред.) 1997 
стушеваться - Ю. Сорокин 1965 • «Молодая гвардия» (Москва) 1966, 2: 218-219 • СРЛ 

1977 (wyd. 1979): 147-150 
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стыд - Bogusławski, Karolak 1973: 320 [со стыда] • Мельчук, Жолковский 1984 • Пе-
тров, Берлин (сост.) 1985 • Бабенко 1989: 179-180 • Ю. Апресян 1995 • Н. Д. Арутю-
нова, О стыде и стуже //ВЯ 1997, 2: 59-70 • A. Skotnicka-Maj, Motyw wstydu w prozie 
rosyjskiej //Е. Kosowska (red.), Wstyd w kulturze. Zarys problematyki, Katowice : Śląsk, 
1998: 95-106 • Н. Д. Арутюнова, Понятия стыда и совести в текстах Достоевского 
//Арутюнова, Левонтина (ред.) 1999: 320-345 • M. Borek 1999 • Ю. Лотман, О 
семиотике понятий «стыд» и «страх» в механизме культуры //Ю. Лотман 2000: 664-
666 • А. М. Буланов, Художественная феноменология стыда в романах Достоевского 
и Толстого («Идиот» и «Анна Kаренина» //Русская литература 2001, 1: 93-106 • И. П. 
Слесарева, Концепт «стыд» у Л. Н. Толстого //СГР 4 (2002): 163-172 • А. Шмелев 2002 
• Н. Иванова, О. Иванова 2004 • Дедова, Захаров (сост.) 2009: 227 
стыдбища - Купрадзе 1997 
стыдесный - В. П. Григорьев 1986: 189-200, 237 
стыдить - Ю. Апресян 1995 
стыдиться - Мельчук, Жолковский 1984 • Zmarzer 1985: 153 • Wierzbicka 1988 • Анна 
А. Зализняк 1992 • Ю. Апресян 1995 
стыдливенький -  
� Ф. М. Достоевский, Полное собрание сочинений в тридцати томах. Т. 2, Ленинград : 
Наука, 1972: 269 
стыдливо - Ю. Апресян 1995 
стыдно - Мельчук, Жолковский 1984 • Wierzbicka 1988 • Ю. Апресян 1995 
стыдь - В. П. Григорьев 1986: 237 
стык - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. и допол-
нения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 • А. Квятковский 1966 

� ложный стык 
стыковать - Брагина 1973 • Р. Рогожникова (ред.) 1979: 124 
стыковаться - Брагина 1973 • Р. Рогожникова (ред.) 1979: 124 
стыковка - РЯР 1971, 1: 69- • Брагина 1973 [также в разных словосочетаниях] • Р. Ро-
гожникова (ред.) 1979: 124 • Н. П. Пеньковская, Семантические изменения слова сты-
ковка //СРЛ 1980 (wyd. 1981): 132-134 
стыковочный - Р. Рогожникова (ред.) 1979: 124 
стырить - Петрищева 1984 
стэмовец - Е. В. Дуков, Л. И. Левин (ред.-сост.), Массовая культура на рубеже веков. 
Сборник статей, Москва ; Санкт-Петербург : Дмитрий Буланин, 2005: 217 
стэп - Бунимович et al. 2000 
стюардесса - Крысин 1968 
стяг - Петрищева 1984 
стяжение - А. Квятковский 1966 • ЛЭС 1990: 646 
� семантическое стяжение 
стянуть -  
& стяжённая форма - Н. Подольская 1988 
су - Wawrzyńczyk 1997: 225 
суахили - ЛЭС 1990 
суб- - J. Kaliszan 1980 
субаренда - Бунимович et al. 2000 
суббота - РусР 1974, 3: 128-131 [касная суббота] • Bajor 1990: 278 [w połączeniach 

z przyimkami] 
субботне-воскресный - Е. Левашов (ред.) 1997 
субботник - Шанский 1987: 23 • Bajor 1990: 278 [к субботнику] 
субботствующие -  
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� Internet 
субвенция - Л. Ферм 1994 
субграммема - Мельчук 1998 
субдискурс -  
& субдискурс прессы - Э. Ю. Новикова, К вопросу о воздействующем потенциале суб-
дискурса прессы //Вестник Волгоградского гос. ун-та. Сер. 2: Языкознание, вып. 3 
(2003-2004): 132-136 
субдоминантный - 
� субдоминантный фон <И. А. Есаулов, Категория соборности в русской литературе, 
Петрозаводск : Изд. Петрозаводского ун-та, 1995: 179> 
субзона - Скляревская (ред.) 2007 
субкод - W. Skalmowski, On the notion of a subcode in semiotics //Greimas et al. (eds.) 

1970: 57-63 • А. К. Киклевич, Лекции по функциональной лингвистике, Минск : Бело-
русский гос. ун-т, 1999: 42 [о канонизации субкода] 
субконцепт - А. Д. Кошелев, Об основных парадигмах изучения естественного языка в 
свете современных данных когнитивной психологии //ВЯ 2008, 4: 15-40 • A. Czapiga, 
Z. Czapiga (red.) 2009: 157-159 
субкультура - J. Bushnell, Moscow graffiti: language and subculture, Boston etc. : Unwin 

Hyman, 1990 • Азимов, Щукин 1999 • Бунимович et al. 2000 
сублатив - ЛЭС 1990: 646 
сублексический - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, 
пер. и дополнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 
сублимация - Л. Ферм 1994 
сублимировать - Авилова 1967 • Л. Ферм 1994 
сублимовать - Авилова 1967 
сублингвистический - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминоло-
гии, пер. и дополнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 
сублогический - 
& сублогическая модель - Ю. С. Степанов, Концепт ”причина” и два подхода к кон-
цептуальному анализу языка – логический и сублогический //Арутюнова (ред.) 1991: 
5-14 • А. Н. Сперанская, Коммуникация по фольклорным представлениям //Т. 
Григорьева (ред.) 2000: 247-254 
субмарина - Бунимович et al. 2000 
субморф - ЛЭС 1990 • В. М. Алпатов, Морфема. Субморф. Слогофонема //В. А. 
Виноградов (ред.) 2004: 213-220 • Вяч. Вс. Иванов 2004 • ВМУ. Сер. 9. Филология 
2008, 5: 28-29 
субморфа - Мельчук 1995: 671 
субноутбук - Скляревская (ред.) 2007 
субординативный - 
& субординативный билингвизм - Р. К. Миньяр-Белоручев, Как стать переводчиком? 
Москва : Готика, 1999: 174 

& субординативный союз - ЛЭС 1990 
субординация - НЛ 3 (1963): 483-485 • ЛЭС 1990: 646 • А. Г. Балакай, Толковый 
словарь русского речевого этикета. Свыше 4000 этикетных слов и выражений, 
Москва : Астрель ; АСТ ; Транзиткнига, 2004: 3 
субпассионарий - Бунимович et al. 2000 
субпиксельный - 
� /.../ встраиваются на субпиксельном уровне /.../. <«Новый Петербургъ. Городская 
еженедельная газета» (Санкт-Петербург) 2003, 34: 8> 
субпродукт - РусР 1974, 4: 76-80 • Łukaszuk 2005 
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субретка - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
субсидировать - Авилова 1967 
субстандарт - ВЯ 1994, 3: 150-154 • Jachnow (Hrsg.) 1999 • Х. Вальтер, О. Вовк, А. Зумп 
и др., Словарь: Заимствования в русском субстандарте. Англицизмы, Москва : ИТИ 
Технологии, 2004 
субстандартный - 
& субстандартная паремия - В. Быков, Русские блатные пословицы и 
поговорки (лингвистические аспекты субстандартной паремии) //SRos 11 (2000): 441-
449 

& субстандартная фразеология - В. М. Мокиенко, Субстандартная фразеология рус-
ского языка и некоторые проблемы ее лингвистического изучения //В. М. Мокиенко et 
al. (ред.), Динамика русского слова. Межвузовский сборник статей к 60-летию проф. 
В. В. Колесова, Санкт-Петербург : Санкт-Петербургский ун-т, 1994: 154-172 
субстантив - В. М. Никитевич, Об одном аспекте исследования деривационной систе-
мы субстантива //ВЯ 1970, 5: 52-60 

� отглагольный субстантив 
субстантиват - В. В. Лопатин, Субстантивация как способ словообразования в совре-
менном русском языке //Шведова (ред.) 1967: 205-233 • И. Ф. Протченко, О субстан-
тиватах и новообразованиях, создаваемых по их типу //Филин (ред.) 1971а: 230-235 • 
J. F. Nosowicz, Субстантиваты со значением лица //BPKres 7 (1999): 121-133 • СФЖ 
2010, 3: 227-233 
субстантив-атрибутивный - 
& субстантив-атрибутивная номинема - Климовская 1978 
& субстантив-атрибутивная синлексика - Климовская 1978 
& субстантив-атрибутивный синлекс - Климовская 1978 
субстантивация - М. И. Смольянинова, К воипросу о субстантивации в современном 
русском языке //УЗ Калужского пед. инст. Вып. 10 (1961): 48-68 • М. Ф. Лукин, Суб-
стантивация числительных в современном русском языке //РЯШ 1968, 1: 85-87 • В. В. 
Лопатин, Субстантивация как способ словообразования в современном русском языке 
//Шведова (ред.) 1967: 205-233 • В. В. Виноградов 1975: 554 • Ревзин 1977 • O. Swan, 
The derivation of the Russian adjectival noun //RLing 4 (1978-1980), 4: 397-403 • М. С. 
Малеева, Синтаксический контекст и явления субстантивации //А. Ломов (ред.) 1986: 
131-138 • Н. Подольская 1988 • ЛЭС 1990 • Э. А. Балалыкина, К вопросу о так 
называемой субстантивации прилагательных в славянских и балтийских языках //Г. 
А. Николаев (ред.) 2004: 26-32 • СФЖ 2010, 3: 227-233 
субстантивировать - Авилова 1967 
& субстантивированное прилагательное - O. Swan, The derivation of the Russian 

adjectival noun //RLing 4 (1978-1980), 4: 397-403 
субстантивность - М. Габинский 1972 
субстантивный - 
& субстантивное местоимение - Е. И. Коваленко, К вопросу о термине «субстантив-
ные местоимения» //Туркин (ред.) 1985: 53-56 

& субстантивное подлежащее - ЛЭС 1990 
& субстантивное предложение - Н. Э. Готовщикова, Оценочные субстантивные пред-
ложения в современном русском языке. АКД, Москва : Московский пед. гос. ун-т, 
2000 

& субстантивное словоизменение - J. Wawrzyńczyk, Zarys repartycji fleksyjnej rze-
czowników rosyjskich //SOr 29 (1980), 1-2: 265-269 • Т. В. Попова (ред.), Славянская 
морфонология. Субстантивное словоизменение, Москва : Наука, 1987 
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& субстантивное словообразование - Янценецкая (ред.) 1991 • Е. В. Хабибуллина, 
Некоторые особенности словообразования имен со значением лица в современном 
русском языке (существительные с суффиксом -ец) //Г. А. Николаев (ред.), Studia 
Polono-Ruthenica. Сборник научных работ памяти профессора Альберта Бартошевича, 
Казань : Казанский гос. ун-т, 2005: 203-207 

& субстантивное словосочетание - Р. А. Орлова, Субстантивные синтаксически не-
членимые словосочетания метафорического характера //Максимов (ред.) 1973: 148-
167 • Т. Н. Молошная, Субстантивные словосочетания в славянских языках. На мате-
риале русского, польского, чешского, болгарского и сербохорватского языков, 
Москва : Наука, 1975 • А. А. Бойко, Субстантивные сочетания с объектным инфини-
тивом //SSHung 26 (1980), 3-4: 369-375 • А. Корнев, О разграничении сложных слов и 
сходных с ними субстантивных словосочетаний //SRP 14 (1980): 131-144 • М. 
Мартысюк, Об изучении субстантивных словосочетаний в русском языке в советскую 
эпоху //SRP 17 (1982, wyd. 1983): 105-114 • H. Kudlińska, Русские субстантивные 
сочетания с инфинитивом и их польские соответствия //Giesemann, Jelitte (Hrsg.) 1987: 
189-204 • ЛЭС 1990: 646 • Л. И. Тимофеева, Субстантивные словосочетания с 
объектно-определительной семантикой в русском и польском языках //Сятковский, 
Тихомирова (ред.) 1997: 222-230 

& субстантивный предикат - G. Hentschel, Passiv in Kopulasätzen? Zu substantivischen 
Prädikaten mit Subjektfunktion im Russischen und Polnischen //D. Weiss (Hrsg.) 1995: 
125-173 

& субстантивный суффикс - E. Andrews, The semantics of suffixation. Agentive 
substantival suffixes in contemporary standard Russian, München ; Newcastle : LINCOM 
Europa 1996 • М. Акартель, Словообразовательные модели слов с непродуктивными 
суффиксами иностранного происхождения, обозначающих лицо в русском языке, в 
сопоставлении с польским //Czerwiński (red.) 2003: 151-161 
субстанциализировать - Авилова 1967 
субстанциальность - А. Г. Широкова (ред.), Языкознание в Чехословакии. Сборник 
статей, Москва : Прогресс, 1978: 453 
субстанциальный - РусР 2004, 4: 92-97 
субстанционализация -  
� субстанционализация свойства <WSlav 52 (2007), 2: 285> 
субстанциональный - Г. В. Колшанский, Соотношение субъективных и объективных 
факторов в языке, Москва : Наука, 1975: 99 • РусР 2004, 4: 92-97 

� субстанциональная сторона языка <Ф. А. Хайдаров, Интернет и язык //О. Ф. 
Жолобов (ред.), Исследования по русскому и славянскому языкознанию. Сборник 
статей к 70-летию профессора Геннадия Алексеевича Николаева, Казань : Казанский 
гос. ун-т, 2005: 165> 
субстанция - Ю. Сорокин 1965 • РусР 2004, 4: 92-97 
субстиль - � научно-публицистический субстиль 
субститут - � катафорический субститут 
субституционный - 
& субституционная номинация - В. Г. Кульпина, К вопросу о местоимениях как сред-
стве субституционной номинации и языковой категоризации //Васильева, Машкова 
(ред.) 2004: 21-23 
субституция - А. Г. Широкова (ред.), Языкознание в Чехословакии. Сборник статей, 
Москва : Прогресс, 1978 

� лексико-грамматическая субституция 
& субституция звуков - Зиндер 1979 
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субстрат - Э. А. Макаев, Дискуссия о проблемах субстрата //ВЯ 1955, 5: 170-176 • Б. А. 
Серебренников, О взаимодействии языков (Проблема субстрата) //ВЯ 1955, 1: 7-25 • 
ДиСИЯ 9 (1956) • НЛ 6 (1972) • Ломтев 1976 • Зиндер 1979 • ЛЭС 1990 • А. К. 
Матвеев, Субстрат и заимствование в топонимии //ВЯ 1993, 3: 86-95 • Исаев 2003 
субстратный - 
& субстратное имя - Н. Подольская 1988 
& субстратный топоним - Н. Подольская 1988: 131 
субсуффикс - Г. А. Николаев (ред.), Studia Polono-Ruthenica. Сборник научных работ 
памяти профессора Альберта Бартошевича, Казань : Казанский гос. ун-т, 2005: 169 
субтекст - Л. Нелюбин 2003 
субтест - Азимов, Щукин 1999 
субтилизация - Авилова 1967 
субтильность - Бунимович et al. 2000 
субтитр - Бунимович et al. 2000 
субуровень - Р. В. Пазухин, Язык, функция, коммуникация //ВЯ 1979, 6: 43 
субфонологический - Н. К. Пирогова, Вокализм современного русского литературного 
языка (синтагматика и парадигматика). Пособие по спецкурсу, Москва : Изд. Москов-
ского ун-та, 1980: 83 [субфонологический уровень] 
субфункция - А. К. Киклевич, Лекции по функциональной лингвистике, Минск : Бело-
русский гос. ун-т, 1999 
субширотный - 
� БРЭ 1 (2005): 584 
субъект - Т. А. Бертагаев, Субъект и подлежащее //ВЯ 7 (1958), 5: 65-69 • Ю. Сорокин 

1965 • С. И. Груздева, Субъект в инфинитивно-наречных предложениях //Н. Мещер-
ский (ред.) 1969: 297-302 • С. Д. Кацнельсон, О категории субъекта предложения 
//Ярцева (ред.) 1974: 104-124 • Чейф 1975 • V. Kiparsky, Subjekt – Prädikat //WSlav 21 
(1976), 1: 119-120 • А. Г. Широкова (ред.), Языкознание в Чехословакии. Сборник 
статей, Москва : Прогресс, 1978 • Н. Д. Арутюнова, Семантическая структура 
и функции субъекта //ИАН. СЛЯ 38 (1979), 4: 323-334 • В. З. Демьянков, «Субъект», 
«тема», «топик» в американской лингвистике последних лет (Обзор II) //ИАН. СЛЯ 38 
(1979), 4: 368-380 • С. И. Кокорина, О семантическом субъекте и особенностях его 
выражения в русском языке, Москва, 1979 • Г. В. Колшанский, Коммуникативная 
грамматика и лингвистическая интерпретация категорий субъекта и предиката //ИАН. 
СЛЯ 38 (1979), 4: 318-322 • Ю. С. Степанов, Иерархия имен и ранги субъектов //ИАН. 
СЛЯ 38 (1979), 4: 335-348 • Ю. С. Степанов, В поисках прагматики (Проблема 
субъекта) //ИАН. СЛЯ 40 (1981), 4: 325-332 • С. Д. Кацнельсон (ред.), Категория 
субъекта и объекта в языках различных типов, Ленинград : Наука, 1982 • R. Zimek, K 
chápání subjektu v sémantické syntaxi //ROl 20 (1981, wyd. 1982): 17-27 • M. Guiraud-
Weber, L’effacement du sujet au nominatif dans l’énoncé en russe moderne //RÉS 55 
(1983), 1: 79-86 • Ю. Люкшин, Предложение как форма проявления бытия субъекта 
//SOr 33 (1984), 3-4: 447-450 • R. Mrázek, Деконкретизация неодушевленного субъекта 
(В чешском, русском и других славянских языках) //RÉS 59 (1987), 3: 659-662 • 
Храковский (ред.) 1989 • G. Rubinstein, On subject expression in Russian infinitive 
clauses of comparison //RLing 13 (1989), 2: 79-96 • J. Fontaine, La notion de sujet en 
linguistique. A propos de la syntaxe du discours rapporté en russe contemporain //RÉS 62 
(1990), 1-2: 117-124 • P. Seriot, Le sujet de l’énonciation dans la linguistique soviétique 
actuelle. Sur la réception de l’oeuvre de Benveniste en U.R.S.S. //RÉS 62 (1990), 1-2: 395-
401 • ЛЭС 1990 • Д. Вечорек, Я-установка в русском и в других славянских языках 
//SRP 25 (1993): 217-224 • W. Gladrow, Das Subjekt im Slawischen und Deutschen. Ein 
mehrdimensionaler Vegleich //Gladrow, Heyl (Hrsg.) 1996: 20-33 • Е. Падучева 1996: 
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456-457 • H. Włodarczyk, Les traits sémantiques du sujet “anonyme” en polonais, russe et 
français //Koseska-Toszewa, Rytel-Kuc (red.) 1996: 179-198 • Н. Арутюнова 1999 • А. К. 
Киклевич, Лекции по функциональной лингвистике, Минск : Белорусский гос. ун-т, 
1999 • Бабенко et al. 2002 • В. Заика, Повествующий субъект в прозе и публицистике 
//Wierzbiński (red.) 2004: 55-61 

� генитивный субъект; грамматический субъект; инактивный субъект; логиче-
ский субъект; нулевой субъект; речевой субъект; семантический субъект; 
синтаксический субъект; событийный субъект 

& субъект оценки - Арутюнова, Левонтина (ред.) 1999 
& субъект состояния - Арутюнова, Левонтина (ред.) 1999 
& субъект федерации - Исаев 2003: s.v. субъекты федерации 
субъектив - Мельчук 1998 
субъективизация - Н. Арутюнова 1999: 412 
субъективизм - Йирачек 1971: 268 • Lehikoinen 1990 
субъективировать - Авилова 1967 
субъективист - Йирачек 1971: 272  
� А. С. Мясников, П. В. Палиевский, Я. Е. Эльсберг (ред.), Контекст 1972. Литера-
турно-теоретические исследования, Москва : Наука, 1973: 321 
субъективно-зрительный - 
& субъективно-зрительный код - Р. К. Миньяр-Белоручев, Как стать переводчиком? 
Москва : Готика, 1999: 174 
субъективно-лирический - 
� После неудовлетворенности чрезмерно субъективно-лирическим «Кавказским плен-
ником» в поэте возникает стремление к более объективным родам словесного искус-
ства – эпосу и драме. <Д. Д. Благой, Душа в заветной лире. Очерки жизни и 
творчества Пушкина, Москва : Советский писатель, 1977: 73> 
субъективно-оценочный - Н. Тупикова (ред.) 2006: 237 
� В. В. Лопатин, Словообразовательные средства субъективно-оценочной прагматики 
высказывания и текста //Н. Шведова (ред.) 1987: 143-161 
субъективно-произвольный - 
� /.../ ничего субъективно-произвольного в этом не было /.../. <Д. Д. Благой, Душа в 
заветной лире. Очерки жизни и творчества Пушкина, Москва : Советский писатель, 
1977: 73> 
субъективно-романтический - 
� субъективно-романтические черты <ТОДРЛ 26 (1971): 19> 
субъективность - Бенвенист 1974 • В. В. Виноградов 1975: 554 • В. В. Химик, 
Категория субъективности и ее выражение в русском языке, Ленинград : Изд. 
Ленинградского ун-та, 1990 
субъективный - Ю. Сорокин 1965 
& субъективная информация - Р. Уэлз, Мера субъективно информации //НЛ 4 (1965): 

167-179 
& субъективная модальность - ЛЭС 1990 • Е. В. Падучева, Субъективная 
модальность и синтаксическая неподчинимость //Saloni (red.) 1990: 91-108 • E. V. 
Padučeva, Между предложением и высказыванием: субъективная модальность и 
синтаксическая неподчинимость //RÉS 62 (1990), 1-2: 303-320 • L. Budniczenko, О 
категории субъективной модальности в советской лингвистике 70-80 гг. ХХ века 
//SFRiS 24 (1992): 109-116 • Е. Падучева 1996: 446 

& субъективная оценка - Т. В. Шанская, О родовой принадлежности слов с 
суффиксами субъективной оценки //РЯШ 1961, 6: 13-17 • Lehmann (Hrsg.) 1981: 99-
114 • Е. Падучева 1996: 449 • Пеньковский 2004 
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& субъективный инфинитив - В. А. Федосеев, О конструкциях типа «фразеологизм + 
субъективный инфинитив» //Максимов (ред.) 1973: 272-280 

& субъективный метод - Зиндер 1979 
субъектно-объектный - Мещанинов 1949: 75 
& субъектно-объектные детерминанты - О. Мiшуков (ред.), Пiвденний архiв 

(Збiрник наукових праць. Фiлологiчнi науки), вип. 23, Херсон : Вид. ХДУ, 2003: 43-48 
& субъектно-объектные отношения - ЛЭС 1990 • Ю. А. Пупынин, Безличный преди-
кат и субъектно-объектные отношения в русском языке //ВЯ 1992, 1: 48-63 • Пеньков-
ский 2004: 237 
субъектно-пассивный - 
� БСЭb 15 (1974): 336 
субъектно-предикативный - Г. В. Колшанский, Логика и структура языка, Москва : 
Высшая школа, 1965: 210 
субъектно-предикатный - И. А. Герасимова, Формальная грамматика и 
интенсиональная логика, Москва : Институт философии РАН, 2000: 72 
субъектность - Бондарко (ред.) 1987 • Бондарко (ред.) 1992 
субъектный -  
& субъектное - Чейф 1975 
&  субъектный инфинитив - В. Ицкович 1982: 141 
субъект-объектность - 
� По признаку «субъект-объектности» посткартезианская эпоха сродни докартези-
анской, поэтому новейшие кватернионы вступают в интимно-доверительный диалог с 
архаическими. <А. Степанов 2004: 327> 
субъюнктив - Wierzbicka 1988: 154-158 
� отрицательный субъюнктив 
субъязык - Л. Нелюбин 2003 
субэлатив - Мельчук 1998 
субэтнический - суйский  � БСЭb 12 (1973): 208 
� субэтническая группа евреев <Бунимович et al. 2000: s.v. сефарды> 
субэтнос - Бунимович et al. 2000 • Исаев 2003 
суваны - Wawrzyńczyk 1988 
суверенитет - Петрищева 1984 • Pstyga 1993 • Л. Ферм 1994 
суггестемы - А. А. Липгарт, А. В. Назарчук (ред.), Философия языка. Функциональная 
стилистика. Лингвопоэтика. Вып. 2, Москва : Экон-Информ, 2004: 136 
суггестивность - Бунимович et al. 2000 • Czerwiński (red.) 2003: 199 • М. Р. Желтухина, 
Информативность и суггестивность масс-медиального дискурса //Bobran (red.) 2003: 
311-340 
суггестивный - Л. Ферм 1994 
& суггестивная лирика - А. Квятковский 1966 
суггестия - Азимов, Щукин 1999 
суггестокибернетический - Азимов, Щукин 1999: 347 
суггестология - Азимов, Щукин 1999 
суггестопедический - Азимов, Щукин 1999: 347-349 
суггестопедия - Азимов, Щукин 1999 • Бунимович et al. 2000 
суглинок - Петрищева 1984 
суд - Петров, Берлин (сост.) 1985 
Суда - Кожевников, Николаев (ред.) 1987 
судак - Сабанеев 1994 
судано-советский - Е. Левашов (ред.) 1997 
суданский - 
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& суданские языки - ЛЭС 1990 • Исаев 2003 
сударыня - Nakhimovsky 1976 • А. Дуличенко 1994 
сударь - Nakhimovsky 1976 • А. Дуличенко 1994 • Костомаров 1999 
судачий - Wawrzyńczyk 1997: 223 
судачить - Л. Миронюк 1994 
судебно-прокурорский - 
� судебно-прокурорский персонал <Кундюба 1959: 39> 
судебный - 
& судебная лингвистика - G. Freidhof, Thesen zum Schauprozeß als einem Exemplum 

forensischer Linguistik //Girke (Hrsg.) 1996: 101-122 • G. Freidhof, H. Kuße, F. Schindler 
(Hrsg.), Slavische Sprachwissenschaft und Interdisziplinarität. Nr. 2, München : Sagner, 
1996: 95-131 • В. А. Мишланов, В. А. Салимовский, К теоретическим основаниям 
судебной лингвистики //СФЖ 2010, 4: 214-222 

& судебная речь - A. Czapiga, Z. Czapiga (red.) 2009: 309-317 
& судебная фонетика - Социальные и гуманитарные науки. Отечественная и зару-
бежная литература. Сер. 6: Языкознание. Реферативный журнал (Москва), 2004, 2: 64-
67 

& судебное выступление - О. В. Демидов, Речевые приемы обвинения. На материале 
судебных выступлений А. Ф. Кони. АКД, Челябинск, 2000 
судейкинский - 
� /.../ противостоять дальновиднейшему судейкинскому коварству. <ВЛ 1985, 8: 59> 
судисполнитель - Е. Левашов (ред.) 1997 
судить - Мельчук, Жолковский 1984 [судить; суди(те) сам(и)] • Wieliczko 1982 • Ю. 
Апресян 1995 • Бенвенист 1995 
судно - Мельчук, Жолковский 1984 
судоходный - 
& судоходная терминология - УЗ ЛГПИ им. А. И. Герцена 373 (1968): 311-327 
судьба - А. М. Бабкин, Устарелые слова в современном языке и словаре //СРЛ 1981 

(wyd. 1983): 4-33 • Мельчук, Жолковский 1984 • Петров, Берлин (сост.) 1985 • 
Wierzbicka 1988 • A. Wierzbicka, Duša ( ≈ soul), toska ( ≈ yearning), sud'ba ( ≈ fate): three 
key concepts in Russian language and Russian culture //Saloni (red.) 1990: 13-32 • Т. В. 
Радзиевская, Слово судьба в современных контекстах //Арутюнова (ред.) 1991: 64-72 • 
Wierzbicka 1992 • Ю. Апресян 1995 • Герасимова (ред.) 1995: 86-100 [категория 
судьбы в ранней лирике Баратынского] • Н. Арутюнова 1999 • J. Bartmiński, Polska 
dola − rosyjska sud’ba //Etnolingwistyka 12 (2000): 25-37 • А. Ф. Михайлова, Функции 
"судьбы" в структуре трагедий Софокла. АКД, Москва, 2000 • А. Шмелев 2002 • А. 
Гуревич (ред.) 2003 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 [строки] • Крысин (ред.) 2006: 14-
20 [не судьба; судьба] • В. Колесов 2007 • Л. В. Мальцева, «Черные лики судьбы»: 
концептуальный анализ синонимического ряда горе, беда, несчастье //СФЖ 2008, 3: 
176-180 • Н. Н. Семененко, Особенности репрезентации фрейма «судьба» в текстах 
русских паремий //A. Czapiga, Z. Czapiga (red.) 2009: 203-207 • А. С. Собенников, 
Судьба и случай в драматургии А. Вампилова //СФЖ 2013, 3: 153-160 
судьбоделие - В. П. Григорьев 1986: 237 
Судьболов - В. П. Григорьев 1986: 237 
судьбомер - В. П. Григорьев 1986: 237 
судьбоносность -  
� Е. В. Дуков, Л. И. Левин (ред.-сост.), Массовая культура на рубеже веков. Сборник 
статей, Москва ; Санкт-Петербург : Дмитрий Буланин, 2005: 217 
судьбопашество - В. П. Григорьев 1986: 237 
судьбоплавание - В. П. Григорьев 1986: 237 
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судья - Wieliczko 1982 [судья, судья всесоюзной категории и т. п.] • Бенвенист 1995 
[судья; судья-арбитр] • Н. Арутюнова 1999 
суеверие - Петров, Берлин (сост.) 1985 • Бенвенист 1995 
суедумцы - В. П. Григорьев 1986: 237 
суета -  
� Мы забываем за суетой о главном. <В. Токарева, Сентиментальное путешествие, 
Москва : Эксмо-Пресс, 1998: 80> 
суетория - Чуковский 1962: 48 
суждение - П. С. Попов, Диалектика суждения //Бархударов, Борковский, Галкина-
Федорук (ред.) 1956: 195-203 • Г. В. Колшанский, Логика и структура языка, Москва : 
Высшая школа, 1965 [vs. предложение] • Стеблин-Каменский 1974: 34-47 [vs. 
предложение] • В. З. Панфилов, Отрицание и его роль в конституировании структуры 
простого предложения и суждения //ВЯ 1982, 2: 36-49 • G. Freidhof, К вопросу о 
понятии ‘суждение’ у Ломоносова, Барсова и Якоба //RLing 11 (1987), 2-3: 319-333 • 
ЛЭС 1990 • Ю. Апресян 1995 

� вневременное суждение; личностно-обусловленное суждение; народное 
суждение; неличностно-обусловленное суждение; простое суждение 
суждено - Wierzbicka 1992 
суицид - А. П. Новикова, Категория оценки в русскоязычных интернет-текстах суици-
дальной тематики //Анисимов (ред.) 2007: 102-105 
суицидальный - Анисимов (ред.) 2007: 102-105 
суицидный - Скляревская (ред.) 2007 
суицидолог - Скляревская (ред.) 2007 
суицидология - Е. Левашов (ред.) 1997 
суйский - 
� БСЭb 12 (1973): 208 
сука - Петрищева 1984 • R. Lewicki 1986 • Ю. Апресян 1995 
Суккот - Бунимович et al. 2000 
сукцессатив - Мельчук 1998 
сукцессивно - 
� Internet 
сукцессивность - 
� Internet 
сукцессивный - Wawrzyńczyk 2001 
сулажгорский - 
� Internet 
сулеечка - 
� Internet 
сулеймановский - 
� Internet 
сулеймановцы - 
� Internet 
сулить - Ю. Апресян 1995 [сулить; сулить золотые горы] 
сульфасалазин - 
� Internet 
сумасводящий - Алексеенко, Белоусова, Литвинникова 2003 
сумасшедший - Арутюнова, Рябцева (ред.) 1993 • Ю. М. Лотман, Семиосфера. 
Культура и взрыв. Внутри мыслящих миров. Статьи. Исследования. Заметки, Санкт-
Петербург : Искусство—СПБ, 2000 
сумбурно-бредово-витиеватый - 
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� Internet 
сумбурчик - 
� Internet 
сумгаитский - 
� Internet 
сумерки - Bajor 1990: 278 [w połączeniach przyimkowych] • Н. Иванова, О. Иванова 2004 
сумет - Петрищева 1984 
суметь - Анна А. Зализняк 1992 
сумист - Йирачек 1971: 232 
сумка - Т. Евсеева (ред.), Современная энциклопедия. Мир вещей, Москва : Аванта+, 

2003 
сумма - Ю. Сорокин 1965 • А. Гуревич (ред.) 2003: 630 
суммативность - ВЯ 1977, 2: 39 
сумматор - Бунимович et al. 2000 
суммирование - Мельчук 1995: 671 [”суммирование” языковое] 
суммировать - Авилова 1967 
суммовать - Авилова 1967 
сумнец - В. П. Григорьев 1986: 237 
сумо - Бунимович et al. 2000 
сумоистка - Кульпина, Вавжинчик (ред.) 2006 
сумрак - М. Д. Якубовская, Оппозиция сумрак/сумрак в поэтическом тексте А. Блока 

//ПСЛ 1979 (wyd. 1981): 253-262 • Н. Иванова, О. Иванова 2004 
сумрачно-странно-безмолвный - 
� Internet 
сунданский - 
& сунданский язык - ЛЭС 1990 
сундук - Т. Евсеева (ред.), Современная энциклопедия. Мир вещей, Москва : Аванта+, 

2003 
сунна - Бунимович et al. 2000 
суннат - Бунимович et al. 2000 
суннизм - Бунимович et al. 2000 
суннит - Йирачек 1971: 272 
суньятсенизм - 
� БСЭ 32 (1936): 607 
суп - Bajor 1990: 278 [во время супа] 
СУП - Lehikoinen 1990 
супер - Е. Левашов (ред.) 1997 
супер- - J. Kaliszan 1980 • И. Чесноков, Диалектика рационального и эмоционального в 
значении морфемы супер-. Опыт функционально-коммуникативного описания на ма-
териале русского языка //Ławrinienko (red.) 1992: 127-142 • Nowicka 1997 
суперактивность -  
� С. Михалков, От и до..., Москва : Олимп, 1998: 333 
суперарбитр - Бунимович et al. 2000 
супербанк - Милейковская et al. 1996 
суперблиц - Бунимович et al. 2000 
супер-блиц - Бунимович et al. 2000 
супербогатый - Е. Левашов (ред.) 1997 
супервайзер - Бунимович et al. 2000 
суперведомство - Л. Ферм 1994 
суперверзы - Беловинский 2003 
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супервест - Беловинский 2003 
супервизор - Бунимович et al. 2000 
супервождь - 
� Отличительное свойство супервождя – его надклассовое положение, мышление 

«правильными», почти марксистскими категориями. <Печать и слово Санкт-
Петербурга. Сборник научных трудов. Петербургские чтения 2004, Санкт-Петербург : 
Петербургский институт печати, 2005: 203> 
супергосплан - Л. Ферм 1994 
суперграф - В. В. Иванов (ред.) 1966: 237 
супердело - Л. Ферм 1994 
супердешевый - Л. Ферм 1994 
супержурналист - Л. Ферм 1994 
суперзвезда - Бунимович et al. 2000 
суперзвёздный - Скляревская (ред.) 2007 
суперидея - Л. Ферм 1994 
суперизжога -  
� И уже когда ел – знал, что его ждет суперизжога. <В. Токарева, Сентиментальное 
путешествие, Москва : Эксмо-Пресс, 1998: 160> 
суперинтендантство - 
� БИЭРМ 8 (2007): 91 
суперкатегоричный - Л. Ферм 1994 
суперкатегория - ЛЭС 1990 
суперконцепт - Ремнёва, Поликарпов (сост.) 2010: 348-349 
суперконцерт - Л. Ферм 1994 
суперлатив - ЛЭС 1990 • ВЯ 1998, 1: 89-96 • А. Баранов 2011: 579 
супермарафонский - Бунимович et al. 2000 
супермаршрут - Л. Ферм 1994 
супермен - Крысин 1968 • Брагина 1973 
суперменизм - Купрадзе 1997 
суперменистый - Е. Левашов (ред.) 1997 
� С ней он казался себе сильнее, умнее, суперменистее. <В. Токарева, Сентименталь-
ное путешествие, Москва : Эксмо-Пресс, 1998: 181> 
суперменша - Л. Ферм 1994 
супермини-компьютер - Е. Левашов (ред.) 1997 
супермини-ЭВМ - Е. Левашов (ред.) 1997 
супермировой - Л. Ферм 1994 
супермноготиражный - Л. Ферм 1994 
супермодель - Е. Левашов (ред.) 1997 
супермодерновый - Е. Левашов (ред.) 1997 
супермозг - 
� «супермозги Британии» <ЛитГ 1977, 39: 9> 
супернаглость - 
� Да ещё и заставляют его, беднягу, платить 50 тысяч рублей за внесение изменений в 
кадастровый план, т. е. за оформление факта грабежа. Вот это уже называется супер-
наглостью. <«Новый Петербургъ. Городская еженедельная газета» (Санкт-Петербург) 
2003, 34: 3> 
супернаселенность - Л. Ферм 1994 
суперничтожный - Л. Ферм 1994 
суперноминационный - 
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� В нынешнем году номинационная комиссия /../ предложила на рассмотрение 
некоего «протожюри» или некоей «суперноминационной комиссии» /.../ более сорока 
прозаических вещей /.../. <«Питерbook» (Санкт-Петербург) 2003, 8: 51> 
суперобвиатив - Мельчук 1998 
супероружие - Л. Ферм 1994 
суперпанбабиархат - 
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суперструктура - Т. А. ван Дейк, Язык, познание, коммуникация. Сборник работ, 
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существительных. II //ПСЛ 1981 (wyd. 1983): 145-156 • B. Volek, The semantic structure 
of derived substantives with an emotive component in Russian – a comparative study //SEEJ 
27 (1983), 4: 478-487 • E. Baranek, Charakterystyka semantyczna rzeczowników rosyjskich 
z elementem akcjonalnym i ich polskich ekwiwalentów //SOr 34 (1985), 1-2: 129-140 • 
Steindorff 1985 • Туркин (ред.) 1985 • G. Zulska, Łączliwość wieloznacznych rzeczow-
ników o zleksykalizowanej liczbie mnogiej w rosyjsko-polskim aspekcie konfrontatywnym, 
Opole : WSP, 1986 • С. Чапига, Предложно-падежные формы в предикативной функ-
ции в современном польском и русском языках //PRus 10 (1987), 2: 77-95 • В. Д. 
Климонов, естественность и маркированность в грамматических формах числа у имен 
существительных в современном русском языке //ZfSl 32 (1987), 2: 187-204 • Н. Г. 
Озерова, Mногозначность существительного и его грамматическая характеристика 
//ВЯ 1987, 5: 87-93 • A. Pohl, Motivation und Tendenzen in der Bildung der nomina 
agentis im Polnischen, im Russischen und im Serbokroatischen //ZSlPh 47 (1987): 352-369 
• Е. В. Красильникова, Инфинитив – имя существительное (к соотношению их функ-
ций в подсистеме русской разговорной речи) //ПСЛ 1984 (wyd. 1988): 112-124 • M. 
Martysiuk, Сопоставление сочетаемости имени существительного и глаголa //SRP 19 
(1988): 235-240 • М. Мартысюк, Сочетаемость имен существительных со значением 
эмоционального состояния и отношения //SRP 20 (1988): 203-214 • J. Sułkowska, 
Słowotwórstwo rzeczowników powstałych od wyrażeń przyimkowych (na materiale języka 
polskiego i rosyjskiego) //PSS 7. Językozn. (1988): 429-436 • K. Trost, Zur semantischen 
Klassifizierung der Substantive im Russischen //ZSlPh 48 (1988), 1: 241-248 • А. Bielanin, 
Łączliwość przymiotników z rzeczownikami w języku rosyjskim i polskim, Rzeszów : WSP 
1989 • Z. Czapiga, O relacjach semantycznych między podstawą słowotwórczą a 
derywatem (na materiale polskich i rosyjskich rzeczowników odczasownikowych z for-
mantem zerowym) //RND WSP w Rzeszowie 65. FR 6 (1989): 47-59 • В. Д. Климонов, 
Роль изоморфизма маркированности в структуре грамматических категорий на 
примере числовых парадигм русских существительных //ZfSl 34 (1989), 1: 82-92 • Д. 
Магрысь, Обусловленность лексико-семантических вариантов отглагольных 
существительных лексическим окружением //RND WSP w Rzeszowie 65. FR 6 (1989): 
61-84 • E. Baranek, Struktury semantyczne i realizacje słowotwórcze rzeczowników 
rosyjskich i ich polskich ekwiwalentów (struktury z elementem akcjonalnym), Warszawa ; 
Kraków : PWN, 1990 • Jelitte 1990 • Е. В. Красильникова, Имя существительное в 
русской разговорной речи. Функциональный аспект, Москва : Наука, 1990 • ЛЭС 1990 
• О. Müller, Substantivische Subklassen im Russischen und Deutschen //ZfSl 35 (1990), 4: 
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544-550 • E. Baranek, Szeregi słowotwórcze rzeczowników z formantem -атор(2) //SOr 40 
(1991), 3: 329-347 • Янценецкая (ред.) 1991 • Jelitte 1991 • М. Маrtysiuk, Функции 
девербативных существительных в предложении //SRP 22 (1991): 161-170 • J. Noso-
wicz, Polskie substantivum verbale na -anie, -enie, -cie a analogiczne formy w języku 
rosyjskim //PRus 14 (1991), 1-2: 43-45 • М. Sarnowski, Quasi-deminutiwa w języku 
rosyjskim i polskim, Wrocław : UWr, 1991 • R. Belentschikow, Betrachtungen zur lexi-
kalischen Wortbildung von Substantiven mit dem Suffix -j(o) im Russischen //ZfSl 37 
(1992), 4: 610-620 • R. Belentschikow, Substantivische Benennungsbildung in der 
russischen Gegenwartssprache und der deutschen Sprache in der DDR. Eine konfrontativ-
charakterologische Untersuchung, Frankfurt am Main : Lang, 1992 • Л. Быкова, Ана-
литические средства выражения квалификативного значения числа имен суще-
ствительных //SRP 24 (1993): 167-174 • J. Kaliszan, Rosyjskie homonimy słowotwórcze w 
sferze denominalnych rzeczowników sufiksalnych //SRP 23 (1993): 175-180 • Е. Калишан, 
Множественность мотиваций сложных существительных в русском языке //SiM WSP 
w Olsztynie 49 (1993): 121-126 • В. Д. Климонов, Отношения маркированности в чи-
словых парадигмах русских существительных //PFil 38 (1993): 59-71 • Г. Маньковска, 
Типологический анализ имен существительных тематической группы времени в 
польском, русском и белорусском языках //SRP 25 (1993): 123-138 • Г. Тираспольский, 
Составные существительные в современном русском языке //SRP 24 (1993): 133-137 • 
Pstyga 1994 • A. Spagińska-Pruszak, Język emocji. Studium leksykalno-semantyczne 
rzeczownika w języku polskim, rosyjskim i serbsko-chorwackim, Gdańsk : UG, 1994 • W. 
Zmarzer, Стереотипы отрицательной оценки людей в русском и польском языках 
//SRos 2 (1994): 277-280 • Н. Шведова (ред.) 1998 • Jachnow (Hrsg.) 1999 • Н. Шведова 
(ред.) 2000 • Н. В. Денисова, Функционально-стилевая дифференциация вариантных 
форм существительных современного русского языка. АКД, Москва, 2004 • О. С. 
Еремина, Переносное предикативно-характеризующее значение имени 
существительного в современном русском языке: лексико-синтаксический аспект. 
АКД, Волгоград, 2004 • В. И. Пихутина, Акцентологическая вариантность в русском 
языке (на примере имен существительных). Опыт словаря-справочника. Т. 1-2, 
Красноярск : Красноярский гос. пед. ун-т им. В. П. Астафьева, 2006 • A. Kamałowa, H. 
Dudina, ЖИЗНЬ в рекламе (семантика и функции имени существительного в рекламе) 
//APR 12 (2007): 219-236 

� Co drugi rzeczownik w języku rosyjskim i polskim jest wyrazem wieloznacznym. <J. 
Miturska-Bojanowska, Rosyjskie i polskie rzeczowniki polisemiczne w aspekcie kategorii 
liczby, Szczecin : USz, 2003: 7> 

� m.in. деминутивное существительное; личное существительное; многозначное 
существительное; несклоняемое существительное; отглагольное существитель-
ное; производное имя существительное; размерно-оценочный; сложное суще-
ствительное 
существо - A. Bartoszewicz (red.) 1979: 281-288 • М. Ивич, Об одной экспрессивной 
синтаксической конструкции //Караулов (ред.) 1985: 192-196 
существование - A. Bartoszewicz (red.) 1979: 281-288 • В. Н. Попов, Русские глаголы со 
значением несуществования в их противопоставленности глаголам со значением 
существования //ВЯ 1990, 1: 114-127 • Шатуновский 1996 • Н. Арутюнова 1999 • 
Бабенко et al. 2002 

� предложение существования; презумпция существования; формы 
существования языка 
существовать - H. S. Sørensen, A semiotic solution to the logical problem of existential 

statements //Greimas et al. (eds.) 1970: 81-88 • Дорошевский 1973 • Е. В. Падучева 1974 
• Хем Чандра Панде, К семантике глагола существовать //RLing 7 (1982-1983), 3: 
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271-276 • Colloque 1983: 223-231 • Ю. Апресян 1995 • Ю. Степанов 1997 • Н. 
Арутюнова 1999 • Chrakovskij, Grochowski, Hentschel (eds.) 2001: 303-323 
сущность - Ю. Степанов 1997 • Г. И. Кустова, Вид, видимость, сущность (о 
семантическом потенциале слов со значением зрительного восприятия) //Ю. Д. 
Апресян (ред.) 2004: 155-175 

� вещная сущность 
сфера - Е. Падучева 1996: 457 
� личная сфера 
& сфера действия - Е. Падучева 1996: 457 
& сфера текста - А. Г. Широкова (ред.), Языкознание в Чехословакии. Сборник статей, 
Москва : Прогресс, 1978 
сферопарить - Д. Шмелев (ред.) 1982: 236 
сформировать - Ю. Апресян 1995 
сформировывать - Ю. Апресян 1995 
сфрагида - А. Квятковский 1966 • Е. К. Ромодановская, И. В. Силантьев (ред.), 

Нарративные традиции славянских литератур. Повествовательные формы 
средневековья и нового времени. Сборник научных трудов, Новосибирск : Институт 
филологии СО РАН, 2009: 107-115 

сфрагистика - М. М. Кром (ред.), Специальные исторические дисциплины. Учебное 
пособие, 2-е изд., испр. и доп., Санкт-Петербург : Дмитрий Буланин, 2003 • Е. К. 
Ромодановская, И. В. Силантьев (ред.), Нарративные традиции славянских литератур. 
Повествовательные формы средневековья и нового времени. Сборник научных 
трудов, Новосибирск : Институт филологии СО РАН, 2009: 115 
с.-х. - Lehikoinen 1990 
схавать - Л. Ферм 1994 
Схакеспеар - � Fotoaneks 
схватить - Ю. Апресян 1995 
схватывать - Ю. Апресян 1995 
схема - Чейф 1975 • Wieliczko 1982 • НЗЛ 12 (1983): 455 
� просодическая схема; структурная схема; фразеологизированная схема 
схематизатор - Йирачек 1971: 271 
схематизировать - Авилова 1967  
схематизм - Йирачек 1971: 270 
схематик - А. Зализняк 1977 
схематист - Йирачек 1971: 275 
схематический -  
& схематический язык - П. Денисов 1965 
схизмема - Э. Хэмп, Словарь американской лингвистической терминологии, пер. и до-
полнения В. В. Иванова, Москва : Прогресс, 1964 
схимнический -  
& схимническое имя - Н. Подольская 1988: 75-76 
схирингер - � Fotoaneks 
схлестнуться - Д. С. Лихачев 1993: 52-53 
схлопотать - R. Lewicki 1986 • Л. Ферм 1994 
сходить - N. Salnikow, xodit’ und sxodit’ (Zur Problematik von Aspekt und Aktionsarten) 

//Pohl, Salnikow (Hrsg.) 1976: 363-382 
сходиться - Ю. Апресян 1995 
сходнозвучащий - 
� намек посредством сходнозвучащего слова <БЭС 2000: s.v. аллюзия> 
сходный - Н. Арутюнова 1999 [сходен] 
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сходняк - Т. Шкапенко, Ф. Хюбнер, Русский «тусовочный» как иностранный. Учебное 
пособие, Калининград : Янтарный сказ, 2003: 183 
сходство - Р. А. Будагов, К теории сходств и различий в грамматике близкородствен-
ных языков //ВЯ 1980, 4: 3-20 • Р. М. Фрумкина, Смысл и сходство //ВЯ 1985, 2: 22-31 
• Белошапкова, И. Милославский (ред.) 1988: 106-116 [о предложениях со значением 
сходства] • Шатуновский 1996 • Н. Арутюнова 1999: 889 

� стилевое сходство; типологическое сходство; фамильное сходство 
схожий - Н. Арутюнова 1999 [схож] 
с.-хоз. - Lehikoinen 1990 
сцапать - Петрищева 1984 • R. Lewicki 1986 
сцена - Ю. Сорокин 1965 • Ю. М. Лотман, Семиотика сцены //Театр 1980, 1: 89-99 • 
НЗЛ 12 (1983): 455 • Л. А. Софронова, Культура сквозь призму поэтики, Москва : 
Языки славянских культур, 2006 
сценарий - НЗЛ 12 (1983): 455 • Кожевников, Николаев (ред.) 1987 • Lehikoinen 1990 • 
Кубрякова et al. 1996 • И. М. Кобозева, Лингвистическая семантика, Москва : Эдито-
риал УРСС, 2000 
сценический - 
& сценическая ремарка - Dobrzyńska (red.) 1990: 205-214 
& сценическая речь - 
n Дебец, Бунимович, Жаркова (сост.) 1980 
& сценическое имя - ВМУ. Сер. 9. Филология 2008, 5: 77-88 
сценка - Швыдкой (ред.) 2000 
сциентизм - Бунимович et al. 2000 
сциентифический - Ю. Сорокин 1965 
счас - Петрищева 1984 
счастливейший - PN UŚ 947. PJ 15 (1989): 117, 118 
счастливец - Петрищева 1984 
счастливо - Bogusławski, Karolak 1973: 421 [счастливо оставаться] 
счастливость - РусР 1969, 3: 32-34 
счастливчик - Петрищева 1984 
счастливый - Bogusławski, Karolak 1973: 421 [счастливого пути] • Петрищева 1984 • R. 

Lewicki 1986 • А. Wierzbicka 1999: 151, 152 
счастье - РусР 1970, 2: 60-62 [к счастью] • Убин 1969 • Петров, Берлин (сост.) 1985 • G. 

Schubert, Zur Semantik der slavischen Bezeichnungen für „Glück“ und „Unglück“ //Olesch, 
Rothe (Hrsg.) 1988: 717-735 • E. Siatkowska, Pola semantyczne wyrazów oznaczających 
‘szczęście’ w wybranych językach słowiańskich i niesłowiańskich //PSS 7. Językozn. 
(1988): 383-394 • Wierzbicka 1992 • Ю. Апресян 1995 • В. Н. Топоров, Ветхий дом и 
дикий сад: образ утраченного счастья (страничка из истории русской поэзии) //Л. 
Крысин (ред.) 1997: 290-318 • В. Елистратов 1999 • Е. В. Гречко, Когнитивно-
семантическое моделирование образов счастья в дискурсе различных жанровых 
реализаций. На материале русского языка. АКД, Омск, 2004 • Н. Иванова, О. Иванова 
2004 • В. Колесов 2007 • Ю. В. Крылов, Концепт «счастье» в современном рекламном 
дискурсе //СФЖ 2013, 3: 244-251 
счесть - R. Růžička 1966 • R. Růžička 1970 • Urbańczyk (red.) 1971: 51-70 • Ю. Апресян 

1995 
счёт - Е. Т. Черкасова 1967: 160-162 [за счет] • ВКР 6 (1965): 99-112 [за счет] • 

Bogusławski, Karolak 1973: 195, 239 • Л. Д. Чеснокова, Процесс счета и способы его 
выражения в современном русском языке //ВЯ 1987, 6: 101-109 • Wierzbicka 1988 
[счеты] • Храковский (ред.) 1989 • Ю. С. Степанов, Счет, имена чисел, алфавитные 
знаки чисел в индоевропейских языках //ВЯ 1989, 4: 46-72; 5: 5-31 • Bajor 1990: 278 
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[на пятом счете] • Бенвенист 1995 • Ю. Степанов 1997 • Е. В. Шабалина, 
Семантическое развитие лексики со значением счета в русском и польском языках 
//Дедова, Захаров (сост.) 2009: 248-249 
счётно-денежный - Бунимович et al. 2000 
счётно-измерительный - А. Супрун, Производные существительные с корнями числи-
тельных, Фрунзе : Киргизский гос. ун-т, 1953: 4 [счётно-измерительные слова] 
счётность [countability] - Wierzbicka 1988: 435-445, 501-506, 516-518, 522-523, 533-537, 

552 
счётный - Швыдкой (ред.) 2000 [«счётная машина»] 
& счётные слова - Храковский (ред.) 1989: 306-307 • ЛЭС 1990 
счётчик - Т. Шкапенко, Ф. Хюбнер, Русский «тусовочный» как иностранный. Учебное 
пособие, Калининград : Янтарный сказ, 2003: 183 
считаемость - А. Г. Широкова (ред.), Языкознание в Чехословакии. Сборник статей, 
Москва : Прогресс, 1978: 453 • А. Богуславский, Ein и один //Kiklevič (Hrsg.) 2001: 27 
считалка - М. Н. Мельников, Русский детский фольклор, Москва : Просвещение, 1987 
считать - В. Сухотин (ред.) 1956: 131-176 • R. Růžička 1966 • Е. Т. Черкасова 1967: 241-

243 [не считая] • R. Růžička 1970 • Urbańczyk (red.) 1971: 51-70 • И. А. Мельчук, Опыт 
теории лингвистических моделей «Смысл ⇔ Текст». Семантика, синтаксис, Москва : 
Наука, 1974: 314 • Мельчук, Жолковский 1984 • R. Lewicki 1986 [считай] • G. Zybatow 
1988 [считать, что...] • Анна А. Зализняк, Считать и думать: два вида мнения 
//Арутюнова (ред.) 1991: 187-194 • Анна А. Зализняк 1992 • Арутюнова, Рябцева (ред.) 
1993 • Ю. Апресян 1995 [считать; считать дни] • Н. Арутюнова 1999 • Ю. Д. 
Апресян, Системообразующие смыслы ‘знать’ и ‘считать’ в русском языке //РЯНО 
2001, 1: 5-26 
считаться - Ю. Апресян 1995 
США - О. В. Николаева, Когнитивные аспекты исследования тематической группы 

"Высшее образование США". АКД, Владивосток, 2000 • Г. Д. Томахин, США. 
Лингвострановедческий словарь, 2-е изд., Москва : Русский язык, 2000 • А. Степанов 
2004 
сшить - Ю. Сорокин 1965 [сшить на живую нитку] 
съедать - Ю. Апресян 1995 
съединить - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
съединиться - Бородин, Шайкевич (ред.) 1981 
съёжиться - Kаrolak et al. 1980: 112 • Л. Миронюк 1994 
съесть - Ю. Апресян 1995 
сыбызгист - Йирачек 1971: 233 
сыграть - Петрищева 1984: 220 [сыграть в ящик] • Ю. Апресян 1995 
сын - К. Эрастов 1969 • Бенвенист 1995 
сына [rzecz., mian. lp.] - R. Lewicki 1986: 204 [ваш сына] 
сынева - В. П. Григорьев 1986: 237 
сынёнок - В. П. Григорьев 1986: 237 
сынечество - В. П. Григорьев 1986: 237 
сыновеет [forma czasown.] - В. П. Григорьев 1986: 213-221, 237 
сынок - Nakhimovsky 1976 
сыпать - Величко 1975: 140 • М. Копыленко 1976 [сыпь! ‘уходи!’] • Д. Шмелев (ред.) 

1991 • Н. Арутюнова 1999 
сыпаться - Н. Арутюнова 1999 
сыренье - Д. Шмелев (ред.) 1982: 155 
сырзавод - Wawrzyńczyk 2000 
сыриха -  
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� Поклонниц можно условно разделить на две части. Есть среди них скромницы, ко-
торые, вежливо поаплодировав и влюбленно вздохнув, идут в гардероб, унося эмоции 
с собой. Более активные заваливают предмет обожания цветами, часами поджидают у 
служебного входа, пытаясь разузнать о своем кумире все – от номера телефона до 
размера ботинок. Таких в эпоху светлой гениальности Сергея Лемешева называли сы-
рихами. Существуют две версии происхождения этого слова. Первая гласит, что этот 
ярлык наклеил на своих поклонниц сам Лемешев. Выйдя из театра, великий тенор 
увидел, как толпа его обожательниц, не ожидавших столь скорого появления кумира, 
разбежалась в мгновение ока. «Ну, что вы, право, раскатились как сыры», – обес-
кураженно произнес Сергей Яковлевич. Вторая версия такова: сырихами поклонниц 
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